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[bookmark: _GoBack]«Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү жөнгө салуучу технологиялык документтер жөнүндө

Евразия экономикалык бирлигинин алкагында маалыматтык-коммуникациялык технологиялар жана маалыматтык өз ара аракеттенүү жөнүндөгү протоколдун (2014-жылдын 29-майындагы Евразия экономикалык бирлиги жөнүндө келишимге № 3 тиркеме) 30-пунктуна ылайык жана Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын 2014-жылдын 6-ноябрындагы № 200 чечимин жетекчиликке алуу менен, Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясы чечти:
1. Тиркелгендер бекитилсин:
«Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген, ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүү эрежелери;
«Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген, ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдарынын жана Евразия экономикалык комиссиясынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү регламенти;
«Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген, ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү регламенти;
«Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген, ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашыруу үчүн колдонулуучу электрондук документтердин жана маалымдардын форматынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасы;
«Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген, ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессине кошулуу тартиби.
2. Төмөндөгүлөр белгиленсин:
а) ушул Чечим менен бекитилген, Сыпаттамада каралган электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрүнүн техникалык схемаларын иштеп чыгуу жана алардын Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү ишке ашыруу үчүн колдонулуучу электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрүнүн реестринде жайгаштырылышын камсыздоо компетенциясына Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумун түзүү жана өнүктүрүү боюнча иштерди координациялоо кирген Евразия экономикалык комиссиясынын департаменти тарабынан ишке ашырылат;
б) «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген, ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессине кошулуу жол-жобосун аткаруу мөөнөтү ушул Чечим күчүнө кирген күндөн тартып 9 айдан ашпайт.
3. Ушул Чечим расмий жарыяланган датадан тартып 30 календардык күн өткөндөн кийин күчүнө кирет.


	Евразия экономикалык комиссиясынын 
          Коллегиясынын төрагасы
	М. Мясникович
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	БЕКИТИЛДИ
Евразия экономикалык
комиссиясынын Коллегиясынын 
2021-жылдын 17-августундагы
№ 103 чечими менен



«Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген, ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүү 
ЭРЕЖЕЛЕРИ
I. Жалпы жоболор
1. Ушул Эрежелер Евразия экономикалык бирлигинин (мындан ары – Бирлик) укугуна кирүүчү төмөнкү актыларга ылайык иштелип чыкты:
2014-жылдын 29-майындагы Евразия экономикалык бирлиги жөнүндө келишим (мындан ары – Келишим);
2010-жылдын 18-июнундагы «Евразия экономикалык бирлигинде ветеринардык-санитардык чараларды колдонуу жөнүндө» Бажы бирлигинин Комиссиясынын № 317 чечими;
2019-жылдын 6-августундагы «Ветеринардык-санитардык чараларды колдонууну маалыматтык камсыздоо чөйрөсүндө жалпы процесстерди ишке ашыруу эрежелерин бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 131 чечими;
2014-жылдын 6-ноябрындагы «Жалпы процесстердин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү регламенттөөчү технологиялык документтер жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 200 чечими;
2015-жылдын 27-январындагы «Тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумундагы маалыматтар менен электрондук алмашуу эрежелерин бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 5 чечими;
2015-жылдын 14-апрелиндеги «Евразия экономикалык бирлигинин алкагындагы жалпы процесстердин тизмеги жана 2014-жылдын 
19-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 132 чечимине өзгөртүү киргизүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 29 чечими;
2015-жылдын 28-сентябрындагы «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин мамлекеттик бийлик органдарынын чек ара аралык өз ара аракеттенүүдө алардын өз ара жана Евразия экономикалык комиссиясынын ортосунда электрондук документтер менен алмашуусу тууралуу жобону бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 125 чечими; 
2015-жылдын 9-июнундагы «Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо методикасы жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 63 чечими.
[bookmark: _Toc375908829][bookmark: _Toc369270989][bookmark: _Toc364113123][bookmark: _Toc363227824][bookmark: _Toc351924578]
II. Колдонуу чөйрөсү
[bookmark: _Toc351924580]
2. Ушул Эрежелер «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессинин (мындан ары – жалпы процесс) катышуучуларынын арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү шарттарын жана тартибин аныктоо жана бул жалпы процесстин алкагында аткарылуучу жол-жоболорду сыпаттоо максатында иштелип чыккан.
3. Ушул Эрежелер жалпы процесстин алкагында операцияларды жана жол-жоболорду аткаруу тартибин көзөмөлдөөдө, ошондой эле жалпы процессти ишке ашырууну камсыздоочу маалыматтык тутумдардын компоненттерин долбоорлоо, иштеп чыгуу жана иштеп бүтүрүүдө жалпы процесстин катышуучулары тарабынан колдонулат.

[bookmark: _Toc375908830]III. Негизги түшүнүктөр

4. Ушул Эрежелердин максаты үчүн төмөнкүнү билдирген түшүнүктөр колдонулат:
«ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) берилген уруксаттардын дайындар базасы (дайындар базасы)» – Бирликтин мүчө мамлекеттеринин (мындан ары – мүчө мамлекет) мыйзамдарына ылайык ветеринария тармагындагы ыйгарым укуктуу кызмат адамдары тарабынан берилген ветеринардык көзөмөлдүн астындагы товарларды (мындан ары – көзөмөлдүн астындагы товарлар) ташып кирүүгө (ташып чыгууга) же транзитке уруксаттар жөнүндө маалымдарды камтыган маалыматтык ресурс.
Ушул Эрежелерде колдонулуучу башка түшүнүктөр Келишим жана 2010-жылдын 18-июнундагы «Евразия экономикалык бирлигинде ветеринардык-санитардык чараларды колдонуу жөнүндө» Бажы бирлигинин Комиссиясынын № 317 чечими менен аныкталган мааниде колдонулат.
Ушул Эрежелерде колдонулуучу «жалпы процесстин жол-жоболорунун тобу», «жалпы процесстин маалыматтык объектиси», «аткаруучу», «жалпы процесстин операциясы», «жалпы процесстин жол-жобосу» жана «жалпы процесстин катышуучусу» түшүнүктөрү 2015-жылдын 9-июнундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 63 чечими менен бекитилген Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо методикасы менен аныкталган мааниде колдонулат.

[bookmark: _Toc375908831][bookmark: _Toc369270998][bookmark: _Toc364113129][bookmark: _Toc363227833][bookmark: _Toc351924582]IV. Жалпы процесс жөнүндө негизги маалыматтар

5. Жалпы процесстин толук аталышы: «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу».
[bookmark: _Toc375908833][bookmark: _Toc369271000][bookmark: _Toc364113131][bookmark: _Toc363227835]6. Жалпы процесстин белгилөө коду: P.SS.07, версиясы 0.3.0.

1. Жалпы процесстин максаты жана милдеттери 

7. Жалпы процессти ишке ашыруунун максаттары:
1) Бирликтин бажы аймагында жаныбарлардын, анын ичинде жалпы адамдарга жана жаныбарлар үчүн жугуштуу оору козгогучтарын жана бирдиктүү ветеринардык (ветеринардык-санитардык) талаптарга ылайык келбеген жаныбарлардан алынган товарларды (продукцияны) ташып кирүүгө жана алардын жайылышына жол бербөө боюнча чараларды колдонуу аркылуу ветеринардык көзөмөлдү жүргүзүүнүн натыйжалуулугун жогорулатуу;
2) мүчө мамлекеттердин аймагында ветеринардык-санитардык чараларды колдонуунун ачыктыгын жана көзөмөлдөнүүчү товарларды өндүрүү, ташуу жана сатууда алардын көзөмөлдөнүшүн камсыздоо.
8. Жалпы процесстин максаттарына жетүү үчүн төмөнкү милдеттерди чечүү керек:
1) мүчө мамлекеттердин ветеринария тармагындагы мамлекеттик органдарынын (мындар ары – ыйгарым укуктуу органдар) арасында улуттук бөлүктөрдүн дайындар базасында туруучу (мындан ары – уруксаттар жөнүндө маалымдар) берилген жана жокко чыгарылган уруксаттар жөнүндөгү маалымдар менен ыкчам маалыматтык алмашууну камсыздоо аркылуу толук жана актуалдуу дайындар базасын түзүү, калыптандыруу жана жүргүзүүнү камсыздоо;
2) башка мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын суроо-талабы боюнча улуттук бөлүктүн дайындар базасынан уруксаттар жөнүндө маалымдардын ыйгарым укуктуу органдар тарабынан берилишин камсыздоо;
3) Евразия экономикалык комиссиясына (мындан ары – Комиссия) суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды ыйгарым укуктуу органдар тарабынан берилишин камсыздоо;
4) алмашуу үчүн керек болгон уруксаттар жөнүндөгү маалымдарды жана азыркы учурда ыйгарым укуктуу органдар колдонуучу тизмектерди, классификаторлорду жана маалымдамаларды иштеп чыгуу, шайкеш келтирүү жана актуалдаштыруу, ошондой эле алардын электрондук формаларын иштеп чыгуу.

2. Жалпы процесстин катышуучулары

9. Жалпы процесстин катышуучуларынын тизмеги 1-таблицада берилген.
1-таблица 
[bookmark: _Toc375908865]Жалпы процесстин катышуучуларынын тизмеги  
	Белгилөө коду 
	Аталышы 
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	P.ACT.001
	Комиссия
	ыйгарым укуктуу органдардан уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды суроо-талап кылуучу жана аны алуучу Бирликтин органы

	P.SS.07.ACT.001
	ыйгарым укуктуу орган
	төмөнкүнү аткаруучу ыйгарым укуктуу орган: 
улуттук бөлүктүн дайындар базасын түзүү жана жүргүзүү;
суроо-талап боюнча Комиссияга уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү

	P.SS.07.ACT.002
	уруксат берген ыйгарым укуктуу орган 
	төмөнкүнү аткаруучу ыйгарым укуктуу орган: 
улуттук бөлүктүн дайындар базасын түзүү жана жүргүзүү;
кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга уруксаттар жөнүндө маалымдарды берүү;
суроо-талап боюнча кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга уруксаттар жөнүндө маалымдарды берүү

	P.SS.07.ACT.003
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган

	төмөнкүнү аткаруучу ыйгарым укуктуу орган: 
улуттук бөлүктүн дайындар базасын түзүү жана жүргүзүү;
уруксат берген ыйгарым укуктуу органдан уруксаттар жөнүндө маалымдарды алуу;
уруксат берген ыйгарым укуктуу органдан уруксаттар жөнүндө маалымдарды суроо-талап кылуу жана алуу


[bookmark: _Toc375908834][bookmark: _Toc369271001][bookmark: _Toc364113132][bookmark: _Toc363227836][bookmark: _Ref362515393]3. Жалпы процесстин түзүмү
[bookmark: _Toc369271002]10. Жалпы процесс – бул өзүнүн багыты боюнча топтолгон жол-жоболордун жыйындысы болуп саналат:
1) дайындар базасын түзүү жана жүргүзүү жол-жоболору (P.SS.07.PGR.001);
2) дайындар базасынан маалымдарды алуу жол-жоболору (P.SS.07.PGR.002);
3) уруксаттар жөнүндө суроо-талап боюнча жалпыланган маалыматтарды берүү жол-жоболору (P.SS.07.PGR.003).
[bookmark: _Toc369271004]11. Жалпы процесстин жол-жоболорун аткарууда ыйгарым укуктуу органдар уруксаттар жөнүндө маалымдарды камтыган дайындар базасынын улуттук бөлүктөрүн түзүүнү жана жүргүзүүнү камсыздайт, уруксаттарды берүү жана жокко чыгаруу фактылары боюнча өз ара маалыматтык алмашуу жүргүзөт. Ыйгарым укуктуу органдар, ошондой эле, башка мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын суроо-талабы боюнча уруксаттар жөнүндө маалымдарды жана Комиссиянын суроо-талабы боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүүнү камсыздайт.
12. Жалпы процесстин түзүмүнүн жогорудагы сыпаттамасы 1-сүрөттө көрсөтүлгөн. 
[image: ]
[bookmark: _Toc369271005][bookmark: _Toc351924591]1-сүрөт. Жалпы процесстин түзүмү

13. Операциялардын деталдаштырылган сыпаттамасын кошуу менен максатына жараша топтоштуруган жалпы процесстин жол-жоболорун аткаруу тартиби ушул Эрежелердин VIII бөлүмүндө берилген.
[bookmark: _Toc369271006]14. Жол-жоболордун ар бир тобу үчүн, жалпы процесстин 
жол-жоболорунун ортосундагы байланышты жана аларды аткаруу тартибин көрсөткөн жалпы схема берилген. Жол-жоболордун жалпы схемасы UML (моделдөөнүн бирдейлештирилген тили-Unified Modeling Language) графикалык нотациясын колдонуу аркылуу түзүлгөн жана текст түрүндөгү сыпаттама менен камсыздалган.

4. Дайындар базасын түзүү жана жүргүзүү жол-жоболорунун тобу (P.SS.07.PGR.001)

15. Маалымдар базасын түзүү жана жүргүзүү жол-жоболорун аткаруу, уруксаттарды берүү жана жокко чыгаруу фактылары боюнча жүргүзүлөт.
Уруксат берилген учурда «Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.001) жол-жобосу аткарылат, аны аткарууда уруксат берген ыйгарым укуктуу орган кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга берилген уруксат жөнүндө маалымдарды түзүп жөнөтөт.
Уруксат жокко чыгарылган учурда «Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.002) жол-жобосу аткарылат, аны аткарууда уруксат берген ыйгарым укуктуу орган кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды түзүп жөнөтөт.
16. Көрсөтүлгөн маалымдар 2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечими менен бекитилген «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдарынын арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине (мындан ары –  ыйгарым укуктуу органдардын арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламенти) ылайык берилет. 
Көрсөтүлгөн маалымдардын форматы жана түзүмү 2021-жылдын 
17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечими менен бекитилген «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашыруу үчүн колдонулуучу электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына (мындан ары – электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасы) шайкеш болушу керек.
17. Дайындар базасын түзүү жана жүргүзүү жол-жоболорунун тобуна берилген сыпаттама (P.SS.07.PGR.001) 2-сүрөттө көрсөтүлгөн.
[image: ]
2-сүрөт . Дайындар базасын түзүү жана жүргүзүү жол-жоболорунун тобунун жалпы схемасы (P.SS.07.PGR.001)
18. Дайындар базасын түзүү жана жүргүзүү жол-жоболорунун тобуна кирүүчү жалпы процесстин жол-жоболорунун тизмеги (P.SS.07.PGR.001) 
2-таблицада берилген.
2-таблица 
Дайындар базасын түзүү жана жүргүзүү жол-жоболорунун тобуна кирүүчү жалпы процесстин жол-жоболорунун тизмеги (P.SS.07.PGR.001)
	Белгилөө коду
	Аталышы 
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	P.SS.07.PRC.001
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү

	уруксат берген ыйгарым укуктуу орган жол-жобону аткаруу процессинде берилген уруксат жөнүндө маалымдар түзүлөт жана кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлөт

	P.SS.07.PRC.002
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү


	уруксат берген ыйгарым укуктуу орган жол-жобону аткаруу процессинде жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдар түзүлөт жана кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлөт


5. Дайындар базасынан маалымдарды алуу жол-жоболорунун тобу (P.SS.07.PGR.002)
19. Дайындар базасынан маалымдарды алуу жол-жоболору дайындар базасынын улуттук бөлүктөрүндө турган уруксаттар жөнүндө маалымдарды синхрондоштуруу максатында аткарылат жана уруксат берген ыйгарым укуктуу орган тиешелүү суроо-талапты алган учурдан башталат.
Дайындар базасынан маалымдарды алуу жол-жоболорун аткаруу алкагында суроо-талаптын төмөнкү түрлөрү иштетилет: 
1) дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу суроо-талабы;
2) дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу 
суроо-талабы;
3)  дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу суроо-талабы.
Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу суроо-талабы, кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө сакталган уруксаттар жөнүндө маалымдарды, уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө турган маалымдар менен синхрондоштуруу зарылдыгын баалоо максатында аткарылат. Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат берүү 
суроо-талабын жүргүзүүдө «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу» (P.SS.07.PRC.003) жол-жобосу аткарылат.
Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу 
суроо-талабы, кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган тарабынан уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө турган уруксаттар жөнүндө бардык маалымдарды алуу максатында аткарылат. Дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө турган маалымдар же толук көлөмдө, же белгилүү күнгө жана убакытка карата суралат. Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу суроо-талабын жүргүзүүдө «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу» (P.SS.07.PRC.004) жол-жобосу аткарылат.
Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу суроо-талабына уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө кошулган маалымдар, же суроо-талапта көрсөтүлгөн убактан баштап бул суроо-талап аткарылган убакытка чейин өзгөртүү киргизилген маалымдар берилет. Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу суроо-талабын жүргүзүүдө «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу» (P.SS.07.PRC.005) жол-жобосу аткарылат.
20. Көрсөтүлгөн маалымдар ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык берилет. Берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек. 
21. Дайындар базасынан маалымдарды алуу жол-жоболорунун тобуна берилген сыпаттама (P.SS.07.PGR.002) 3-сүрөттө көрсөтүлгөн.
[image: ]
3-сүрөт. Дайындар базасынан маалымдарды алуу жол-жоболорунун тобунун жалпы схемасы (P.SS.07.PGR.002)
22. Дайындар базасынан маалымдарды алуу жол-жоболорунун тобуна кирген жалпы процесстин жол-жоболорунун тизмеги (P.SS.07.PGR.002) 
3-таблицада берилген.
3-таблица 
Дайындар базасынан маалымдарды алуу жол-жоболорунун тобуна кирген жалпы процесстин жол-жоболорунун тизмеги (P.SS.07.PGR.002)
	Белгилөө коду
	Аталышы 
	Сыпаттама 

	1
	2
	3

	P.SS.07.PRC.003
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу

	жол-жобону аткаруу процессинде кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө сакталган уруксаттар жөнүндө маалымдарды уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө турган маалымдар менен синхрондоштуруу зарылдыгын баалоо жүргүзүлөт

	P.SS.07.PRC.004
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу

	жол-жобону аткаруу процессинде кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын суроо-талабы боюнча уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө турган уруксат жөнүндө маалымдарды алуу аткарылат

	P.SS.07.PRC.005
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу

	жол-жобону аткаруу процессинде кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган тарабынан кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө сакталган уруксат жөнүндө маалымдарды уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын улуттук бөлүгүндө турган маалымдар менен синхрондоштуруу жүргүзүлөт



6. Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү жол-жоболорунун тобу (P.SS.07.PGR.003)

23. Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү жол-жобосу Комиссия тарабынан жалпы процессти ишке ашыруу (аткаруу) жыйынтыктарына мониторинг жүргүзүү жана талдоо максатында уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды алуу зарылдыгы болгондо аткарылат.
«Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.006) жол-жобосун аткаруу учурунда Комиссия уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүүгө суроо-талап түзөт жана ыйгарым укуктуу органга жөнөтөт. Ыйгарым укуктуу орган Комиссияга уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берет же маалымдардын жоктугу жөнүндө суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган кабарлама жөнөтөт. 
24. Көрсөтүлгөн маалымдар 2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечими менен бекитилген «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдарынын жана Евразия экономикалык комиссиясынын ортосунда  маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине (мындан ары – ыйгарым укуктуу органдардын жана Комиссиянын ортосунда маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламенти) ылайык берилет. Берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.
25. Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү жол-жоболорунун тобуна берилген сыпаттама (P.SS.07.PGR.003) 4-сүрөттө көрсөтүлгөн.
[image: ]
4-сүрөт. Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү жол-жоболорунун тобунун жалпы схемасы (P.SS.07.PGR.003)
26. Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү жол-жоболорунун тобуна кирген жалпы процесстин жол-жоболорунун тизмеги (P.SS.07.PGR.003) 4-таблицада берилген.

4-таблица 
Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү жол-жоболорунун тобуна кирген жалпы процесстин жол-жоболорунун тизмеги (P.SS.07.PGR.003)
	Белгилөө коду
	Аталышы 
	Сыпаттама

	1
	2
	3

	P.SS.07.PRC.006
	суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү

	жол-жобону аткаруу процессинде уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдар суроо-талап боюнча Комиссияга берилет



V. Жалпы процесстин маалыматтык объектилери
[bookmark: _Toc369271025]27.  Жалпы процесстин катышуучуларынын арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү процессинде берилүүчү маалыматтык объектилердин тизмеги, алар жөнүндө же алардан алынган маалымдар 5-таблицада берилген.
5-таблица 
Маалыматтык объектилердин тизмеги
	Белгилөө коду
	Аталышы 
	Сыпаттама

	1
	2
	3

	P.SS.07.BEN.001
	уруксаттар жөнүндө маалымдар 

	ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык алмашуу учурунда берилүүчү дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө турган уруксаттар жөнүндө маалымдар

	P.SS.07.BEN.002
	жалпыланган маалымдар
	суроо-талап боюнча Комиссияга ыйгарым укуктуу орган тарабынан берилүүчү уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдар



[bookmark: _Toc365988086][bookmark: _Toc365988138][bookmark: _Toc366081613][bookmark: _Toc366230561][bookmark: _Toc363227845][bookmark: _Toc364113136][bookmark: _Toc369271028][bookmark: _Toc375908838]VI. Жалпы процесстин катышуучуларынын жоопкерчилиги

28. Маалыматтык өз ара аракеттенүүгө катышуучу Комиссиянын кызмат адамдары жана кызматкерлеринин маалымдарды өз убагында жана толук берүүнү камсыздоого багытталган талаптарды сактабагандыгы үчүн тартип жоопкерчилигине тартуу Бирликтин укугун түзгөн Келишимге, башка эл аралык келишимдерге жана актыларга ылайык жүргүзүлөт, ал эми ыйгарым укуктуу органдардын кызмат адамдары жана кызматкерлери – мүчө мамлекеттердин мыйзамдарына ылайык тартип жоопкерчилигине тартылат.
VII. Жалпы процесстин маалымдамалары жана классификаторлору
29. Жалпы процесстин маалымдамаларынын жана классификаторлорунун тизмеги 6-таблицада берилген.

6-таблица 
[bookmark: _Toc375908869]Жалпы процесстин маалымдамаларынын жана классификаторлорунун тизмеги
	Белгилөө коду
	Аталышы 
	Тиби
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3
	4

	P.CLS.003 
	Евразия экономикалык бирлигинин тышкы экономикалык ишмердигинин бирдиктүү товардык номенклатурасы
(ЕАЭБ ТЭИ ТН)


	классификатор


	Көз карандысыз мамлекеттердин шериктештигинин тышкы экономикалык ишмердигинин бирдиктүү товардык номенклатурасына жана Бүткүл дүйнөлүк бажы уюмунун товарларды сыпаттоо жана коддоонун шайкештелген тутумуна негизделген товарлардын коддорунун жана аталыштарынын тизмегин камтыйт

	P.CLS.014 
	бажылык декларациялоодо колдонуучу маалымдардын жана документтердин түрлөрүнүн 
классификатору
 
	классификатор


	Бажылык декларациялоодо колдонуучу документтердин түрлөрүнүн коддорунун жана аталыштарынын тизмегин камтыйт (2010-жылдын 
20- сентябрындагы Бажы бирлигинин Комиссиясынын № 378 чечимине ылайык колдонулат)

	P.CLS.015
	транспорттун жана
товарларды ташуунун түрлөрүнүн 
классификатору

	классификатор

	транспорт каражаттарынын жана товарларды ташуунун түрлөрүнүн тизмегин жана аларга тиешелүү коддорду камтыйт (2010-жылдын 
20- сентябрындагы Бажы бирлигинин Комиссиясынын № 378 чечимине ылайык колдонулат)

	P.CLS.019 
	дүйнө өлкөлөрүнүн эл аралык классификатору 

	классификатор

	ISO 3166-1ге ылайык дүйнө өлкөлөрүнүн аталыштарынын жана коддорунун тизмегин камтыйт

	P.CLS.021
	жүк, таңгак жана таңгактоочу материалдардын түрлөрүнүн 
классификатору
 
	классификатор

	жүк, таңгак жана таңгактоочу материалдардын түрлөрүнүн аталыштарынын жана коддорунун тизмегин жана аларга тиешелүү коддорду камтыйт (2010-жылдын 
20- сентябрындагы Бажы бирлигинин Комиссиясынын № 378 чечимине ылайык колдонулат)

	P.CLS.023 
	өлчөө бирдиктеринин 
классификатору 
	классификатор

	өлчөө бирдиктеринин 
коддорунун, шарттуу белгилеринин жана аталыштарынын тизмегин камтыйт (2010-жылдын 
20-сентябрындагы Бажы бирлигинин Комиссиясынын № 378 чечимине ылайык колдонулат)

	P.CLS.033
	ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын түрлөрүнүн 
классификатору

	классификатор
	ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын түрлөрүнүн коддорунун жана аталыштарынын тизмегин камтыйт

	P.CLS.036
	Евразия экономикалык бирлигинин органдарынын маалымдамасы

	маалымдама

	Евразия экономикалык бирлигинин органдарынын аталыштарынын тизмегин жана аларга тиешелүү коддорду камтыйт

	P.CLS.054
	уюштуруу-укуктук формалардын 
классификатору 
	классификатор

	уюштуруу-укуктук формалардын коддорунун жана аталыштарынын тизмегин камтыйт

	P.CLS.068
	чарба жүргүзүүчү субъекттерди идентификациялоо методдорунун маалымдамасы

	маалымдама

	чарба жүргүзүүчү субъекттерди идентификациялоо методдорунун аталыштарынын жана идентификаторлордун тизмегин камтыйт



VIII. Жалпы процесстин жол-жоболору 
1. Дайындар базасын түзүү жана жүргүзүү жол-жоболору (P.SS.07.PGR.001)
«Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.001) жол-жобосу
30. «Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» жол-жобосун (P.SS.07.PRC.001) аткаруу схемасы 5-сүрөттө көрсөтүлгөн
[image: ]

5-сүрөт. «Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» жол-жобосун аткаруу схемасы (P.SS.07.PRC.001)
31. «Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.001) жол-жобосу көзөмөлдөгү товарды мүчө мамлекеттер арасында өткөрүүдө коштоо үчүн уруксат берилген факты боюнча аткарылат.
32. Биринчи «Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү» (P.SS.07.OPR.001) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча уруксат берген ыйгарым укуктуу органдан берилген уруксат жөнүндө маалымдар түзүлөт жана кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлөт. 
33. Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган алган учурда «Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.002) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча көрсөтүлгөн маалымдар кабыл алынып иштетилет жана, ошондой эле, алынган маалымдар кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизилет. Уруксат берген ыйгарым укуктуу органга берилген уруксат жөнүндө маалымдардын иштетилиши тууралуу кабарлама жөнөтүлөт.
34. Уруксат берген ыйгарым укуктуу орган берилген уруксат жөнүндө маалымдардын иштетилиши тууралуу кабарлама алган учурда «Берилген уруксат жөнүндө маалымдардын иштетилиши тууралуу кабарлама алуу» (P.SS.07.OPR.003) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча көрсөтүлгөн кабарлама кабыл алынып иштетилет.
35. «Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.001) жол-жобосун аткаруу жыйынтыгы болуп кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү жана кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө алынган маалымдарды киргизүү эсептелет.
36. «Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.001) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги 7-таблицада берилген.

7-таблица 
«Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.001) 
жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги 


	Белгилөө коду
	Аталышы
	Сыпаттама

	1
	2
	3

	P.SS.07.OPR.001
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү
	ушул Эрежелердин 
8-таблицасында берилген 

	P.SS.07.OPR.002
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү
	ушул Эрежелердин 
9-таблицасында берилген

	P.SS.07.OPR.003
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу кабарлама алуу
	ушул Эрежелердин 
10-таблицасында берилген



8-таблица 
«Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү» (P.SS.07.OPR.001) операциясынын сыпаттамасы 

	№ к/м
	Элементти белгилөө 
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.001

	2
	Операциянын аталышы
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү

	3
	Аткаруучу
	уруксат берген ыйгарым укуктуу орган

	4
	Аткаруу шарттары
	көзөмөлдөгү товарды мүчө мамлекеттер арасында өткөрүүдө коштоо үчүн уруксат берилген факты боюнча аткарылат.

	5
	Чектөөлөр 
	берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек

	6
	Операциянын сыпаттамасы 
	ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык, кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга берилген уруксат жөнүндө маалымдарды аткаруучу түзүп жөнөтөт

	7
	Жыйынтыгы
	берилген уруксат жөнүндө маалымдар кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлдү


9-таблица 
«Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.002) операциясынын сыпаттамасы 

	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.002

	2
	Операциянын аталышы
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү

	3
	Аткаруучу 
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган 

	4
	Аткаруу шарттары
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды аткаруучу алган учурда аткарылат («Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү» (P.SS.07.OPR.001) операциясы)

	5
	Чектөөлөр 
	берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.
Билдирүү жана электрондук документ (маалымдар) ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентинде каралган электрондук документтин (маалымдардын) маалым даректерин толтуруу талаптарына ылайык келиши керек.

	 6
	Операциянын сыпаттамасы

	ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык, берилген уруксат жөнүндө маалымдарды аткаруучу кабыл алып текшерет. 
Ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык, текшерүү ийгиликтүү аткарылган учурда аткаруучу алынган маалымдарды дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизет, дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө алынган маалымдардын жаңырган күнү менен убактысын толтурат жана уруксат берген ыйгарым укуктуу органга берилген уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу маалымдарды кошууга ылайык келген иштетүү жыйынтыгынын кодунун мааниси менен кабарлама жөнөтөт.

	7
	Жыйынтыгы 

	берилген уруксат жөнүндө маалымдар кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө иштетилип киргизилди, 
берилген уруксат жөнүндө маалымдардын иштетилиши тууралуу кабарлама уруксат берген ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлдү


10-таблица 
«Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу кабарлама алуу» (P.SS.07.OPR.003) операциясынын сыпаттамасы

	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.003

	2
	Операциянын аталышы
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу кабарлама алуу

	3
	Аткаруучу 
	уруксат берген ыйгарым укуктуу орган

	4
	Аткаруу шарттары
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу кабарламаны аткаруучу алган учурда аткарылат («Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.002) операциясы)

	5
	Чектөөлөр 
	берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык, берилген уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү жөнүндө кабарламаны аткаруучу кабыл алып иштетет

	7
	Жыйынтыгы 
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу кабарлама иштетилди


«Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.002) жол-жобосу
37. «Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.002) жол-жобосун аткаруу схемасы 6-сүрөттө көрсөтүлгөн.
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6-сүрөт. «Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» жол-жобосун аткаруу схемасы (P.SS.07.PRC.002)
38. «Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.002) жол-жобосу көзөмөлдөгү товарды мүчө мамлекеттер арасында өткөрүүдө коштоо үчүн мурда берилген уруксатты жокко чыгаруу фактысы боюнча аткарылат.
39. Биринчи «Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү» (P.SS.07.OPR.004) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча уруксат берген ыйгарым укуктуу органдан жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдар түзүлөт жана кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлөт. 
40. Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган алган учурда «Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.005) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча көрсөтүлгөн маалымдар кабыл алынып иштетилет, жана ошондой эле кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө тиешелүү маалымдар өзгөртүлөт. Уруксат берген ыйгарым укуктуу органга жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдардын иштетилиши тууралуу кабарлама жөнөтүлөт.
41. Уруксат берген ыйгарым укуктуу орган жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдардын иштетилиши тууралуу кабарлама алган учурда «Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдардын иштетилиши тууралуу кабарлама алуу» (P.SS.07.OPR.006) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча көрсөтүлгөн кабарлама кабыл алынып иштетилет.
42. «Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.002) жол-жобосун аткаруу жыйынтыгы болуп кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү жана кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө тиешелүү маалымдарды өзгөртүү эсептелет.
43. «Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.002) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги 11-таблицада берилген.

11-таблица 
«Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.002) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги (P.SS.07.PRC.002)

	Белгилөө коду
	Аталышы 
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	P.SS.07.OPR.004
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү
	ушул Эрежелердин 
12-таблицасында берилген

	P.SS.07.OPR.005
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү
	ушул Эрежелердин 
13-таблицасында берилген

	P.SS.07.OPR.006
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу кабарлама алуу
	ушул Эрежелердин 
14-таблицасында берилген


12-таблица 
«Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү» операциясынын сыпаттамасы (P.SS.07.OPR.004)

	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.004

	2
	Операциянын аталышы
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү

	3
	Аткаруучу 
	уруксат берген ыйгарым укуктуу орган

	4
	Аткаруу шарттары
	көзөмөлдөгү товарды мүчө мамлекеттер арасында өткөрүүдө коштоо үчүн мурда берилген уруксатты жокко чыгаруу фактысы боюнча аткарылат.

	5
	Чектөөлөр 
	берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык, жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга аткаруучу түзүп жөнөтөт

	7
	Жыйынтыгы
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдар кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлдү



13-таблица 
«Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.005) операциясынын сыпаттамасы

	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.005

	2
	Операциянын аталышы
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү

	3
	Аткаруучу 
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган

	4
	Аткаруу шарттары
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды аткаруучу алган учурда аткарылат («Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү»  (P.SS.07.OPR.004) операциясы)

	5
	Чектөөлөр
	берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.
Билдирүү жана электрондук документ (маалымдар) ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентинде каралган электрондук документтин (маалымдардын) маалым даректерин толтуруу талаптарына ылайык келиши керек.

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык, жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды аткаруучу кабыл алып текшерет. 
Ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык, текшерүү ийгиликтүү аткарылган учурда аткаруучу
өзгөртүлүүчү маалымдардын жарактыгы бүткөн күнү жана убактысын алынган маалымдардын жарактыгы башталган күнү жана убактысы менен толтурат, алынган маалымдарды дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизет, дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө алынган маалымдардын жаңырган күнү менен убактысын толтурат жана уруксат берген ыйгарым укуктуу органга жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу маалымдарды өзгөртүүгө ылайык келген иштетүү жыйынтыгынын кодунун мааниси менен кабарлама жөнөтөт.

	7
	Жыйынтыгы
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдар иштетилди, кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнүн маалымдары өзгөртүлдү, жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдардын иштетилиши тууралуу кабарлама уруксат берген ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлдү



14-таблица 
«Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу кабарлама алуу» (P.SS.07.OPR.006) операциясынын сыпаттамасы

	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.006

	2
	Операциянын аталышы
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу кабарлама алуу

	3
	Аткаруучу 
	уруксат берген ыйгарым укуктуу орган 

	4
	Аткаруу шарттары
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу кабарламаны аткаруучу алган учурда аткарылат («Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.005) операциясы)

	5
	Чектөөлөр
	берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык, жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу кабарламаны аткаруучу кабыл алып иштетет. 

	7
	Жыйынтыгы 
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу кабарлама иштетилди


2. Дайындар базасынан маалымдарды алуу жол-жоболору (P.SS.07.PGR.002)
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу» (P.SS.07.PRC.003) жол-жобосу
44. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу» (P.SS.07.PRC.003) жол-жобосун аткаруу схемасы 7-сүрөттө көрсөтүлгөн.
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7-сүрөт. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу» жол-жобосун аткаруу схемасы (P.SS.07.PRC.003)

45. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу» (P.SS.07.PRC.003) жол-жобосу кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө сакталган уруксаттар жөнүндөгү маалымдардын абалы тууралуу (акыркы жаңыртуу күнү жана убактысы) маалыматты уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнүн тиешелүү маалыматы менен синхрондоштуруу керек болгондо аткарылат.
46. Биринчи «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу суроо-талабы» (P.SS.07.OPR.007) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдан, дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат берүү суроо-талабы түзүлөт жана уруксат берген ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлөт.
47. Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат берүү суроо-талабын уруксат берген ыйгарым укуктуу орган алган учурда «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты иштетүү жана берүү» (P.SS.07.OPR.008) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат түзүлөт жана кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга берилет.
48. Кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган, уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алган учурда «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.009) операциясы аткарылат.
49. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты алуу» (P.SS.07.PRC.003) жол-жобосун аткаруу жыйынтыгы болуп уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнүн абалы (акыркы жаңыртуу күнү жана убактысы) жөнүндө маалыматты кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын алышы эсептелет.
50. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу» (P.SS.07.PRC.003) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги 
15-таблицада берилген.
15-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу» (P.SS.07.PRC.003) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги 

	Белгилөө коду
	Аталышы 
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	P.SS.07.OPR.007
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу суроо-талабы
	ушул Эрежелердин 
16-таблицасында берилген


	P.SS.07.OPR.008
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты иштетүү жана берүү
	ушул Эрежелердин 
17-таблицасында берилген


	P.SS.07.OPR.009
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты кабыл алуу жана иштетүү 
	ушул Эрежелердин 
18-таблицасында берилген



16-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу суроо-талабы» (P.SS.07.OPR.007) операциясынын сыпаттамасы

	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.007

	2
	Операциянын аталышы
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу суроо-талабы

	3
	Аткаруучу
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган 

	4
	Аткаруу шарты
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө сакталган уруксаттар жөнүндө маалымдардын абалы тууралуу (акыркы жаңыртуу күнү жана убактысы) маалыматты уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнүн тиешелүү маалыматы менен синхрондоштуруу керек болгондо аткарылат.

	5
	Чектөөлөр 
	суроо-талаптын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык аткаруучу дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат берүү суроо-талабын түзөт жана уруксат берген ыйгарым укуктуу органга жөнөтөт.

	7
	Жыйынтыгы
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат берүү суроо-талабы уруксат берген ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлдү


17-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты иштетүү жана берүү» (P.SS.07.OPR.008) операциясынын сыпаттамасы

	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.008

	2
	Операциянын аталышы
	маалыматтар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты иштетүү жана берүү

	3
	Аткаруучу 
	уруксат берген ыйгарым укуктуу орган 

	4
	Аткаруу шарттары
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат берүү суроо-талабын аткаруучу алган учурда аткарылат
(«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу суроо-талабы» (P.SS.07.OPR.007) операциясы)

	
5
	
Чектөөлөр 
	берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык аткаруучу алынган суроо-талапты иштетет, уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат түзүп жөнөтөт.

	7
	Жыйынтыгы 
	уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлдү


18-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.009) операциясынын сыпаттамасы

	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.009

	2
	Операциянын аталышы
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты кабыл алуу жана иштетүү

	3
	Аткаруучу 
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган 

	4
	Аткаруу шарттары
	уруксат берген  ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты аткаруучу алган учурда аткарылат («Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты иштетүү жана берүү» (P.SS.07.OPR.008) операциясы)

	5
	Чектөөлөр 
	берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө алынган маалыматты аткаруучу кабыл алып иштетет

	7
	Жыйынтыгы 
	уруксат берген  ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган тарабынан алынды


«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу» (P.SS.07.PRC.004) жол-жобосу
51. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу» (P.SS.07.PRC.004) жол-жобосун аткаруу схемасы 8-сүрөттө көрсөтүлгөн
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8-сүрөт. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу» жол-жобосун аткаруу схемасы (P.SS.07.PRC.004)
52. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу» (P.SS.07.PRC.004) жол-жобосу уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө турган уруксаттар жөнүндө маалымдарды кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган тарабынан алуу максатында аткарылат.
53. Биринчи «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу суроо-талабы» (P.SS.07.OPR.010) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдан дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды берүү суроо-талабы түзүлөт жана уруксат берген ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлөт. 
Берилген параметрлерге жараша суроо-талаптын 2-түрү түзүлүшү мүмкүн: 
1) дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө камтылган маалымдарды толук көлөмдө берүү суроо-талабы;
2) дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө камтылган маалымдарды белгилүү күн жана убакытка карата берүү суроо-талабы.
54. Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды берүү суроо-талабын уруксат берген ыйгарым укуктуу орган алган учурда «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды иштетүү жана берүү» (P.SS.07.OPR.011) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга суралган маалымдар түзүлүп берилет же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама жөнөтүлөт.
55. Кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды, же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарламаны алган учурда «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.012) операциясы аткарылат.
56. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу» (P.SS.07.PRC.004) жол-жобосун аткаруу жыйынтыгы болуп, уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарламаны кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын алышы эсептелет.
57. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу» (P.SS.07.PRC.004) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги 19-таблицада берилген.
19-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу» (P.SS.07.PRC.004) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги (P.SS.07.PRC.004)

	Белгилөө коду
	Аталышы 
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	P.SS.07.OPR.010
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу суроо-талабы
	ушул Эрежелердин 
20-таблицасында берилген

	P.SS.07.OPR.011
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды иштетүү жана берүү
	ушул Эрежелердин 
21-таблицасында берилген

	P.SS.07.OPR.012
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү 
	ушул Эрежелердин 
22-таблицасында берилген


20-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу суроо-талабы» (P.SS.07.OPR.010) операциясынын сыпаттамасы

	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.010

	2
	Операциянын аталышы
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу суроо-талабы

	3
	Аткаруучу 
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган 

	4
	Аткаруу шарттары
	уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу керек болгондо аткарылат 

	5
	Чектөөлөр 
	суроо-талаптын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.

	
6
	
Операциянын сыпаттамасы 
	ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык аткаруучу уруксат берген ыйгарым укуктуу органга дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды берүү суроо-талабын түзүп жөнөтөт.
Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды толук көлөмдө алуу керек болгондо актуалдаштыруу күнү жана убактысы суроо-талапта көрсөтүлбөйт.
Маалымдарды белгилүү күн жана убакытка карата алуу керек болгондо дайындар базасынын улуттук бөлүгүн актуалдаштыруу күнү жана убактысы суроо-талапта көрсөтүлүшү керек.

	7
	Жыйынтыгы 
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды берүү суроо-талабы уруксат берген ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлдү


21-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды иштетүү жана берүү» (P.SS.07.OPR.011) операциясынын сыпаттамасы

	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.011

	2
	Операциянын аталышы
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды иштетүү жана берүү

	3
	Аткаруучу 
	уруксат берген ыйгарым укуктуу 

	4
	Аткаруу шарттары
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды берүү суроо-талабын аткаруучу алган учурда аткарылат («Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу суроо-талабы» (P.SS.07.OPR.010) операциясы)

	5
	Чектөөлөр 
	берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык аткаруучу суроо-талапты иштетет, уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга суроо-талапта көрсөтүлгөн параметрлерге ылайык түзүп берет.
Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалыматтарды толук көлөмдө суроо-талап кылууда дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө сакталган бардык маалымдар берилет. 
Маалымдарды белгилүү күн жана убакытка карата суроо-талап кылууда дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө камтылган маалымдар суроо-талапта көрсөтүлгөн белгилүү күн жана убакытка карата тандалып алынат.
Дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдар жок болсо кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама жөнөтүлөт.

	7
	Жыйынтыгы 
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдар жөнөтүлдү же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама жөнөтүлдү.


22-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.012) операциясынын сыпаттамасы

	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.012

	2
	Операциянын аталышы
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү

	3
	Аткаруучу 
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган

	4
	Аткаруу шарттары
	уруксат берген  ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарламаны аткаруучу алган учурда аткарылат («Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды иштетүү жана берүү» (P.SS.07.OPR.011) операциясы)

	5
	Чектөөлөр 
	берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	уруксат берген  ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарламаны аткаруучу алат жана аларды иштетет

	7
	Жыйынтыгы 
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдар же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама иштетилди


«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу» жол-жобосу (P.SS.07.PRC.005)
58. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу» (P.SS.07.PRC.005) жол-жобосун аткаруу схемасы 
9-сүрөттө көрсөтүлгөн.
[image: ]
9-сүрөт. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу» жол-жобосун аткаруу схемасы (P.SS.07.PRC.005)
59. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу» (P.SS.07.PRC.005) жол-жобосу кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган тарабынан уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу максатында аткарылат, аларды кошуу же аларга өзгөртүү киргизүү суроо-талапта көрсөтүлгөн убактан баштап ошол суроо-талапты аткаруу убактысына чейин жүргүзүлсө. Анын ичинде, эгер «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу» (P.SS.07.PRC.003) жол-жобосун аткаруу натыйжасында кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнүн маалымдарын жаңыртуу күнү жана убактысы, уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысына караганда эртерээк экени аныкталса жогорудагы жол-жобо аткарылат. 
60. Биринчи «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу суроо-талабы» (P.SS.07.OPR.013) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдан дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизилген маалымдардын өзгөрүшүн берүү суроо-талабы түзүлөт жана уруксат берген ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлөт. 
61. Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизилген маалымдардын өзгөрүшүн берүү суроо-талабын уруксат берген ыйгарым укуктуу орган алган учурда «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн иштетүү жана берүү» (P.SS.07.OPR.014) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизилген өзгөрүүлөр жөнүндө маалымдар суроо-талапта көрсөтүлгөн күнү менен убактысынан баштап түзүлөт жана кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга берилет же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама жөнөтүлөт.
62. Кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизилген маалымдардын өзгөрүшүн же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама алган учурда «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.015) операциясы аткарылат.
63. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу» (P.SS.07.PRC.005) жол-жобосун аткаруу жыйынтыгы болуп кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган тарабынан уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама алуу жана дайындар базасынын улуттук бөлүктөрүндө камтылган маалымдарды синхрондоштуруу эсептелет.
64. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу» (P.SS.07.PRC.005) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги 23-таблицада берилген.
23-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу» (P.SS.07.PRC.005) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги 

	Белгилөө коду
	Аталышы 
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	P.SS.07.OPR.013
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу суроо-талабы
	ушул Эрежелердин 
24-таблицасында берилген

	P.SS.07.OPR.014
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн иштетүү жана берүү
	ушул Эрежелердин 
25-таблицасында берилген

	P.SS.07.OPR.015
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн кабыл алуу жана иштетүү
	ушул Эрежелердин 
26-таблицасында берилген


24-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу суроо-талабы» (P.SS.07.OPR.013) операциясынын сыпаттамасы

	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.013

	2
	Операциянын аталышы
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу суроо-талабы

	3
	Аткаруучу 
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган 

	4
	Аткаруу шарттары
	белгилүү мөөнөткө уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу керек болгондо аткарылат

	5
	Чектөөлөр 
	суроо-талаптын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык аткаруучу уруксат берген ыйгарым укуктуу органга дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизилген маалымдардын өзгөрүшүн берүү суроо-талабын түзүп жөнөтөт.

	7
	Жыйынтыгы 
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизилген маалымдардын өзгөрүшүн берүү суроо-талабы уруксат берген ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлдү.


25-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн иштетүү жана берүү» (P.SS.07.OPR.014) операциясынын сыпаттамасы


	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.014

	2
	Операциянын аталышы
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн иштетүү жана берүү

	3
	Аткаруучу 
	уруксат берген ыйгарым укуктуу орган 

	4
	Аткаруу шарттары
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизилген маалымдардын өзгөрүшүн берүү суроо-талабын аткаруучу алган учурда аткарылат («Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу суроо-талабы» (P.SS.07.OPR.013) операциясы)

	5
	Чектөөлөр 
	берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.

	6
	Операциянын сыпаттамсы
	ыйгарым укуктуу органдар арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык аткаруучу алынган суроо-талапты иштетет, уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизилген өзгөрүлгөн маалымдарды, же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарламаны кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга түзүп берет.

	7
	Жыйынтыгы 
	уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизилген өзгөрүлгөн маалымдар же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама кабарлануучу ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлдү


26-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.015) операциясынын сыпаттамасы

	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.015

	2
	Операциянын аталышы
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн кабыл алуу жана иштетүү

	3
	Аткаруучу 
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган 

	4
	Аткаруу шарттары
	уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизилген өзгөрүлгөн маалымдарды же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарламаны аткаруучу алган учурда аткарылат
(«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн иштетүү жана берүү» (P.SS.07.OPR.014) операциясы)

	5
	Чектөөлөр 
	берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизилген өзгөрүлгөн маалымдарды же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарламаны аткаруучу алат жана аларды иштетет.
Уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнө киргизилген өзгөрүлгөн маалымдарды алган учурда иштетүү төмөнкү эрежелерге ылайык жүргүзүлөт:
уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн алынган өзгөрүлгөн маалымдардын курамында бар жана кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө жок болгон маалымдар кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндөгү маалымдарга киргизилет;
уруксат берген ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн алынган өзгөрүлгөн маалымдардын курамында бар жана кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө бар болгон маалымдар актуалдаштырылат (жаңыртылат)

	7
	Жыйынтыгы 
	дайындар базасынын улуттук бөлүктөрүндө камтылган маалымдар синхрондоштурулду


3. Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү жол-жоболору (P.SS.07.PGR.003)

«Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.006) жол-жобосу

65. «Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.006) жол-жобосун аткаруу схемасы 
10-сүрөттө көрсөтүлгөн.

[image: ]
10-сүрөт. «Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү» (P.SS.07.PRC.006) жол-жобосун аткаруу схемасы

66. «Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды суроо-талап боюнча берүү» (P.SS.07.PRC.006) жол-жобосу уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды Комиссия тарабынан алуу керек болгондо аткарылат.
67. Биринчи «Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды алуу суроо-талабы» (P.SS.07.OPR.016) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча Комиссия тарабынан уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү суроо-талабы түзүлөт жана ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлөт. 
68. Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү суроо-талабын ыйгарым укуктуу орган алган учурда «Суроо-талапты иштетүү  жана уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү» (P.SS.07.OPR.017) операциясы аткарылат, анын аткарылышынын жыйынтыгы боюнча ыйгарым укуктуу орган суралуучу маалымдарды түзөт жана Комиссияга жөнөтөт же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама жөнөтүлөт. 
69. Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды Комиссия алган учурда «Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.018) операциясы аткарылат.
70. «Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды суроо-талап боюнча берүү» (P.SS.07.PRC.006) жол-жобосун аткаруу жыйынтыгы болуп Комиссия тарабынан уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарламаны алуусу эсептелет.
71. «Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды суроо-талап боюнча берүү» (P.SS.07.PRC.006) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги 27-таблицада берилген.

27-таблица 
«Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды суроо-талап боюнча берүү» (P.SS.07.PRC.006) жол-жобосунун алкагында аткарылуучу жалпы процесстин операцияларынын тизмеги 
	Белгилөө коду
	Аталышы 
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	P.SS.07.OPR.016
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды алуу суроо-талабы
	ушул Эрежелердин 
28-таблицасында берилген

	P.SS.07.OPR.017
	суроо-талапты иштетүү жана уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү
	ушул Эрежелердин 
29-таблицасында берилген

	P.SS.07.OPR.018
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү
	ушул Эрежелердин 
30-таблицасында берилген


28-таблица 
«Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды алуу суроо-талабы» (P.SS.07.OPR.016) операциясынын сыпаттамасы
	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.016

	2
	Операциянын аталышы
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды алуу суроо-талабы

	3
	Аткаруучу
	Комиссия

	4
	Аткаруу шарттары
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды Комиссия тарабынан алуу керек болгондо аткарылат

	5
	Чектөөлөр
	суроо-талаптын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	ыйгарым укуктуу органдар жана Комиссиянын арасында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү суроо-талабын аткаруучу ыйгарым укуктуу органга түзүп жөнөтөт.
Суроо-талап, анда көрсөтүлгөн бир же бир нече параметрлер боюнча түзүлүшү мүмкүн

	7
	Жыйынтыгы
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү суроо-талабы ыйгарым укуктуу органга жөнөтүлдү


29-таблица 
«Суроо-талапты иштетүү жана уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү» (P.SS.07.OPR.017) операциясынын сыпаттамасы
	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.017

	2
	Операциянын аталышы
	суроо-талапты иштетүү жана уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү

	3
	Аткаруучу
	ыйгарым укуктуу орган 

	4
	Аткаруу шарттары
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү суроо-талабын аткаруучу алган учурда аткарылат («Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды алуу суроо-талабы» (P.SS.07.OPR.016) операциясы)

	5
	Чектөөлөр
	берилүүчү маалымдардын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек.

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	ыйгарым укуктуу органдар менен Комиссиянын ортосунда маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык аткаруучу суроо-талапты кабыл алып иштетет, уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарламаны түзүп Комиссияга жөнөтөт.

	7
	Жыйынтыгы 
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдар же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама
Комиссияга жөнөтүлдү


30-таблица 
«Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү» (P.SS.07.OPR.018) операциясынын сыпаттамасы
	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.OPR.018

	2
	Операциянын аталышы
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү

	3
	Аткаруучу 
	Комиссия

	4
	Аткаруу шарттары
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарламаны аткаруучу алган учурда аткарылат
(«Суроо-талапты иштетүү жана уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү» 
 (P.SS.07.OPR.017) операциясы)

	5
	Чектөөлөр 
	берилүүчү маалымдардын же кабарламанын форматы жана түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек. 
Билдирүү жана электрондук документ (маалымдар) ыйгарым укуктуу органдар менен Комиссиянын ортосунда маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентинде каралган электрондук документтин (маалымдардын) маалым даректерин толтуруу талаптарына ылайык келиши керек.

	6
	Операциянын сыпаттамасы
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарламаны аткаруучу алат жана аларды иштетет

	7
	Жыйынтыгы
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдар же суроо-талаптын параметрлерин канааттандырган маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама иштетилди


IX. Өзгөчө кырдаалдардагы иш-аракеттер тартиби

[bookmark: _Toc369271103]72. Жалпы процесстин жол-жоболорун аткарууда кадимки шарттамда маалымдар иштетилбей турган өзгөчө кырдаалдар болушу мүмкүн. Ал кырдаал техникалык бузулууда, түзүмдүк жана форматтык-логикалык көзөмөлдүн каталары пайда болгондо жана башка учурларда болушу мүмкүн.
73. Түзүмдүк жана форматтык-логикалык көзөмөлдүн каталары пайда болгон учурда ушул жалпы процесс үчүн маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламентине ылайык электрондук документтер менен маалымдарды толтуруу талаптарына жана электрондук документтер менен маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушунун катасы жөнүндө алган кабарлама боюнча билдирүүнү ыйгарым укуктуу орган текшерет. Көрсөтүлгөн документтердин талаптарына маалымдардын шайкеш келбегени аныкталган учурда ыйгарым укуктуу орган аныкталган катаны белгиленген тартипте жоюу үчүн керектүү чараларды көрөт.
[bookmark: _Toc369271104]74. Өзгөчө кырдаалдарды чечүү максатында мүчө мамлекеттер 
бири-бирин жана Комиссияны, компетенциясына ушул Эрежелерде каралган талаптарды аткаруу кирген ыйгарым укуктуу органдар жөнүндө маалымдашат, ошондой эле жалпы процессти ишке ашырууда техникалык жактан колдоону камсыздоого жооптуу адамдар жөнүндө маалымдарды беришет.
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	Евразия экономикалык 
комиссиясынын Коллегиясынын 
2021-жылдын 17-августундагы
№ 103 чечими менен



«Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары жана Евразия экономикалык комиссиясынын ортосунда маалыматтык өз ара аракеттенүү
РЕГЛАМЕНТИ
I. Жалпы жоболор
1. Ушул Регламент Евразия экономикалык бирлигинин укугуна кирүүчү төмөнкү актыларга ылайык иштелип чыкты (мындан ары – Бирлик):
2014-жылдын 29-майындагы Евразия экономикалык бирлиги жөнүндө келишим (мындан ары – Келишим);
2010-жылдын 18-июнундагы «Евразия экономикалык бирлигинде ветеринардык-санитардык чараларды колдонуу жөнүндө» Бажы бирлигинин Комиссиясынын № 317 чечими;
2019-жылдын 6-августундагы «Ветеринардык-санитардык чараларды колдонууну маалыматтык камсыздоо чөйрөсүндө жалпы процесстерди ишке ашыруу эрежелерин бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 131 чечими;
2014-жылдын 6-ноябрындагы «Жалпы процесстердин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү регламенттөөчү технологиялык документтер жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 200 чечими;
2015-жылдын 27-январындагы «Тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумундагы маалыматтар менен электрондук алмашуу эрежелерин бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 5 чечими;
2015-жылдын 14-апрелиндеги «Евразия экономикалык бирлигинин алкагындагы жалпы процесстердин тизмеги жана 2014-жылдын 
19-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 132 чечимине өзгөртүү киргизүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 29 чечими;
2015-жылдын 28-сентябрындагы «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин мамлекеттик бийлик органдарынын чек ара аралык өз ара аракеттенүүдө алардын өз ара жана Евразия экономикалык комиссиясынын ортосунда электрондук документтер менен алмашуусу тууралуу жобону бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 125 чечими; 
2015-жылдын 9-июнундагы «Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо методикасы жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 63 чечими.
II. Колдонуу чөйрөсү
2. Ушул Регламент «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессинин (мындан ары – жалпы процесс) транзакцияларын аткаруу шарттарын жана тартибин жалпы процесстин катышуучулары бир түрдүү колдонушун, жана ошондой эле аларды аткарууда өз ролун камсыздоо максатында иштелип чыккан. 
3. Ушул Регламент жалпы процесстин катышуучуларынын арасында маалыматтык өз ара аракеттенүүнү ишке ашырууга түздөн-түз багытталган, жалпы процесстин операцияларын аткаруу шарттарына жана тартибине болгон талаптарды аныктайт.
4. Ушул Регламент жалпы процесстин алкагында жол-жоболорду жана операцияларды аткаруу тартибин көзөмөлдөөдө, ошондой эле бул жалпы процессти ишке ашырууну камсыздоочу маалыматтык тутумдардын компоненттерин долбоорлоо, иштеп чыгуу жана иштеп бүтүрүүдө жалпы процесстин катышуучулары тарабынан колдонулат.
III. Негизги түшүнүктөр 
5. Ушул Регламенттин максаты үчүн төмөнкүнү билдирген түшүнүктөр колдонулат:
«авторлоштуруу» – жалпы процесстин белгилүү бир катышуучусуна белгилүү бир иш-аракеттерди жасоо укуктарын берүү; 
«электрондук документтин (маалымдардын) маалым дареги» – электрондук документтин (маалымдардын) дайындар бирдиги, ал белгилүү бир контекстте ажырагыс болуп саналат; 
«жалпы процесстин маалыматтык объектинин абалы» – маалыматтык объекттин жашоо циклинин белгилүү бир баскычында аны мүнөздөөчү, жалпы процесстин операцияларын аткарууда өзгөрүүчү касиет.
Ушул Регламентте колдонуучу «демилгечи», «демилге баштоочу операция», «кабыл алуучу операция», «респондент», «жалпы процесстин билдирүүсү» жана «жалпы процесстин транзакциясы» түшүнүктөрү 
2015-жылдын 9-июнундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 63 чечими менен бекитилген Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо методикасы менен аныкталган мааниде колдонулат.
Ушул Регламентте колдонуучу башка түшүнүктөр «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда 2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечими менен бекитилген маалыматтык өз ара аракеттенүү Эрежелеринин 4-пунктунда (мындан ары – маалыматтык өз ара аракеттенүү Эрежелери) аныкталган мааниде колдонулат.
IV. Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү жөнүндө негизги маалымдар
1. Маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн катышуучулары
6. Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн катышуучуларынын ролдорунун тизмеги 1-таблицада берилген.
1-таблица 
Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн катышуучуларынын ролдорунун тизмеги
	Ролдун аталышы
	Ролдун сыпаттамасы
	Ролду аткарган катышуучу 

	1
	2
	3

	Маалымдардын ээси

	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн түзөт жана жүргүзөт;
суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды
берет
	Ыйгарым укуктуу орган (P.SS.07.ACT.001)

	Координатор
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды алуу суроо-талабын жүргүзөт жана алат
	Комиссия (P.ACT.001)



2. Маалыматтык өз ара аракеттенүү түзүмү

7. Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү Бирликтин мүчө мамлекеттеринин ветеринария тармагындагы мамлекеттик органдарынын (мындан ары – ыйгарым укуктуу орган) жана Евразия экономикалык комиссиясынын (мындан ары – Комиссия) ортосунда жалпы процесстин жол-жоболоруна ылайык жүргүзүлөт:
суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү.
Ыйгарым укуктуу органдар жана Комиссиянын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү түзүмү 1-сүрөттө көрсөтүлгөн.
[image: ]
1-сүрөт. Ыйгарым укуктуу органдар жана Комиссиянын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү түзүмү 

8. Ыйгарым укуктуу органдар жана Комиссиянын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү жалпы процесстин алкагында ишке ашырылат. Жалпы процесстин түзүмү маалыматтык өз ара аракеттенүү Эрежелеринде аныкталган.
9. Маалыматтык өз ара аракеттенүү жалпы процесстин транзакцияларын аткаруу тартибин аныктайт, анын ар бири жалпы процесстин катышуучуларынын ортосунда жалпы процесстин маалыматтык объектинин абалдарын синхрондоштуруу максатында билдирүүлөр менен алмашуусун көрсөтөт. Маалыматтык өз ара аракеттенүү үчүн операциялар ортосунда жана мындай операцияларга тиешелүү жалпы процесстин транзакциялары менен өз ара байланыштар аныкталган.
10. Жалпы процесстин транзакциясын аткарууда демилгечи ал жүргүзүүчү операциянын алкагында (демилге баштоочу операция) респондентке билдирүү-суроо-талабын жөнөтөт, ага жооп кылып респондент өзү жүргүзүүчү операциянын алкагында (кабыл алынуучу операция) жалпы процесстин транзакциясынын калыбына жараша билдирүү-жооп жөнөтө алат же жөнөтпөйт. Билдирүүнүн курамындагы дайындардын түзүмү 
2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечими менен бекитилген «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашыруу үчүн колдонуучу электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына (мындан ары – электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасы) шайкеш болушу керек. 
11. Жалпы процесстин транзакциялары ушул Регламентте аныкталган жалпы процесстин транзакцияларынын берилген параметрлерине ылайык аткарылат.

V. Жол-жоболордун алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү

1. Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүүдө маалыматтык өз ара аракеттенүү.

12. Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүүдө жалпы процесстин транзакцияларын аткаруу схемасы 2-сүрөттө көрсөтүлгөн. Жалпы процесстин ар бир жол-жобосу үчүн 
2-таблицада жалпы процесстин транзакциялары менен жалпы процесстин маалыматтык объекттеринин аралык жана жыйынтыктоочу абалдарынын ортосундагы операциялардын байланышы берилген.
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2-сүрөт. Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүүдө жалпы процесстин транзакцияларын аткаруу схемасы

2-таблица 
Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүүдө жалпы процесстин транзакцияларынын тизмеги

	№ к/м
	Демилгечи аткаруучу операция
	Жалпы процесстин маалыматтык объектинин аралык абалы
	Респондент аткаруучу операция
	Жалпы процесстин маалыматтык объектисинин жыйынтыктоочу абалы
	Жалпы процесстин
транзакциясы

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1
	Суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү (P.SS.07.PRC.006)

	1.1
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды алуу суроо-талабы
 (P.SS.07.OPR.016)
уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү
 (P.SS.07.OPR.018)
	жалпыланган маалымдар
(P.SS.07.BEN.002):
маалымдар суралды

	Суроо-талапты иштетүү жана уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү
 (P.SS.07.OPR.017)
	жалпыланган маалымдар
 (P.SS.07.BEN.002):
маалымдар жок;
жалпыланган маалымдар
 (P.SS.07.BEN.002): 
маалымдар жөнөтүлдү
	уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү
 (P.SS.07.TRN.001)












VI. Жалпы процесстин билдирүүлөрүнүн сыпаттамасы
13. Жалпы процессти ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүү алкагында берилүүчү жалпы процесстин билдирүүлөрүнүн тизмеги 
3-таблицада берилген. Билдирүүлөрдүн курамындагы дайындардын түзүмү, электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек. Электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасындагы тиешелүү түзүмгө шилтеме 3-таблицанын 3-графасынын мааниси боюнча белгиленет.
3-таблица 
Жалпы процесстин билдирүүлөрүнүн тизмеги
	Белгилөө коду
	Аталышы
	Электрондук документтин (маалымдардын) түзүмү

	1
	2
	3

	P.SS.07.MSG.001
	уруксаттар жөнүндөгү жалпыланган маалымдарды алуу суроо-талабы
	ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдар
 (R.SM.SS.03.003)

	P.SS.07.MSG.002
	уруксаттар жөнүндөгү жалпыланган маалымдар

	ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдар
 (R.SM.SS.03.003)

	P.SS.07.MSG.003
	маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама

	иштетүү жыйынтыгы жөнүндө кабарлама (R.006)


VII. Жалпы процесстин транзакцияларынын сыпаттамасы
1. «Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү» (P.SS.07.TRN.001) жалпы процессинин транзакциясы

	14. «Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү» (P.SS.07.TRN.001) жалпы процессинин транзакциясы уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды респонденттен демилгечи алыш үчүн аткарылат. Жалпы процесстин жогорудагы транзакциясын аткаруу схемасы 3-сүрөттө көрсөтүлгөн. Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери 4-таблицада берилген.
[image: ]
3-сүрөт. «Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү» жалпы процессинин транзакциясын аткаруу схемасы (P.SS.07.TRN.001)

4-таблица 
«Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды берүү» (P.SS.07.TRN.001) жалпы процессинин транзакциясынын сыпаттамасы
	№ к/м
	Милдеттүү элементтер
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.TRN.001

	2
	Жалпы процесстин транзакциясынын аталышы
	уруксаттар жөнүндөгү жалпыланган маалымдарды берүү

	3
	Жалпы процесстин транзакциясынын калыбы
	суроо-талап/жооп

	4
	Демилге баштоочу роль
	демилгечи

	5
	Демилге баштоочу операция
	уруксаттар жөнүндөгү жалпыланган маалымдарды алуу суроо-талабы

	6
	Жооп көрсөтүүчү роль
	респондент

	7
	Кабыл алуучу операция
	суроо-талапты иштетүү жана уруксаттар жөнүндөгү жалпыланган маалымдарды берүү

	8
	Жалпы процесстин транзакциясын аткаруу жыйынтыгы

	жалпыланган маалымдар (P.SS.07.BEN.002): 
маалымдар жок
жалпыланган маалымдар (P.SS.07.BEN.002): 
маалымдар жөнөтүлдү

	9
	Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери:
	

	
	алууну ырастоо үчүн убакыт
	-

	
	иштетүүгө алууну ырастоочу убакыт
	15 мүнөт

	
	жооп күтүү убактысы
авторлоштуруу белгиси
	4 саат
ооба

	
	кайталоолор саны
	3

	10
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүлөрү:
	

	
	демилге баштоочу билдирүү
	уруксаттар жөнүндөгү жалпыланган маалымдарды алуу суроо-талабы
 (P.SS.07.MSG.001)

	
	жооп билдирүү
	маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама
 (P.SS.07.MSG.003)
уруксаттар жөнүндөгү жалпыланган маалымдар
 (P.SS.07.MSG.002)

	11
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүлөрүнүн параметрлери:
	

	
	электрондук санариптик кол тамганын (ЭСК) белгиси
	P.SS.07.MSG.001 үчүн – жок
P.SS.07.MSG.003, P.SS.07.MSG.002 үчүн 
(ушул жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү жүргүзүүдө ЭСКны колдонуу Комиссиянын Коллегиясынын тиешелүү чечими менен каралган учурлардан тышкары) – жок

	
	одоно ЭСК менен электрондук документти берүү 
	–


VIII. Өзгөчө кырдаалдарда иш-аракеттер тартиби
15. Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүдө кадимки шарттамда маалымдар иштетилбей турган өзгөчө кырдаалдар болушу мүмкүн. Өзгөчө кырдаалдар техникалык бузулуу, күтүү убактысынын аякташы жана башка учурларда пайда болушу мүмкүн. Жалпы процесстин катышуучусу тарабынан өзгөчө кырдаалдардын пайда болушунун себептери жөнүндө түшүндүрмөлөрдү жана аларды чечүү боюнча сунуштарды алуу үчүн Бирликтин интеграцияланган маалыматтык тутумунун колдоо кызматына тиешелүү суроо-талапты жөнөтүү мүмкүнчүлүгү каралган. Өзгөчө кырдаалдарды чечүү боюнча жалпы сунуштар 5-таблицада берилген.
16. Ушул Регламенттин IX бөлүмүндө көрсөтүлгөн билдирүүлөрдүн көзөмөлүнө болгон талаптарга жана электрондук документтер менен маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушунун катасы жөнүндө алган кабарлама боюнча билдирүүнү ыйгарым укуктуу орган текшерет. Эгер көрсөтүлгөн талаптарга шайкеш келбеген учур аныкталса ыйгарым укуктуу орган аныкталган катаны жоюу үчүн бардык керектүү чараларды көрөт. Эгер шайкеш келбеген учур аныкталбаса, ыйгарым укуктуу орган Бирликтин интеграцияланган маалыматтык тутумунун колдоо кызматына бул өзгөчө кырдаалды сыпаттоо менен билдирүү жөнөтөт. 
5-таблица 
Өзгөчө кырдаалдардагы иш-аракеттер

	Өзгөчө кырдаалдын коду 
	Өзгөчө кырдаалдын
сыпаттамасы
	Өзгөчө кырдаалдын
себептери
	Өзгөчө кырдаал пайда болгондо 
иш-аракеттердин сыпаттамасы

	1
	2
	3
	4

	P.EXC.002
	жалпы процесстин эки тараптуу транзакциясынын демилгечиси макулдашылган сандагы кайталоолор аяктагандан кийин билдирүү-жооп алган жок 
	транспорттук тутумдагы техникалык бузулуулар же программалык камсыздоонун тутумдук катасы


	билдирүү түзүлгөн улуттук сегменттин техникалык колдоо кызматына суроо-талап жөнөтүү керек


	P.EXC.004
	жалпы процесстин транзакциясынын демилгечиси ката жөнүндө кабарлама алды

	маалымдамалар жана классификаторлор синхрондоштурулган эмес же электрондук документтердин (маалымдардын) XML-схемалары жаңыртылган эмес
	жалпы процесстин транзакциясынын демилгечиси тарабынан колдонуучу маалымдамаларды жана классификаторлорду синхрондоштуруу же электрондук документтердин (маалымдардын) XML-схемаларын жаңыртуу керек.
Эгер маалымдамалар жана классификаторлор синхрондоштурулган же электрондук документтердин (маалымдардын) XML-схемалары жаңыртылган болсо кабыл алуучу катышуучунун колдоо кызматына суроо-талап жөнөтүү керек


IX. Электрондук документтерди жана маалымдарды толтурууга талаптар
17. «Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды алуу суроо-талабы» (P.SS.07.MSG.001) билдирүүсүндө берилүүчү «Ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдар» (R.SM.SS.03.003) электрондук документтердин (маалымдардын) маалым дарегин толтурууга талаптар 6-таблицада берилген.
6-таблица 

«Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдарды алуу суроо-талабы» (P.SS.07.MSG.001) билдирүүсүндө берилүүчү «Ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдар» (R.SM.SS.03.003) электрондук документтердин (маалымдардын) маалым дарегин толтурууга талаптар 

	Талаптын коду
	Талаптын туюндурмасы 

	1
	«Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code) маалым дареги билдирүүдө толтурулбайт

	2
	«Мезгил» (ccdo:​Period​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Башталган күнү жана убактысы» (csdo:​Start​Date​Time) маалым дареги толтурулушу керек 

	3
	эгер «Документтин түрүнүн коду» (csdo:​Doc​Kind​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болушу керек:
«01202» – көзөмөлгө алынган товарларды ташып кирүүгө уруксат;
«01203» – көзөмөлгө алынган товарларды ташып чыгууга уруксат;
«01204» – көзөмөлгө алынган товарлардын транзитине уруксат;
ал эми анын атрибутунун мааниси «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут codeListId) «P.SS.07.TCLS.001» маанисине шайкеш болушу керек

	4
	«Ветеринардык тастыктаманын түрүнүн (формасынын) коду» (smsdo:​Veterinary​Certificate​Kind​Code), 
«Товардын саны» (csdo:UnifiedCommodityMeasure), 
«Көзөмөлгө алынган товарлардын кыймылынын токтотулушунун себептеринин коду» (smsdo:​Consignment​Detention​Reason​Code)  жана 
«Элементтердин саны» (csdo:​Item​Quantity) маалым даректери толтурулбайт

	5
	эгер «Документтин статусунун коду» (csdo:​Doc​Status​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болушу керек:
«01» – таризделген;
«02» – жокко чыгарылган

	6
	эгер «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция» (smcdo:​Veterinary​Product​Details)  татаал маалым дарегинин курамындагы «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын коду» (smsdo:​Veterinary​Product​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалыматтар реестриндеги ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын түрлөрүнүн классификаторунан ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын түрүнүн кодуна шайкеш болушу керек, ал эми «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут codeListId) атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалыматтар реестринде көрсөтүлгөн классификатордун кодунун маанисине шайкеш болушу керек.

	7
	эгер «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция» (smcdo:​Veterinary​Product​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «ЕАЭБ ТЭИ ТН боюнча товардын коду» (csdo:CommodityCode) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси Евразия экономикалык бирлигинин тышкы экономикалык ишмердигинин бирдиктүү товардык номенклатурасынан (ЕАЭБ ТЭИ ТН) ЕАЭБ ТЭИ ТН боюнча товардын түрүнүн кодуна шайкеш болушу керек.

	8
	«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын аталышы» (smsdo:​Veterinary​Product​Name) маалым дареги жана «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция» (smcdo:​Veterinary​Product​Details)  татаал маалым дарегинин курамындагы «Продуктунун аталышы» (csdo:​Product​Name) маалым дареги толтурулбайт

	9
	эгер «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу» (ccdo:​Supply​Chain​Party​Details) маалым дареги толтуруса, анда анын курамындагы «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусунун түрүнүн коду» (csdo:​Supply​Chain​Party​Kind​Code) маалым дарегинин мааниси төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болушу керек:
«21» – жүк жөнөтүүчү (жөнөтүүчү); 
«22» – жүк жөнөтүүчү (экспедитор);
«30» – жүк алуучу;
«41» –продукция өндүрүүчү;
«42» – малдын ээси.
Билдирүүдө «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу» (ccdo:​Supply​Chain​Party​Details) маалым дареги, анын курамындагы «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусунун түрүнүн коду» (csdo:​Supply​Chain​Party​Kind​Code) маалым дарегинин маанисине өз ара дал келбеген бир нече нускасы берилиши мүмкүн

	10
	«Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу» (ccdo:​Supply​Chain​Party​Details) маалым дарегинде төмөнкү гана маалым даректер толтурулушу мүмкүн: «Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code) жана «Чарба жүргүзүүчү субъекттин аталышы» (csdo:​Business​Entity​Name)

	11
	эгер «Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси ISO 3166-1ге ылайык дүйнө өлкөлөрүнүн аталыштарын жана коддорунун тизмегин камтыган дүйнө өлкөлөрүнүн классификаторундагы өлкөнүн кодуна шайкеш болушу керек, ал эми 
анын курамындагы «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут code​List​Id) атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестринде көрсөтүлгөн классификатордун кодунун маанисине шайкеш болушу керек.

	12
	эгер «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы» (ccdo:​Unified​Authority​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын идентификатору» 
(csdo:​Authority​Id) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси мүчө мамлекеттин мамлекеттик бийлик органынын кодуна же Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестринде Евразия экономикалык бирлигинин органдарынын маалымдамасынан анын ыйгарым укуктуу уюмунун кодуна шайкеш болушу керек.


18. «Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдар» (P.SS.07.MSG.002) билдирүүсүндө берилген «Ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдар» (R.SM.SS.03.003) электрондук документтеринин (маалымдардын) маалым даректерин толтуруу талаптары 7-таблицада берилген.
7-таблица
«Уруксаттар жөнүндө жалпыланган маалымдар» (P.SS.07.MSG.002) билдирүүсүндө берилген «Ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдар» (R.SM.SS.03.003) электрондук документтеринин (маалымдардын) маалым даректерин толтуруу талаптары
	Талаптын коду
	Талаптын туюндурмасы 

	1
	«Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code) маалым дареги билдирүүдө толтурулушу керек 

	2
	«Мезгил» (ccdo:​Period​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Башталган күнү жана убактысы» (csdo:​Start​Date​Time) маалым дареги толтурулушу керек

	3
	эгер «Документтин түрүнүн коду» (csdo:​Doc​Kind​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болушу керек:
«01202» – көзөмөлгө алынган товарларды ташып кирүүгө уруксат;
«01203» – көзөмөлгө алынган товарларды ташып чыгууга уруксат;
«01204» – көзөмөлгө алынган товарлардын транзитине уруксат;
ал эми анын атрибутунун мааниси «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут codeListId) «P.SS.07.TCLS.001» маанисине шайкеш болушу керек

	4
	«Ветеринардык тастыктаманын түрүнүн (формасынын) коду» (smsdo:​Veterinary​Certificate​Kind​Code), 
«Товардын саны» (csdo:UnifiedCommodityMeasure) жана 
«Көзөмөлгө алынган товарлардын кыймылынын токтотулушунун себептеринин коду» (smsdo:​Consignment​Detention​Reason​Code)  
маалым даректери толтурулбайт

	5
	эгер «Документтин статусунун коду» (csdo:​Doc​Status​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болушу керек:
«01» – таризделген;
«02» – жокко чыгарылган

	6
	эгер «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция» (smcdo:​Veterinary​Product​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын коду» (smsdo:​Veterinary​Product​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалыматтар реестриндеги ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын түрлөрүнүн классификаторунан ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын түрүнүн кодуна шайкеш болушу керек, ал эми «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут codeListId) атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалыматтар реестринде көрсөтүлгөн классификатордун кодунун маанисине шайкеш болушу керек.

	7
	эгер «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция» (smcdo:​Veterinary​Product​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «ЕАЭБ ТЭИ ТН боюнча товардын коду» (csdo:CommodityCode) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси Евразия экономикалык бирлигинин тышкы экономикалык ишмердигинин бирдиктүү товардык номенклатурасынан (ЕАЭБ ТЭИ ТН) ЕАЭБ ТЭИ ТН боюнча товардын түрүнүн кодуна шайкеш болушу керек.

	8
	«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын аталышы» (smsdo:​Veterinary​Product​Name) маалым дареги жана «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция» (smcdo:​Veterinary​Product​Details)  татаал маалым дарегинин курамындагы «Продуктунун аталышы» (csdo:​Product​Name) маалым дареги толтурулбайт

	9
	эгер «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу» (ccdo:​Supply​Chain​Party​Details) маалым дареги толтуруса, анда анын курамындагы «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусунун түрүнүн коду» (csdo:​Supply​Chain​Party​Kind​Code) маалым дарегинин мааниси төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болушу керек:
«21» – жүк жөнөтүүчү (жөнөтүүчү); 
«22» – жүк жөнөтүүчү (экспедитор);
«30» – жүк алуучу;
«41» –продукция өндүрүүчү;
«42» – малдын ээси.
Билдирүүдө «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу» (ccdo:​Supply​Chain​Party​Details) маалым дареги, анын курамындагы «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусунун түрүнүн коду» (csdo:​Supply​Chain​Party​Kind​Code) маалым дарегинин маанисине өз ара дал келбеген бир нече нускасы берилиши мүмкүн

	10
	«Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу» (ccdo:​Supply​Chain​Party​Details) маалым дарегинде төмөнкү гана маалым даректер толтурулушу мүмкүн: «Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code) жана «Чарба жүргүзүүчү субъекттин аталышы» (csdo:​Business​Entity​Name)

	11
	эгер «Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси ISO 3166-1ге ылайык дүйнө өлкөлөрүнүн аталыштарын жана коддорунун тизмегин камтыган дүйнө өлкөлөрүнүн классификаторундагы өлкөнүн кодуна шайкеш болушу керек, ал эми 
анын курамындагы «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут code​List​Id) атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестринде көрсөтүлгөн классификатордун кодунун маанисине шайкеш болушу керек.

	12
	эгер «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы» (ccdo:​Unified​Authority​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын идентификатору» (csdo:​Authority​Id) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси мүчө мамлекеттин мамлекеттик бийлик органынын кодуна же Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестринде Евразия экономикалык бирлигинин органдарынын маалымдамасынан анын ыйгарым укуктуу уюмунун кодуна шайкеш болушу керек.

	13
	«Элементтердин саны» (csdo:​Item​Quantity) маалым дареги толурулушу керек



	БЕКИТИЛДИ

	Евразия экономикалык
комиссиясынын Коллегиясынын
2021-жылдын 17-августундагы
№ 103 чечими менен



«Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосунда маалыматтык өз ара аракеттенүү 
РЕГЛАМЕНТИ
I. Жалпы жоболор 
1. Ушул Регламент Евразия экономикалык бирлигинин укугуна кирүүчү төмөнкү актыларга ылайык иштелип чыкты (мындан ары – Бирлик):
2014-жылдын 29-майындагы Евразия экономикалык бирлиги жөнүндө келишим (мындан ары – Келишим);
2010-жылдын 18-июнундагы «Евразия экономикалык бирлигинде ветеринардык-санитардык чараларды колдонуу жөнүндө» Бажы бирлигинин Комиссиясынын № 317 чечими;
2019-жылдын 6-августундагы «Ветеринардык-санитардык чараларды колдонууну маалыматтык камсыздоо чөйрөсүндө жалпы процесстерди ишке ашыруу эрежелерин бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 131 чечими;
2014-жылдын 6-ноябрындагы «Жалпы процесстердин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү регламенттөөчү технологиялык документтер жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 200 чечими;
2015-жылдын 27-январындагы «Тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумундагы маалыматтар менен электрондук алмашуу эрежелерин бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 5 чечими;
2015-жылдын 14-апрелиндеги «Евразия экономикалык бирлигинин алкагындагы жалпы процесстердин тизмеги жана 2014-жылдын 
19-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 132 чечимине өзгөртүү киргизүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 29 чечими;
2015-жылдын 28-сентябрындагы «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин мамлекеттик бийлик органдарынын чек ара аралык өз ара аракеттенүүдө алардын өз ара жана Евразия экономикалык комиссиясынын ортосунда электрондук документтер менен алмашуусу тууралуу жобону бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 125 чечими; 
2015-жылдын 9-июнундагы «Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо методикасы жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 63 чечими.
II. Колдонуу чөйрөсү
2. Ушул Регламент «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессинин (мындан ары – жалпы процесс) транзакцияларын аткаруу шарттарын жана тартибин жалпы процесстин катышуучулары бир түрдүү колдонушун, жана ошондой эле аларды аткарууда өз ролун камсыздоо максатында иштелип чыккан. 
3. Ушул Регламент жалпы процесстин катышуучуларынын арасында маалыматтык өз ара аракеттенүүнү ишке ашырууга түздөн-түз багытталган жалпы процесстин операцияларын аткаруу шарттарына жана тартибине болгон талаптарды аныктайт.
4. Ушул Регламент жалпы процесстин алкагында жол-жоболорду жана операцияларды аткаруу тартибин көзөмөлдөөдө, ошондой эле бул жалпы процессти ишке ашырууну камсыздоочу маалыматтык тутумдардын компоненттерин долбоорлоо, иштеп чыгуу жана иштеп бүтүрүүдө жалпы процесстин катышуучулары тарабынан колдонулат.
III. Негизги түшүнүктөр
5. Ушул Регламенттин максаты үчүн төмөнкүнү билдирген түшүнүктөр колдонулат:
«авторлоштуруу» – жалпы процесстин белгилүү бир катышуучусуна белгилүү бир иш-аракеттерди жасоо укуктарын берүү; 
«электрондук документтин (маалымдардын) маалым дареги» – электрондук документтин (маалымдардын) дайындар бирдиги, ал белгилүү бир контекстте ажырагыс болуп саналат; 
«жалпы процесстин маалыматтык объектинин абалы» – маалыматтык объекттин жашоо циклинин белгилүү бир баскычында аны мүнөздөөчү, жалпы процесстин операцияларын аткарууда өзгөрүүчү касиет.
Ушул Регламентте колдонуучу «демилгечи», «демилге баштоочу операция», «кабыл алуучу операция», «респондент», «жалпы процесстин билдирүүсү» жана «жалпы процесстин транзакциясы» түшүнүктөрү 
2015-жылдын 9-июнундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 63 чечими менен бекитилген Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо Методикасы менен аныкталган мааниде колдонулат.
Ушул Регламентте колдонуучу башка түшүнүктөр «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда 2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечими менен бекитилген маалыматтык өз ара аракеттенүү Эрежелеринин 4-пунктунда (мындан ары – маалыматтык өз ара аракеттенүү Эрежелери) аныкталган мааниде колдонулат.
IV. Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү жөнүндө негизги маалымдар
1. Маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн катышуучулары
6. Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн катышуучуларынын ролдорунун тизмеги 1-таблицада берилген.
1-таблица 
Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн катышуучуларынын ролдорунун тизмеги
	Ролдун аталышы
	Ролдун сыпаттамасы
	Ролду аткарган катышуучу 

	1
	2
	3

	Маалыматтардын ээси

	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн түзөт жана жүргүзөт;
уруксаттар жөнүндө маалымдарды
берет;
суроо-талап боюнча уруксаттар жөнүндө маалымдарды берет
	уруксат берген ыйгарым укуктуу орган (P.SS.07.ACT.002)

	Маалыматты керектөөчү
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн түзөт жана жүргүзөт;
уруксаттар жөнүндө маалымдарды
алат;
уруксаттар жөнүндө маалымдарды алуу суроо-талабын жүргүзөт жана алат
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу орган
(P.SS.07.ACT.003)



2. Маалыматтык өз ара аракеттенүү түзүмү
7. Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү Бирликтин мүчө мамлекеттеринин ветеринария тармагындагы мамлекеттик органдарынын (мындан ары – ыйгарым укуктуу орган) ортосунда жалпы процесстин жол-жоболоруна ылайык жүргүзүлөт:
1) маалымдар базасын түзүү жана жүргүзүү жол-жоболору;
2) маалымдар базасынан маалымдарды алуу жол-жоболору.
Ыйгарым укуктуу органдардын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү түзүмү 1-сүрөттө көрсөтүлгөн.
[image: ]
1-сүрөт. Ыйгарым укуктуу органдардын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү түзүмү
8. Ыйгарым укуктуу органдардын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү жалпы процесстин алкагында ишке ашырылат. Жалпы процесстин түзүмү маалыматтык өз ара аракеттенүү Эрежелеринде аныкталган.
9. Маалыматтык өз ара аракеттенүү жалпы процесстин транзакцияларын аткаруу тартибин аныктайт, анын ар бири жалпы процесстин катышуучуларынын ортосунда жалпы процесстин маалыматтык объектинин абалдарын синхрондоштуруу максатында билдирүүлөр менен алмашуусун көрсөтөт. Ар бир маалыматтык өз ара аракеттенүү үчүн операциялар ортосунда жана мындай операцияларга тиешелүү жалпы процесстин транзакциялары менен өз ара байланыштар аныкталган.
10. Жалпы процесстин транзакциясын аткарууда демилгечи, ал жүргүзүүчү операциянын алкагында (демилге баштоочу операция) респондентке билдирүү-суроо-талабын жөнөтөт, ага жооп кылып респондент өзү жүргүзүүчү операциянын алкагында (кабыл алынуучу операция) жалпы процесстин транзакциясынын калыбына жараша билдирүү-жооп жөнөтө алат же жөнөтпөйт. Билдирүүнүн курамындагы дайындардын түзүмү 
2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечими менен бекитилген «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашыруу үчүн колдонуучу электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына (мындан ары – электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасы) шайкеш болушу керек. 
11. Жалпы процесстин транзакциялары ушул Регламентте аныкталган жалпы процесстин транзакцияларынын берилген параметрлерине ылайык аткарылат.

V. Жол-жоболордун алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү
1. Дайындар базасын түзүү жана жүргүзүүдө маалыматтык өз ара аракеттенүү
12. Дайындар базасын түзүү жана жүргүзүүдө жалпы процесстин транзакцияларын аткаруу схемасы 2-сүрөттө көрсөтүлгөн.
Жалпы процесстин ар бир жол-жобосу үчүн 2-таблицада жалпы процесстин транзакциялары менен жалпы процесстин маалыматтык объекттеринин аралык жана жыйынтыктоочу абалдарынын ортосундагы операциялардын байланышы берилген.
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2-сүрөт. Дайындар базасын түзүү жана жүргүзүүдө жалпы процесстин транзакцияларын аткаруу схемасы



2-таблица 
Дайындар базасын түзүү жана жүргүзүүдө жалпы процесстин транзакцияларынын тизмеги
	№ к/м
	Демилгечи аткаруучу операция
	Жалпы процесстин маалыматтык объектисинин аралык абалы
	Респондент аткаруучу операция
	Жалпы процесстин маалыматтык объектинин жыйынтыктоочу абалы
	Жалпы процесстин
транзакциясы

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1
	Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү (P.SS.07.PRC.001)

	1.1
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү
(P.SS.07.OPR.001)
берилген уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу кабарлама алуу
(P.SS.07.OPR.003)
	уруксаттар жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.BEN.001):
маалымдар жөнөтүлдү

	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү
(P.SS.07.OPR.002)
	уруксаттар жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.BEN.001):
маалымдар киргизилди
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү
(P.SS.07.TRN.002)

	2
	Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү (P.SS.07.PRC.002)

	2.1
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү
(P.SS.07.OPR.004)
жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды иштетүү тууралуу кабарлама алуу
(P.SS.07.OPR.006)
	уруксаттар жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.BEN.001):
маалымдар жөнөтүлдү

	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү (P.SS.07.OPR.005)
	уруксаттар жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.BEN.001):
маалымдар өзгөрүлдү
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү 
(P.SS.07.TRN.003)




2. Дайындар базасынан маалымдарды алууда маалыматтык өз ара аракеттенүү
13. Дайындар базасынан маалымдарды алууда жалпы процесстин транзакцияларын аткаруу схемасы 3-сүрөттө көрсөтүлгөн. 
Жалпы процесстин ар бир жол-жобосу үчүн 3-таблицада жалпы процесстин транзакциялары менен жалпы процесстин маалыматтык объекттеринин аралык жана жыйынтыктоочу абалдарынын ортосундагы операциялардын байланышы берилген.
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3-сурөт. Дайындар базасынан маалымдарды алууда жалпы процесстин транзакцияларын аткаруу схемасы


3-таблица 
Дайындар базасынан маалымдарды алууда жалпы процесстин транзакцияларынын тизмеги
	№ к/м
	Демилгечи аткаруучу операция
	Жалпы процесстин маалыматтык объектисинин аралык абалы
	Респондент аткаруучу операция
	Жалпы процесстин маалыматтык объектинин жыйынтыктоочу абалы
	Жалпы процесстин транзакциясы

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1
	Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу (P.SS.07.PRC.003)

	1.1
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу суроо-талабы
(P.SS.07.OPR.007)
дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты кабыл алуу жана иштетүү
(P.SS.07.OPR.009)
	уруксаттар жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.BEN.001):
маалымдарды жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат суралды

	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты иштетүү жана берүү (P.SS.07.OPR.008)
	уруксаттар жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.BEN.001):
маалымдарды жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат жөнөтүлдү

	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу
(P.SS.07.TRN.004)

	2
	Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу (P.SS.07.PRC.004)

	2.1
	
дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу суроо-талабы
(P.SS.07.OPR.010)
дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү
(P.SS.07.OPR.012)
	
уруксаттар жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.BEN.001):
маалымдар суралды

	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды иштетүү жана берүү
(P.SS.07.OPR.011)
	уруксаттар жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.BEN.001):
маалымдар жок;
уруксаттар жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.BEN.001):
маалымдар жөнөтүлдү
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу
(P.SS.07.TRN.005)

	3
	Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу (P.SS.07.PRC.005)

	3.1
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу суроо-талабы
(P.SS.07.OPR.013)
дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн кабыл алуу жана иштетүү
(P.SS.07.OPR.015)
	уруксаттар жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.BEN.001):
маалымдардын өзгөрүшү суралды
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн иштетүү жана берүү
(P.SS.07.OPR.014)
	уруксаттар жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.BEN.001):
маалымдардын өзгөрүшү жок;
уруксаттар жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.BEN.001):
маалымдардын өзгөрүшү жөнөтүлдү
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу
(P.SS.07.TRN.006)



VI. Жалпы процесстин билдирүүлөрүнүн сыпаттамасы
14. Жалпы процессти ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүү алкагында берилүүчү жалпы процесстин билдирүүлөрүнүн тизмеги 
4-таблицада берилген. Билдирүүлөрдүн курамындагы берилиштердин түзүмү электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушу керек. Электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасындагы тиешелүү түзүмгө шилтеме 4-таблицанын 3-графасынын мааниси боюнча берилет.

4-таблица
Жалпы процесстин билдирүүлөрүнүн тизмеги

	Белгилөө коду
	Аталышы 
	Электрондук документтин (маалымдардын) түзүмү 

	1
	2
	3

	P.SS.07.MSG.003
	маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама
	иштетүү жыйынтыгы 
жөнүндө кабарлама (R.006)

	P.SS.07.MSG.004
	берилген уруксат жөнүндө маалымдар
	уруксат жөнүндө маалымдар (R.SM.SS.07.001)

	P.SS.07.MSG.005
	маалымдарды иштетүү жөнүндө кабарлама
	иштетүү жыйынтыгы 
жөнүндө кабарлама (R.006)

	P.SS.07.MSG.006
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдар
	уруксат жөнүндө маалымдар (R.SM.SS.07.001)

	P.SS.07.MSG.007
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу суроо-талабы
	жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы (R.007)

	P.SS.07.MSG.008
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат
	жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы (R.007)

	P.SS.07.MSG.009
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу суроо-талабы
	жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы (R.007)

	P.SS.07.MSG.010
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдар
	уруксат жөнүндө маалымдар (R.SM.SS.07.001)

	P.SS.07.MSG.011
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу суроо-талабы
	жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы (R.007)

	P.SS.07.MSG.012
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшү
	уруксат жөнүндө маалымдар (R.SM.SS.07.001)


VII. Жалпы процесстин транзакцияларынын сыпаттамасы
1. «Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.TRN.002) жалпы процессинин транзакциясы
15. «Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.TRN.002) жалпы процессинин транзакциясы демилгечи тарабынан берилген уруксат жөнүндө маалымдарды респондентке берүү үчүн аткарылат. Жалпы процесстин жогорудагы транзакциясын аткаруу схемасы 4-сүрөттө көрсөтүлгөн. Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери 5-таблицада берилген.
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4-сүрөт. «Берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» жалпы процессинин транзакциясын аткаруу схемасы (P.SS.07.TRN.002)   

5-таблица
«Уруксаттар жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.TRN.002) жалпы процессинин транзакциясынын сыпаттамасы
	№ к/м
	Милдеттүү элемент
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.TRN.002

	2
	Жалпы процесстин транзакциясынын аталышы 
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды берүү 


	3
	Жалпы процесстин транзакциясынын калыбы
	суроо-талап/жооп


	4
	Демилге баштоочу роль
	демилгечи

	5
	Демилге баштоочу операция
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү

	6
	Жооп көрсөтүүчү роль
	респондент

	7
	Кабыл алуучу операция
	берилген уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү

	8
	Жалпы процесстин транзакциясын аткаруу жыйынтыгы
	уруксаттар жөнүндө маалымдар (P.SS.07.BEN.001):
маалымдар киргизилди

	9
	Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери:
	

	
	алууну ырастоо үчүн убакыт
	–

	
	иштетүүгө алууну ырастоочу убакыт
	15 мүнөт

	
	жооп күтүү убактысы 
	4 саат

	
	авторлоштуруу белгиси
	ооба

	
	кайталоолор саны
	3 

	10
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүлөрү:
	

	
	демилге баштоочу билдирүү
	берилген уруксат жөнүндө маалымдар (P.SS.07.MSG.004)

	
	жооп билдирүү
	маалымдарды иштетүү жөнүндө кабарлама (P.SS.07.MSG.005)

	11
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүлөрүнүн параметрлери:
	

	
	электрондук санариптик кол тамганын (ЭСК) белгиси 
	P.SS.07.MSG.004 үчүн (ушул жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү жүргүзүүдө ЭСКны колдонуу Комиссиянын Коллегиясынын тиешелүү чечими менен каралган учурлардан тышкары) – жок
P.SS.07.MSG.005 үчүн – жок

	
	одоно ЭСК менен электрондук документти берүү
	–


2. «Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.TRN.003) жалпы процессинин транзакциясы
16. «Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.TRN.003) жалпы процессинин транзакциясы демилгечи тарабынан жокко чыгарылган уруксаттар жөнүндө маалымдарды респондентке берүү үчүн аткарылат. Жалпы процесстин жогорудагы транзакциясын аткаруу схемасы 5-сүрөттө көрсөтүлгөн. Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери 6-таблицада берилген.
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5-сүрөт. «Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» жалпы процессинин транзакциясын аткаруу схемасы (P.SS.07.TRN.003)

6-таблица
«Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү» (P.SS.07.TRN.003) жалпы процессинин транзакциясынын сыпаттамасы
	№ к/м
	Милдеттүү элемент
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.TRN.003

	2
	Жалпы процесстин транзакциясынын аталышы
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды берүү

	3
	Жалпы процесстин транзакциясынын калыбы
	суроо-талап/жооп

	4
	Демилге баштоочу роль
	демилгечи

	5
	Демилге баштоочу операция
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды жөнөтүү

	6
	Жооп көрсөтүүчү роль
	респондент

	7
	Кабыл алуучу операция
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдарды кабыл алуу жана иштетүү

	8
	Жалпы процесстин транзакциясын аткаруу жыйынтыгы
	уруксаттар жөнүндө маалымдар (P.SS.07.BEN.001):
маалымдар өзгөрүлдү

	9
	Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери:
	

	
	алууну ырастоо үчүн убакыт
	–

	
	иштетүүгө алууну ырастоочу убакыт
	15 мүнөт

	
	жооп күтүү убактысы
	4 саат

	
	авторлоштуруу белгиси
	ооба

	
	кайталоолор саны
	3 

	10
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүлөрү:
	

	
	демилге баштоочу билдирүү
	жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.MSG.006)

	
	жооп билдирүү
	маалымдарды иштетүү жөнүндө кабарлама
(P.SS.07.MSG.005)

	11
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүлөрүнүн параметрлери:
	

	
	электрондук санариптик кол тамганын (ЭСК) белгиси 

	P.SS.07.MSG.006 үчүн (ушул жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү жүргүзүүдө ЭСКны колдонуу Комиссиянын Коллегиясынын тиешелүү чечими менен каралган учурлардан тышкары) – жок
P.SS.07.MSG.005 үчүн – жок

	
	одоно ЭСК менен электрондук документти берүү
	–


3. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу» (P.SS.07.TRN.004) жалпы процессинин транзакциясы
17. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу» (P.SS.07.TRN.004) жалпы процессинин транзакциясы, респонденттин дайындар базасынын улуттук бөлүгүндө сакталган уруксаттар жөнүндө маалымдардын абалы (акыркы жаңыртуу күнү жана убактысы) тууралуу маалыматты демилгечи алуу үчүн аткарылат. Жалпы процесстин жогорудагы транзакциясын аткаруу схемасы 6-сүрөттө көрсөтүлгөн. Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери 7-таблицада берилген.
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6-сүрөт. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу» жалпы процессинин транзакциясын аткаруу схемасы (P.SS.07.TRN.004)

7-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу» (P.SS.07.TRN.004) жалпы процессинин транзакциясынын сыпаттамасы
	№ к/м
	Милдеттүү элемент
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.TRN.004

	2
	Жалпы процесстин транзакциясынын аталышы
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу

	3
	Жалпы процесстин транзакциясынын калыбы
	суроо/жооп

	4
	Демилге баштоочу роль
	демилгечи

	5
	Демилге баштоочу операция
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу суроо-талабы

	6
	Жооп көрсөтүүчү роль
	респондент

	7
	Кабыл алуучу операция
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалыматты иштетүү жана берүү 

	8
	Жалпы процесстин транзакциясын аткаруу жыйынтыгы
	уруксаттар жөнүндө маалымдар
(P.SS.07.BEN.001):
маалымдарды жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат жөнөтүлдү

	9
	Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери:
	

	
	алууну ырастоо үчүн убакыт
	–

	
	иштетүүгө алууну ырастоочу убакыт
	15 мүнөт

	
	жооп күтүү убактысы
	4 саат

	
	авторлоштуруу белгиси
	жок

	
	кайталоолор саны
	3 

	10
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүлөрү:
	

	
	демилге баштоочу билдирүү
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат алуу суроо-талабы (P.SS.07.MSG.007)

	
	жооп билдирүү
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүн жаңыртуу күнү жана убактысы жөнүндө маалымат (P.SS.07.MSG.008)

	11
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүлөрүнүн параметрлери:
	

	
	электрондук санариптик кол тамганын (ЭСК) белгиси 
	жок

	
	одоно ЭСК менен электрондук документти берүү
	–


4. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу» (P.SS.07.TRN.005) жалпы процессинин транзакциясы
18. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу» (P.SS.07.TRN.005) жалпы процессинин транзакциясы демилгечи тарабынан дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн суроо-талап боюнча маалымдарды алуу үчүн аткарылат. Жалпы процесстин жогорудагы транзакциясын аткаруу схемасы 7-сүрөттө көрсөтүлгөн. Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери 8-таблицада берилген.
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7-сүрөт. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу» жалпы процессинин транзакциясын аткаруу схемасы (P.SS.07.TRN.005)

8-таблица
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу» (P.SS.07.TRN.005) жалпы процессинин транзакциясынын сыпаттамасы
	№ к/м
	Милдеттүү элемент
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.TRN.005

	2
	Жалпы процесстин транзакциясынын аталышы
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу

	3
	Жалпы процесстин транзакциясынын калыбы
	суроо-талап/жооп

	4
	Демилге баштоочу роль
	демилгечи

	5
	Демилге баштоочу операция
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу суроо-талабы

	6
	Жооп көрсөтүүчү роль
	респондент

	7
	Кабыл алуучу операция
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды иштетүү жана берүү

	8
	Жалпы процесстин транзакциясын аткаруу жыйынтыгы
	уруксаттар жөнүндө маалымдар (P.SS.07.BEN.001): 
маалымдар жок
уруксаттар жөнүндө маалымдар (P.SS.07.BEN.001): 
маалымдар жөнөтүлдү

	9
	Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери:
	

	
	алууну ырастоо үчүн убакыт
	–

	
	иштетүүгө алууну ырастоочу убакыт
	15 мүнөт

	
	жооп күтүү убактысы
	4 саат

	
	авторлоштуруу белгиси
	ооба

	
	кайталоолор саны
	3

	10
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүлөрү:
	

	
	демилге баштоочу билдирүү
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдарды алуу суроо-талабы (P.SS.07.MSG.009)

	
	Жооп билдирүү
	маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама (P.SS.07.MSG.003)
дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдар (P.SS.07.MSG.010)

	11
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүлөрүнүн параметрлери:
	

	
	электрондук санариптик кол тамганын (ЭСК) белгиси 

	P.SS.07.MSG.009 үчүн – жок
P.SS.07.MSG.003, P.SS.07.MSG.010 үчүн (ушул жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү жүргүзүүдө ЭСКны колдонуу Комиссиянын Коллегиясынын тиешелүү чечими менен каралган учурлардан тышкары) – жок

	
	одоно ЭСК менен электрондук документти берүү
	–


5. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу» (P.SS.07.TRN.006) жалпы процессинин транзакциясы
19. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу» (P.SS.07.TRN.006) жалпы процессинин транзакциясы демилгечи тарабынан дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн суроо-талап боюнча алуу үчүн аткарылат.
Жалпы процесстин жогорудагы транзакциясын аткаруу схемасы 
8-сүрөттө көрсөтүлгөн. Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери 
9-таблицада берилген.
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8-сүрөт. «Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу» жалпы процессинин транзакциясын аткаруу схемасы (P.SS.07.TRN.006)

9-таблица 
«Дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу» (P.SS.07.TRN.006) жалпы процессинин транзакциясынын сыпаттамасы
	№ к/м
	Милдеттүү элемент
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Белгилөө коду
	P.SS.07.TRN.006

	2
	Жалпы процесстин транзакциясынын аталышы
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу

	3
	Жалпы процесстин транзакциясынын калыбы
	суроо-талап/жооп

	4
	Демилге баштоочу роль
	демилгечи

	5
	Демилге баштоочу операция
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу суроо-талабы

	6
	Жооп көрсөтүүчү роль
	респондент

	7
	Кабыл алуучу операция
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн иштетүү жана берүү

	8
	Жалпы процесстин транзакциясын аткаруу жыйынтыгы
	уруксаттар жөнүндө маалымдар (P.SS.07.BEN.001): 
маалымдардын өзгөрүшү жок
уруксаттар жөнүндө маалымдар (P.SS.07.BEN.001): 
маалымдардын өзгөрүшү жөнөтүлдү

	9
	Жалпы процесстин транзакциясынын параметрлери:
	

	
	алууну ырастоо үчүн убакыт
	–

	
	иштетүүгө алууну ырастоочу убакыт
	15 мүнөт

	
	жооп күтүү убактысы
	4 саат

	
	авторлоштуруу белгиси
	ооба

	
	кайталоолор саны
	3

	10
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүлөрү:
	

	
	демилге баштоочу билдирүү
	дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшүн алуу суроо-талабы
(P.SS.07.MSG.011)

	
	жооп билдирүү
	маалымдардын жоктугу жөнүндө кабарлама
(P.SS.07.MSG.003)
дайындар базасынын улуттук бөлүгүнөн маалымдардын өзгөрүшү
(P.SS.07.MSG.012)

	11
	Жалпы процесстин транзакциясынын билдирүүлөрүнүн параметрлери:
	

	
	электрондук санариптик кол тамганын (ЭСК) белгиси 
	P.SS.07.MSG.011 үчүн – жок
P.SS.07.MSG.003, P.SS.07.MSG.012 үчүн (ушул жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү жүргүзүүдө ЭСКны колдонуу Комиссиянын Коллегиясынын тиешелүү чечими менен каралган учурлардан тышкары) – жок

	
	одоно ЭСК менен электрондук документти тапшыруу
	–


VIII. Өзгөчө кырдаалдарда иш-аракеттер тартиби
20. Жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүдө кадимки шарттамда маалымдар иштетилбей турган өзгөчө кырдаалдар болушу мүмкүн. Өзгөчө кырдаалдар техникалык бузулуу, күтүү убактысынын аякташы жана башка учурларда пайда болушу мүмкүн. Жалпы процесстин катышуучусу тарабынан өзгөчө кырдаалдардын пайда болушунун себептери жөнүндө түшүндүрмөлөрдү жана аларды чечүү боюнча сунуштарды алуу үчүн Бирликтин интеграцияланган маалыматтык тутумунун колдоо кызматына тиешелүү суроо-талапты жөнөтүү мүмкүнчүлүгү каралган. Өзгөчө кырдаалдарды чечүү боюнча жалпы сунуштар 10-таблицада берилген.
21. Ушул Регламенттин IX бөлүмүндө көрсөтүлгөн билдирүүлөрдүн көзөмөлүнө болгон талаптарга жана электрондук документтер менен маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн Сыпаттамасына шайкеш болушунун катасы жөнүндө алган кабарлама боюнча билдирүүнү ыйгарым укуктуу орган текшерет. Эгер көрсөтүлгөн талаптарга шайкеш келбеген учур аныкталса ыйгарым укуктуу орган аныкталган катаны жоюу үчүн бардык керектүү чараларды көрөт. Эгер шайкеш келбеген учур аныкталбаса ыйгарым укуктуу орган Бирликтин интеграцияланган маалыматтык тутумунун колдоо кызматына бул өзгөчө кырдаалды сыпаттоо менен билдирүү жөнөтөт. 

10-таблица
Өзгөчө кырдаалдардагы иш-аракеттер

	Өзгөчө кырдаалдын коду
	Өзгөчө кырдаалдын сыпаттамасы
	Өзгөчө кырдаалдын себептери
	Өзгөчө кырдаал пайда болгондо 
иш-аракеттердин сыпаттамасы

	1
	2
	3
	4

	P.EXC.002
	жалпы процесстин эки тараптуу транзакциясынын демилгечиси макулдашылган сандагы кайталоолор аяктагандан кийин билдирүү-жооп алган жок
	транспорттук тутумдагы техникалык бузулуулар же программалык камсыздоонун тутумдук катасы
	билдирүү түзүлгөн улуттук сегменттин техникалык колдоо кызматына суроо-талап жөнөтүү керек

	P.EXC.004
	жалпы процесстин транзакциясынын демилгечиси ката жөнүндө кабарлама алды
	маалымдамалар жана классификаторлор синхрондоштурулган эмес же электрондук документтердин (маалымдардын) XML-схемалары жаңыртылган эмес
	жалпы процесстин транзакциясынын демилгечиси тарабынан колдонуучу маалымдамаларды жана классификаторлорду синхрондоштуруу же электрондук документтердин (маалымдардын) 
XML-схемаларын жаңыртуу керек.

Эгер маалымдамалар жана классификаторлор синхрондоштурулган же электрондук документтердин (маалымдардын) 
XML-схемалары жаңыртылган
болсо, кабыл алуучу катышуучунун колдоо кызматына суроо-талап жөнөтүү керек


IX. Электрондук документтерди жана маалымдарды толтурууга талаптар
22. «Берилген уруксат жөнүндө маалымдар» (P.SS.07.MSG.004) билдирүүсүндө берилүүчү «Уруксат жөнүндө маалымдар» (R.SM.SS.07.001) электрондук документтердин (маалымдар) маалым даректерин толтурууга талаптар 11-таблицада берилген.

11-таблица
«Берилген уруксат жөнүндө маалымдар» (P.SS.07.MSG.004) билдирүүсүндө берилүүчү «Уруксат жөнүндө маалымдар» (R.SM.SS.07.001) электрондук документтердин (маалымдар) маалым даректерин толтурууга талаптар
	Талаптын коду
	Талаптын туюндурмасы

	1
	билдирүүдө «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат жөнүндө маалымдар» (smcdo:​Veterinary​Permit​Details) маалым дарегинин туура бир нускасы берилет

	2
	«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат» татаал маалым дарегинин курамында (smcdo:​Veterinary​Permit​Base​Details) төмөнкү маалым даректер болушу керек: 
«Документтин түрүнүн коду» (csdo:​Doc​Kind​Code), «Документтин номери» (csdo:​Doc​Id), «Документтин катасы» (csdo:​Doc​Creation​Date), «Документтин жарактуулук мөөнөтүнүн башталган күнү» (csdo:​Doc​Start​Date), «Документтин жарактуулук мөөнөтүнүн аяктаган күнү» (csdo:​Doc​Validity​Date), «Документтин жарактуулук статусу» (smcdo:​Doc​Status​Details)

	3
	«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат» (smcdo:​Veterinary​Permit​Base​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Документтин түрүнүн коду» (csdo:​Doc​Kind​Code) маалым дарегинин мааниси, төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болушу керек: 
«01202» – көзөмөлдөгү товарларды ташып кирүүгө уруксат;
«01203» – көзөмөлдөгү товарларды ташып чыгууга уруксат;
«01204» – көзөмөлдөгү товарлардын транзитине уруксат;
ал эми анын атрибутунун мааниси «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут codeListId) «P.SS.07.TCLS.001» маанисине шайкеш болушу керек

	4
	«Документтин жарактуулук статусу» (smcdo:​Doc​Status​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Документтин статусунун коду» (csdo:​Doc​Status​Code) маалым дареги толтурулушу керек, ал эми анын мааниси төмөнкү мааниге шайкеш болушу керек: «01» – таризделген.

	5
	«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат жөнүндө маалымдар» (smcdo:​Veterinary​Permit​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы: 
«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат алууга өтүнмө» (smcdo:​Veterinary​Permit​Application​Details), «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу» (ccdo:​Supply​Chain​Party​Details), «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы» (smcdo:​Unified​Authority​Details), «Ветеринардык көзөмөлдүн астындагы продукциянын партиясы» (smcdo:​Veterinary​Consignment​Details),  «Товар коштоочу документ жөнүндө маалымдар» (smcdo:​Shipping​Document​Details), «Ветеринардык тастыктама» (smcdo:​Veterinary​Certificate​Base​Details), «Ташуу жөнүндө маалымдар» (smcdo:​Transport​Details), «Ташуу максаты» (smsdo:​Conveyance​Purpose​Text) жана «Ыйгарым укуктуу органдын кызмат адамы» (ccdo:​Unified​Authority​Officer​Details)  маалым даректери толтурулушу керек

	6
	«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат алууга өтүнмө» (smcdo:​Veterinary​Permit​Application​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы бардык маалым даректер толтурулушу керек

	7
	«Өтүнмө ээси» (smcdo:​Applicant​Details) татаал маалым дарегинин курамында төмөнкү маалым даректер сөзсүз толтурулушу керек: 
«Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code), «Чарба жүргүзүүчү субъекттин аталышы» (csdo:​Business​Entity​Name) жана «Дареги» (ccdo:​Subject​Address​Details), ал эми «Ыйгарым укуктуу органдын маалыматтык тутумундагы чарба жүргүзүүчү субъекттин каттоо номери» (smsdo:​National​Register​Business​Entity​Id) маалым дареги толтурулбайт.     

	8
	эгер «Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси ISO 3166-1ге ылайык дүйнө өлкөлөрүнүн аталыштарын жана коддорунун тизмегин камтыган дүйнө өлкөлөрүнүн классификаторундагы өлкөнүн кодуна шайкеш болушу керек, ал эми 
анын курамындагы «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут code​List​Id) атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестринде көрсөтүлгөн классификатордун кодунун маанисине шайкеш болушу керек.

	9
	Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестрине чарба жүргүзүүчү субъекттерди идентификациялоо методдорунун маалымдамасын киргизүүдө «Идентификациялоо методу» (атрибут kindId) атрибутунун мааниси көрсөтүлгөн маалымдамадагы чарба жүргүзүүчү субъекттерди идентификациялоо методунун кодуна шайкеш болушу керек

	10
	эгер «Уюштуруу-укуктук формасынын коду» (csdo:BusinessEntityTypeCode) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси уюштуруу-укуктук формаларынын классификаторундагы уюштуруу-укуктук формаларынын кодуна шайкеш болушу керек, ал эми анын курамындагы «Маалымдаманын (классификатордун) индентификатору» (атрибут codeListId) атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестринде көрсөтүлгөн классификатордун кодунун маанисине шайкеш болушу керек.

	11
	Эгер «Дареги» (ccdo:​Subject​Address​Details) маалым дареги толтурулса, анда анын курамында «Даректин түрүнүн коду» (csdo:​Address​Kind​Code), «Өлкөнүн коду» (csdo:UnifiedCountryCode), «Шаар» (csdo:CityName), жана/же «Калктуу конуш» (csdo:SettlementName), «Үй номери» (csdo:BuildingNumberId) маалым даректери толтурулушу керек.

	12
	эгер «Дареги» (ccdo:​Subject​Address​Details) татаал маалым дарегинин курамында «Даректин түрүнүн коду» (csdo:​Address​Kind​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болушу керек:
«1» – каттоо дареги;
«2» – чыныгы дареги;
«3» – почта дареги

	13
	эгер «Байланыш маалым дареги» (ccdo:CommunicationDetails) татаал маалым дарегинин курамында «Байланыш түрүнүн коду» 
(csdo:​Communication​Channel​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болушу керек:
«ТЕ» – телефон;
«ЕМ»  – электрондук почта;
«FX» – факс

	14
	Евразия экономикалык бирлигинин органдарынын маалымдамасын Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестрине киргизүүдө «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы» (ccdo:​Unified​Authority​Details) жана «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын аймактык түзүмдүк бөлүмү» (ccdo:​Unified​Authority​Unit​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын идентификатору» (csdo:​Authority​Id)  маалым дареги сөзсүз толтурулат жана анын мааниси мүчө мамлекеттин мамлекеттик бийлик органынын кодуна же көрсөтүлгөн маалымдамадагы анын ыйгарым укуктуу уюмунун кодуна шайкеш болушу керек. Башка учурда «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын аталышы» (csdo:​Authority​Name) жана «Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code) маалым даректери толтурулушу керек

	15
	«Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы» (smcdo:​Unified​Authority​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Кызмат адамы» (ccdo:​Officer​Details) маалым дареги толтурулушу жана анын курамында «Кызматтын аталышы» (csdo:​Position​Name) маалым дареги сөзсүз толтурулушу керек

	16
	«Аты-жөнү» (ccdo:​Full​Name​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Аты» (csdo:​First​Name) жана «Фамилиясы» (csdo:​Last​Name) маалым даректери толтурулушу керек

	17
	«Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы» (smcdo:​Unified​Authority​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Дареги» (ccdo:​Subject​Address​Details) жана «Байланыш адамы» (smcdo:​Contact​Person​Details) маалым даректери толтурулбайт 

	18
	«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат жөнүндө маалымдар» (smcdo:​Veterinary​Permit​Details) татаал маалым дарегинин курамында «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу» (ccdo:​Supply​Chain​Party​Details) маалым дарегинин, анын курамындагы «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусунун түрүнүн коду» (csdo:​Supply​Chain​Party​Kind​Code) маалым дарегинин маанисине өз ара дал келбеген бир нече нускасы берилиши керек жана анын мааниси төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болушу керек:
«21» – жүк жөнөтүүчү (жөнөтүүчү) жана/же «22» – жүк жөнөтүүчү (экспедитор);
«30» – жүк алуучу;
«41» – продукция өндүрүүчү же «42» – малдын ээси.
Билдирүүдө «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу» (ccdo:​Supply​Chain​Party​Details) маалым дарегинин нускалары сөзсүз берилиши керек анын курамындагы «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусунун түрүнүн коду» (csdo:​Supply​Chain​Party​Kind​Code) маалым дарегинин мааниси «30», «21» жана/же «22» маанилерине шайкеш болот

	19
	«Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу» (ccdo:​Supply​Chain​Party​Details) татаал маалым дарегинин курамында сөзсүз төмөнкү маалым даректер толтурулушу керек: «Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code), «Чарба жүргүзүүчү субъекттин аталышы» (csdo:​Business​Entity​Name)

	20
	эгер «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу» (ccdo:​Supply​Chain​Party​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусунун түрүнүн коду» (csdo:​Supply​Chain​Party​Kind​Code) маалым дарегинин мааниси төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болсо: «21», «22» же «30», анда анын курамындагы «Дареги» (ccdo:​Subject​Address​Details) маалым дареги сөзсүз толтурулушу керек.

	21
	«Ветеринардык сертификат жөнүндө маалымдар» татаал маалым дарегинин курамында «Товарды таңгактоо жөнүндө маалымдар» (smcdo:​Package​Details) маалым дареги толтурулса, анда анын курамында «Таңгактоо түрүнүн коду» (csdo:​Unified​Package​Kind​Code) жана «Таңгактоо саны» (csdo:​Package​Quantity) маалым даректери толтурулушу керек

	 22
	«Товарды таңгактоо жөнүндө маалымдар» (smcdo:​Package​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Таңгактоо түрүнүн коду» (csdo:​Unified​Package​Kind​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестриндеги таңгактоо жана таңгактоочу материалдардын, жүктөрдүн түрлөрүнүн классификаторундагы таңгактоо түрүнүн кодуна шайкеш болушу керек, ал эми анын курамындагы «Маалымдаманын (классификатордун) индентификатору» (атрибут codeListId) атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестринде көрсөтүлгөн классификатордун кодунун маанисине шайкеш болушу керек.

	23
	«Ветеринардык көзөмөлдүн астындагы продукциянын партиясы» (smcdo:​Veterinary​Consignment​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция» (smcdo:​Veterinary​Product​Details) жана «Товардын саны» (csdo:​Unified​Commodity​Measure) маалым даректери толтурулушу керек, ал эми «ЕАЭБ аймагында болуу мөөнөтүнүн узактыгы» (smsdo:​Staying​Duration) маалым дареги толтурулбайт 

	24
	«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция» (smcdo:​Veterinary​Product​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын коду» (smsdo:​Veterinary​Product​Code) маалым дареги Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестрине ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын түрлөрүнүн классификаторун киргизүүдө сөзсүз толтурулат жана анын мааниси ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын түрүнүн кодуна шайкеш болушу керек, ал эми анын курамындагы «Маалымдаманын (классификатордун) индентификатору» (атрибут codeListId)  атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестринде көрсөтүлгөн классификатордун кодунун маанисине шайкеш болушу керек.
Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестринде ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын түрлөрүнүн классификатору жок болсо «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция» (smcdo:​Veterinary​Product​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын аталышы» (smsdo:​Veterinary​Product​Name) маалым дареги сөзсүз толтурулушу керек

	25
	«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция» (smcdo:​Veterinary​Product​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «ЕАЭБ ТЭИ ТН боюнча товардын коду» (csdo:CommodityCode) маалым дареги толтурулушу керек жана анын мааниси Евразия экономикалык бирлигинин тышкы экономикалык ишмердигинин бирдиктүү товардык номенклатурасынан (ЕАЭБ ТЭИ ТН) ЕАЭБ ТЭИ ТН боюнча товардын түрүнүн кодуна шайкеш болушу керек

	26
	«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция» (smcdo:​Veterinary​Product​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Продуктунун аталышы» (csdo:​Product​Name) маалым дареги толтурулушу керек.

	27
	«Товардын саны» (csdo:​Unified​Commodity​Measure) татаал маалым дарегинин курамындагы «Өлчөө бирдиги» (атрибут measurement​Unit​Code) атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестриндеги өлчөө бирдигинин классификаторундагы өлчөө бирдигинин кодуна щайкеш болушу керек, ал эми «Маалымдаманын (классификатордун) индентификатору» (атрибут measurement​Unit​Code​List​Id) атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестринде көрсөтүлгөн классификатордун кодунун маанисине шайкеш болушу керек

	28
	эгер «Ветеринардык тастыктама» (smcdo:​Veterinary​Certificate​Base​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Ветеринардык тастыктаманын түрүнүн (формасынын) коду» (smsdo:​Veterinary​Certificate​Kind​Code маалым дарегинин мааниси «3» маанисине шайкеш болгон учурда «Ветеринардык көзөмөлдүн астындагы продукциянын партиясы» (smcdo:​Veterinary​Consignment​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Чийки заттын (тоюттун) келип чыгуу түрүнүн коду» (smsdo:​Raw​Materials​Origin​Code) маалым дареги толтурулат

	29
	эгер «Ветеринардык көзөмөлдүн астындагы продукциянын партиясы» (smcdo:​Veterinary​Consignment​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Чийки заттын (тоюттун) келип чыгуу түрүнүн коду» (smsdo:​Raw​Materials​Origin​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болушу керек:
«1» – касапканалык;
«2» – өлүмтүк;
«3» – курама

	30
	«Товар коштоочу документ» (smcdo:​Shipping​Document​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Документтин аталышы» (csdo:​Doc​Name), «Документтин датасы» (csdo:​Doc​Creation​Date), «Документтин номери» (csdo:​Doc​Id) маалым даректери толтурулушу керек

	31
	эгер «Товар коштоочу документ» (smcdo:​Shipping​Document​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Документтин түрүнүн коду» (csdo:​Doc​Kind​Code) маалым дареги толтурулса, анда анын мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестриндеги бажылык декларациялоодо колдонуучу документтер жана маалымдардын түрлөрүнүн классификаторундагы товар коштоочу документтин түрүнүн кодуна шайкеш болушу керек, ал эми «Маалымдаманын (классификатордун) индентификатору» (атрибут measurement​Unit​Code​List​Id) атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестринде көрсөтүлгөн классификатордун кодунун маанисине шайкеш болушу керек.

	32
	«Товар коштоочу документ жөнүндө маалымдар» (smcdo:​Shipping​Document​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу» (ccdo:​Supply​Chain​Party​Details),  «Продукция» (smcdo:​Product​Details) маалым даректери толтурулбайт

	33
	«Ветеринардык тастыктама» (smcdo:​Veterinary​Certificate​Base​Details) татаал маалым дарегинин курамында төмөнкү маалым даректер толтурулушу керек: «Ветеринардык тастыктаманын номери» (smsdo:​Veterinary​Certificate​Id), «Документтин датасы» (csdo:​Doc​Creation​Date), «Ветеринардык тастыктаманын түрүнүн (формасынын) коду» (smsdo:​Veterinary​Certificate​Kind​Code)

	34
	«Ветеринардык тастыктама» (smcdo:​Veterinary​Certificate​Base​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Ветеринардык тастыктаманын түрүнүн (формасынын) коду» (smsdo:​Veterinary​Certificate​Kind​Code) маалым дарегинин мааниси төмөнкү маанилердин бирине шайкеш болушу керек:
«1» – № 1 формадагы Ветеринардык тастыктама;
«2» – № 2 формадагы Ветеринардык тастыктама;
«3» – № 3 формадагы Ветеринардык тастыктама;
«4» – № 4 формадагы Ветеринардык тастыктама

	35
	«Ташуу жөнүндө маалымдар» (smcdo:​Transport​Details) татаал маалым дарегинин курамында «Транспорттук каражат» (smcdo:​Transport​Means​Details) жана «Каттам» (smcdo:​Route​Details) маалым даректери толтурулушу керек, ал эми «Ташуу багытынын түрүнүн коду» (smsdo:​Transportation​Direction​Code) маалым дареги толтурулбайт

	36
	«Транспорттук каражат» (smcdo:​Transport​Means​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Транспорт түрүнүн коду» (csdo:​Unified​Transport​Mode​Code)  маалым дареги толтурулушу керек жана анын мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестриндеги транспорт түрлөрү жана товар ташуу классификаторундагы транспорт түрүнүн кодуна шайкеш болушу керек, ал эми «Маалымдаманын (классификатордун) индентификатору» (атрибут measurement​Unit​Code​List​Id)  атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестринде көрсөтүлгөн классификатордун кодунун маанисине шайкеш болушу керек.

	37
	«Транспорттук каражат» (smcdo:​Transport​Means​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Транспорттук каражаттын каттоо номери» 
(csdo:​Transport​Means​Reg​Id) маалым дареги толтурулушу керек

	38
	«Каттам» (smcdo:​Route​Details)  татаал маалым дарегинин курамындагы «Каттам пункту» (ccdo:​Route​Point​V2​Details) маалым дареги толтурулушу керек жана анын курамында төмөнкү маалым даректер толтурулушу керек: «Катар номери» (csdo:​Object​Ordinal), «Дареги» (ccdo:​Object​Address​Details), «Жердин аталышы (аты)» (csdo:​Location​Name)

	39
	эгер «Дареги» (ccdo:​Object​Address​Details) маалым дареги толтурулса, анда анын курамында «Өлкөнүн коду» (csdo:UnifiedCountryCode), «Шаар» (csdo:CityName) жана/же «Калктуу конуш» (csdo:SettlementName), «Үй номери» (csdo:BuildingNumberId) маалым даректери толтурулушу керек

	40
	эгер «Товардык-транспорттук документ» (smcdo:​Transport​Doc​Details) маалым дареги толтурулса, анда анын курамында төмөнкү маалым даректер толтурулушу керек: «Документтин аталышы» (csdo:​Doc​Name), «Документтин номери» (csdo:​Doc​Id), «Документтин датасы» 
(csdo:​Doc​Creation​Date)

	41
	«Ыйгарым укуктуу органдын кызмат адамы» (ccdo:​Unified​Authority​Officer​Details) татаал маалым дарегинин курамында төмөнкү маалым даректер толтурулушу керек: «Кызматтын аталышы» (csdo:​Position​Name) жана «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын аймактык түзүмдүк бөлүмү» (ccdo:​Unified​Authority​Unit​Details)

	42
	«Жалпы ресурстун жазууларынын технологиялык мүнөздөмөлөрү» (ccdo:​Resource​Item​Status​Details) маалым дарегинин курамында «Башталган күнү жана убактысы» (csdo:StartDateTime) маалым дареги сөзсүз толтурулат

	43
	«Жалпы ресурстун жазууларынын технологиялык мүнөздөмөлөрү» (ccdo:​Resource​Item​Status​Details) маалым дарегинин курамында «Аяктаган күнү жана убактысы» (csdo: EndDateTime) маалым дареги толтурулбайт

	44
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын уруксаттарынын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнүн маалымдары төмөндөгүдөй маанидеги маалым даректердин жазууларын камтыбашы керек:
«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат» (smcdo:​Veterinary​Permit​Base​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Документтин номери» (csdo:​Doc​Id) жана «Документтин датасы» (csdo:​Doc​Creation​Date) жана «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын аймактык түзүмдүк бөлүмү» (ccdo:​Unified​Authority​Unit​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code) 


23. «Жокко чыгарылган уруксат жөнүндө маалымдар» (P.SS.07.MSG.006) билдирүүсүндө берилүүчү «Уруксат жөнүндө маалымдар (R.SM.SS.07.001) электрондук документтердин (маалымдардын) маалым даректерин толтурууга талаптар 12-таблицада берилген.
12-таблица

«Уруксаттын статусун алмаштыруу жөнүндө кабарлама» (P.SS.07.MSG.006) билдирүүсүндө берилүүчү «Уруксат жөнүндө маалымдар» (R.SM.SS.07.001) электрондук документтердин (маалымдардын) маалым даректерин толтурууга талаптар
	Талаптын коду
	Талаптын туюндурмасы

	1
	билдирүүдө «Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат жөнүндө маалымдар» (smcdo:​Veterinary​Permit​Details) маалым дарегинин туура бир нускасы берилет

	2
	«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат» татаал маалым дарегинин курамында (smcdo:​Veterinary​Permit​Base​Details) төмөнкү маалым даректер болушу керек:  «Документтин номери» (csdo:​Doc​Id), «Документтин датасы» (csdo:​Doc​Creation​Date),  «Документтин жарактуулук статусу» (smcdo:​Doc​Status​Details)

	3
	«Документтин жарактуулук статусу» (smcdo:​Doc​Status​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Документтин статусунун коду» (csdo:​Doc​Status​Code) маалым дареги толтурулушу керек, ал эми анын мааниси: «02» – жокко чыгарылды маанисине шайкеш болушу керек

	4
	«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат жөнүндө маалымдар» (smcdo:​Veterinary​Permit​Details) татаал маалым дарегинин курамында «Ыйгарым укуктуу органдын кызмат адамы» (ccdo:​Unified​Authority​Officer​Details) маалым дареги толтурулушу керек, ал эми анын курамында «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын аймактык түзүмдүк бөлүмү» (ccdo:​Unified​Authority​Unit​Details) маалым дареги толтурулушу керек.

	5
	«Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын аймактык түзүмдүк бөлүмү» (ccdo:​Unified​Authority​Unit​Details) татаал маалым дарегинин курамында «Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code) маалым дареги толтурулушу керек

	6
	«Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code) маалым дарегинин мааниси ISO 3166-1ге ылайык дүйнө өлкөлөрүнүн аталыштарын жана коддорунун тизмегин камтыган дүйнө өлкөлөрүнүн классификаторундагы өлкөнүн кодуна шайкеш болушу керек, ал эми анын курамындагы «Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» (атрибут code​List​Id) атрибутунун мааниси Бирликтин ченемдик-маалымдама маалымат реестринде көрсөтүлгөн классификатордун кодунун маанисине шайкеш болушу керек

	7
	«Жалпы ресурстун жазууларынын технологиялык мүнөздөмөлөрү» (ccdo:​Resource​Item​Status​Details) маалым дарегинин курамында «Башталган күнү жана убактысы» (csdo:StartDateTime) маалым дареги сөзсүз толтурулат

	8
	«Жалпы ресурстун жазууларынын технологиялык мүнөздөмөлөрү» (ccdo:​Resource​Item​Status​Details) маалым дарегинин курамында «Аяктаган күнү жана убактысы» (csdo: EndDateTime) маалым дареги толтурулбайт

	9
	кабарлануучу ыйгарым укуктуу органдын уруксаттарынын дайындар базасынын улуттук бөлүгүнүн маалымдары төмөндөгүдөй маанидеги маалым даректердин жазууларын камтышы керек:
«Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат» (smcdo:​Veterinary​Permit​Base​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Документтин номери» (csdo:​Doc​Id) жана «Документтин датасы» (csdo:​Doc​Creation​Date), жана «Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын аймактык түзүмдүк бөлүмү» (ccdo:​Unified​Authority​Unit​Details) татаал маалым дарегинин курамындагы «Өлкөнүн коду» (csdo:​Unified​Country​Code)
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«Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда колдонуучу электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн
СЫПАТТАМАСЫ
I. Жалпы жоболор
1. Ушул Сыпаттама Евразия экономикалык бирлигинин укугуна кирүүчү төмөнкү актыларга ылайык иштелип чыкты (мындан ары – Бирлик):
[bookmark: _Toc369513671]2014-жылдын 29-майындагы Евразия экономикалык бирлиги жөнүндө келишим (мындан ары – Келишим);
2010-жылдын 18-июнундагы «Евразия экономикалык бирлигинде ветеринардык-санитардык чараларды колдонуу жөнүндө» Бажы бирлигинин Комиссиясынын № 317 чечими;
2019-жылдын 6-августундагы «Ветеринардык-санитардык чараларды колдонууну маалыматтык камсыздоо чөйрөсүндө жалпы процесстерди ишке ашыруу эрежелерин бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 131 чечими;
2014-жылдын 6-ноябрындагы «Жалпы процесстердин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү регламенттөөчү технологиялык документтер жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 200 чечими;
2015-жылдын 27-январындагы «Тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумундагы маалыматтар менен электрондук алмашуу эрежелерин бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 5 чечими;
2015-жылдын 14-апрелиндеги «Евразия экономикалык бирлигинин алкагындагы жалпы процесстердин тизмеги жана 2014-жылдын 
19-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 132 чечимине өзгөртүү киргизүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 29 чечими;
2015-жылдын 28-сентябрындагы «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин мамлекеттик бийлик органдарынын чек ара аралык өз ара аракеттенүүдө алардын өз ара жана Евразия экономикалык комиссиясынын ортосунда электрондук документтер менен алмашуусу тууралуу жобону бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 125 чечими; 
2015-жылдын 9-июнундагы «Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо методикасы жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 63 чечими.
II. Колдонуу чөйрөсү
2. Ушул Сыпаттама «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессинин (мындан ары – жалпы процесс) алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүдө колдонуучу электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарына жана түзүмдөрүнө болгон талаптарды аныктайт.
3. Ушул Сыпаттама Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун (мындан ары – интеграцияланган тутум) каражаттары менен жалпы процесстин жол-жоболорун ишке ашырууда маалыматтык тутумдун компоненттерин долбоорлоо, иштеп чыгуу жана иштеп бүтүрүүдө колдонулат.
4. Электрондук документтердин жана маалымдардын форматтарынын жана түзүмдөрүнүн сыпаттамасы маалым даректин толук курамын иерархия деңгээлин эске алуу менен жөнөкөй (атомардык) маалым даректерге чейин көрсөтүү аркылуу таблица түрүндө берилет.
5. Таблицада электрондук документтердин (маалымдардын) маалым даректеринин (мындан ары – маалым даректер) жана берилиштер моделинин элементтеринин бир маанилүү шайкештиги сыпатталат.
6. Таблицада төмөнкү талаалар (графалар) түзүлөт:
«иерархиялык номер» – маалым даректин катар номери;
«маалым даректин аты» – маалым даректин калыптанган же расмий сөз түрүндө белгиси;
«маалым даректин сыпаттамасы» – маалым даректин маанисин (семантикасын) түшүндүргөн текст;
«идентификатору» – берилиштер моделиндеги берилиштер элементинин маалым дарекке шайкеш идентификатору;
«маанилер аймагы» – маалым даректин мүмкүн болгон маанилеринин сөз түрүндөгү сыпаттамасы;
«көп.» – маалым даректердин көптүгү: милдеттүүлүк (опционалдуулук) жана маалым даректин мүмкүн болгон кайталануу саны.
7. Маалым даректердин көптүгүн көрсөтүү үчүн төмөнкү белгилер колдонулат:
1 – маалым дарек милдеттүү, кайталоого жол берилбейт;
n –  маалым дарек милдеттүү, n – жолу кайталанышы керек (n > 1);
1..* – маалым дарек милдеттүү, чектөөсүз кайталанса болот; 
n..* – маалым дарек милдеттүү, кеминде n – жолу кайталанышы керек (n > 1);
n..m – маалым дарек милдеттүү, кеминде n – жолу жана m – жолудан ашпай кайталанышы керек (n > 1, m > n);
0..1 – маалым дарек опционалдуу, кайталоого жол берилбейт;
0..* – маалым дарек опционалдуу, чектөөсүз кайталанса болот;
0..m – маалым дарек опционалдуу, m – жолудан ашпай кайталанса болот (m>1).
III. Негизги түшүнүктөр
8. Ушул Сыпаттаманын максаты үчүн төмөнкүнү билдирген түшүнүктөр колдонулат:
«Электрондук документтин (маалымдардын) маалым дареги» – электрондук документтин (маалымдардын) маалымат бирдиги, ал белгилүү бир контекстте ажырагыс болуп саналат. 
Ушул Сыпаттамада колдонуучу «Базистик берилиштер модели», «берилиштер модели», «предметтик жааттын берилиштер модели», «предметтик жаат» жана «электрондук документтин жана маалымдардын түзүмүнүн реестри» түшүнүктөрү 2015-жылдын 9-июнундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 63 чечими менен бекитилген Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо Методикасы менен аныкталган мааниде колдонулат.
Ушул Сыпаттамада колдонуучу башка түшүнүктөр «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда 2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечими менен бекитилген маалыматтык өз ара аракеттенүү Эрежелеринин 4-пунктунда (мындан ары – маалыматтык өз ара аракеттенүү Эрежелери) аныкталган мааниде колдонулат.
Ушул Сыпаттаманын 4, 7, 10, 13-таблицаларында маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламенти дегенди 2021-жылдын 17-августундагы Евразиялык экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечими менен бекитилген «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдарынын жана Евразия экономикалык комиссиясынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламенти жана «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүү Регламенти билдирет.
IV. Электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрү
9. Электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрүнүн тизмеги 1-таблицада берилген.
1-таблица 
[bookmark: _Toc369257109][bookmark: _Toc365543237][bookmark: _Toc363724004][bookmark: _Ref363722798][bookmark: _Toc363548687][bookmark: _Toc362892237]Электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрүнүн тизмеги
	№ к/м
	Идентификатору
	Аты
	Аталыштар мейкиндиги

	1
	2
	3
	4

	1
	Базистик моделдеги электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрү

	1.1
	R.006
	иштетүү жыйынтыгы жөнүндө кабарлама
	urn:EEC:R:ProcessingResultDetails:vY.Y.Y

	1.2
	R.007
	жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы
	urn:EEC:R:ResourceStatusDetails:vY.Y.Y

	2
	Предметтик жааттагы электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрү

	2.1
	R.SM.SS.07.001
	уруксат жөнүндө маалымдар

	urn:EEC:R:SM:SS:07:VeterinaryPermit:v0.4.0

	2.2
	R.SM.SS.03.003
	ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдар
	urn:EEC:R:SM:SS:03:VeterinaryDocumentAggregateData:v0.4.0


	
Электрондук документтердин жана маалымдар түзүмүнүн аталыштар мейкиндигиндеги «Y.Y.Y» символдору 2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечиминин 
2-пунктуна ылайык электрондук документтин (маалымдар) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда колдонулган берилиштер моделинин базистик версиясынын номерине ылайык аныкталган электрондук документтин (маалымдар) түзүмүнүн версиясынын номерине шайкеш болот.

1. Базистик моделдеги электрондук документтердин жана 
маалымдардын түзүмү

10. «Иштетүү жыйынтыгы жөнүндө кабарлама» (R.006) электрондук документинин (маалымдар) түзүмүнүн сыпаттамасы 2-таблицада берилген.
2-таблица 
«Иштетүү жыйынтыгы жөнүндө кабарлама» (R.006) электрондук документинин (маалымдар) түзүмүнүн сыпаттамасы
	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы

	1
	2
	3

	1
	Аты
	иштетүү жыйынтыгы жөнүндө кабарлама

	2
	Идентификатору
	R.006

	3
	Версиясы
	Y.Y.Y

	4
	Аныктама 
	респонденттин суроо-талапты иштетүү жыйынтыгы жөнүндө маалымдары

	5
	Колдонуу 
	—

	6
	Аталыштар мейкиндигинин идентификатору
	urn:EEC:R:ProcessingResultDetails:vY.Y.Y

	7
	XML-документинин түпкү элементи
	ProcessingResultDetails

	8
	XML-схемасынын файлынын аты
	EEC_R_ProcessingResultDetails_vY.Y.Y.xsd


Электрондук документтердин жана маалымдар түзүмүнүн аталыштар мейкиндигиндеги «Y.Y.Y» символдору 2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечиминин 
2-пунктуна ылайык электрондук документтин (маалымдар) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда колдонулган берилиштер моделинин базистик версиясынын номерине ылайык аныкталган электрондук документтин (маалымдар) түзүмүнүн версиясынын номерине шайкеш болот.

11. Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги 3-таблицада берилген.

3-таблица 
Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги
	№ к/м
	Аталыштар мейкиндигинин идентификатору
	Префикси

	1
	2
	3

	1
	urn:EEC:M:ComplexDataObjects:vX.X.X
	ccdo

	2
	urn:EEC:M:SimpleDataObjects:vX.X.X
	csdo


Импорттолуучу аталыштар мейкиндигиндеги «Х.Х.Х» символдору 
2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечиминин 2-пунктуна ылайык электрондук документтин (маалымдар) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда колдонулган берилиштер моделинин базистик версиясынын номерине шайкеш болот.
12. «Иштетүү жыйынтыгы жөнүндө кабарлама» (R.006) электрондук документинин (маалымдар) түзүмүнүн маалым даректик курамы 4-таблицада берилген.


4-таблица 
«Иштетүү жыйынтыгы жөнүндө кабарлама» (R.006) электрондук документинин (маалымдар) түзүмүнүн маалым даректик курамы
	Маалым даректин аты
	Маалым даректин сыпаттамасы
	Идентификатору
	Берилиштер тиби
	көп.

	1. Электрондук документтин (маалымдардын) аталышы 
(ccdo:​E​Doc​Header)
	электрондук документтин (маалымдардын) технологиялык маалым даректеринин жыйындысы 
	M.CDE.90001
	ccdo:​E​Doc​Header​Type (M.CDT.90001)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	1

	
	1.1. Жалпы процесстин билдирүүсүнүн коду
(csdo:​Inf​Envelope​Code)
	жалпы процесстин билдирүүсүн белгилөө коду
	M.SDE.90010
	csdo:​Inf​Envelope​Code​Type (M.SDT.90004)
Маалыматтык өз ара аракеттенүү регламентине ылайык коддун мааниси
Шаблону: P\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2}\.MSG\.[0-9]{3}
	1

	
	1.2. Электрондук документтин (маалымдардын) коду
(csdo:​E​Doc​Code)
	электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрүнүн реестрине ылайык электрондук документтин (маалымдардын) белгилөө коду
	M.SDE.90001
	csdo:​E​Doc​Code​Type (M.SDT.90001)
Электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрүнүн реестрине ылайык коддун мааниси
Шаблону: R(\.[A-Z]{2}\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2})?\.[0-9]{3}
	1

	
	1.3. Электрондук документтин (маалымдардын) идентификатору
(csdo:​E​Doc​Id)
	электрондук документти (маалымдарды) бир мааниде идентификациялоочу символдордун сабы
	M.SDE.90007
	csdo:​Universally​Unique​Id​Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8ге ылайык идентификатордун мааниси
Шаблону: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	1

	
	1.4. Баштапкы электрондук документтин (маалымдардын) идентификатору
(csdo:​E​Doc​Ref​Id)
	ушул электрондук документ (маалымдар) жооп катары түзүлгөн электрондук документтин (маалымдардын) идентификатору
	M.SDE.90008
	csdo:​Universally​Unique​Id​Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8ге ылайык идентификатордун мааниси
Шаблону: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	0..1

	
	1.5. Электрондук документтин (маалымдардын) күнү жана убактысы
(csdo:​E​Doc​Date​Time)
	электрондук документтин (маалымдардын) түзүлгөн күнү жана убактысы
	M.SDE.90002
	bdt:​Date​Time​Type (M.BDT.00006)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү жана убакытты белгилөө
	1

	
	1.6. Тил коду
(csdo:​Language​Code)
	тилди белгилөө коду
	M.SDE.00051
	csdo:​Language​Code​Type (M.SDT.00051)
ISO 639-1ге ылайык тилдин эки тамгалуу коду
Шаблону: [a-z]{2}
	0..1

	2. Күнү жана убактысы
(csdo:​Event​Date​Time)
	маалымдарды иштетүү аяктаган күнү жана убактысы
	M.SDE.00132
	bdt:​Date​Time​Type (M.BDT.00006)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү жана убакытты белгилөө
	1

	3. Иштетүү жыйынтыгынын коду
(csdo:​Processing​Result​V2​Code)
	алынган электрондук документтин (маалымдардын) иштетүү жыйынтыгын  жалпы процесстин катышуучусунун маалыматтык тутуму менен белгилөө коду
	M.SDE.90014
	csdo:​Processing​Result​Code​V2​Type (M.SDT.90006)
электрондук документтер жана маалымдарды иштетүү жыйынтыгынын маалымдамасына ылайык коддун мааниси
	1

	4. Сыпаттамасы 
(csdo:​Description​Text)
	маалымдарды иштетүү жыйынтыгынын эркин формадагы сыпаттамасы
	M.SDE.00002
	csdo:​Text4000​Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 4000
	0..1



13. «Жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы» (R.007) электрондук документинин (маалымдардын) түзүмүнүн сыпаттамасы 5-таблицада берилген.
5-таблица 
«Жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы» (R.007) электрондук документинин (маалымдардын) түзүмүнүн сыпаттамасы
	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Аты 
	жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы 

	2
	Идентификатору
	R.007

	3
	Версиясы
	Y.Y.Y

	4
	Аныктама 
	жалпы ресурсту актуалдаштыруу үчүн маалымдар

	5
	Колдонуу
	жалпы ресурстун жаңыртылган күнү жана убактысына суроо-талап кылуу жана бул суроо-талапка жооп алуу үчүн, ошондой эле жалпы процесстен актуалдуу же толук (өзгөрүлгөн, жаңыртылган) маалымдарды алуу суроо-талабы үчүн колдонулат

	6
	Аталыш мейкиндигинин идентификатору
	urn:EEC:R:ResourceStatusDetails:vY.Y.Y

	7
	XML-документинин түпкү элементи
	ResourceStatusDetails

	8
	XML-схемасынын файлынын аты
	EEC_R_ResourceStatusDetails_vY.Y.Y.xsd


Электрондук документтердин жана маалымдар түзүмүнүн аталыштар мейкиндигиндеги «Y.Y.Y» символдору 2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечиминин 
2-пунктуна ылайык электрондук документтин (маалымдар) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда колдонулган берилиштер моделинин базистик версиясынын номерине ылайык аныкталган электрондук документтин (маалымдар) түзүмүнүн версиясынын номерине шайкеш болот.

14. Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги 6-таблицада берилген.

6-таблица 
Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги
	№ к/м
	Аталыштар мейкиндигинин идентификатору
	Префикси

	1
	2
	3

	1
	urn:EEC:M:SimpleDataObjects:vX.X.X
	csdo

	2
	urn:EEC:M:ComplexDataObjects:vX.X.X
	ccdo


Импорттолуучу аталыштар мейкиндигиндеги «Х.Х.Х» символдору 2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечиминин 2-пунктуна ылайык электрондук документтин (маалымдар) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда колдонулган берилиштер моделинин базистик версиясынын номерине шайкеш болот.
15. «Жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы» (R.007) электрондук документинин (маалымдар) түзүмүнүн маалым даректик курамы 7-таблицада берилген.

7-таблица 
«Жалпы ресурсту актуалдаштыруу абалы» (R.007) электрондук документинин (маалымдар) түзүмүнүн маалым даректик курамы
	Маалым даректин аты
	Маалым даректин сыпаттамасы
	Идентификатору
	Берилиштер тиби
	көп.

	1. Электрондук документтин (маалымдардын) аталышы
(ccdo:​E​Doc​Header)
	электрондук документтин (маалымдардын) технологиялык маалым даректеринин жыйындысы
	M.CDE.90001
	ccdo:​E​Doc​Header​Type (M.CDT.90001)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	1

	
	1.1. Жалпы процесстин билдирүүсүнүн коду
(csdo:​Inf​Envelope​Code)
	Жалпы процесстин билдирүүсүн белгилөө коду
	M.SDE.90010
	csdo:​Inf​Envelope​Code​Type (M.SDT.90004)
Маалыматтык өз ара аракеттенүү регламентине ылайык коддун мааниси
Шаблону: P\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2}\.MSG\.[0-9]{3}
	1

	
	1.2. Электрондук документтин (маалымдардын) коду
(csdo:​E​Doc​Code)
	электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрүнүн реестрине ылайык электрондук документтин (маалымдардын) белгилөө коду
	M.SDE.90001
	csdo:​E​Doc​Code​Type (M.SDT.90001)
Электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрүнүн реестрине ылайык коддун мааниси
Шаблону: R(\.[A-Z]{2}\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2})?\.[0-9]{3}
	1

	
	1.3. Электрондук документтин (маалымдардын) идентификатору
(csdo:​E​Doc​Id)
	электрондук документти (маалымдарды) бир мааниде идентификациялоочу символдордун сабы
	M.SDE.90007
	csdo:​Universally​Unique​Id​Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8ге ылайык идентификатордун мааниси
Шаблону: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	1

	
	1.4. Баштапкы электрондук документтин (маалымдардын) идентификатору
(csdo:​E​Doc​Ref​Id)
	ушул электрондук документ (маалымдар) жооп катары түзүлгөн электрондук документтин (маалымдардын) идентификатору
	M.SDE.90008
	csdo:​Universally​Unique​Id​Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8ге ылайык идентификатордун мааниси
Шаблону: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	0..1

	
	1.5. Электрондук документтин (маалымдардын) күнү жана убактысы
(csdo:​E​Doc​Date​Time)
	электрондук документтин (маалымдардын) түзүлгөн күнү жана убактысы
	M.SDE.90002
	bdt:​Date​Time​Type (M.BDT.00006)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү жана убакытты белгилөө
	1

	
	1.6. Тил коду
(csdo:​Language​Code)
	тилди белгилөө коду
	M.SDE.00051
	csdo:​Language​Code​Type (M.SDT.00051)
ISO 639-1ге ылайык тилдин эки тамгалуу коду
Шаблону: [a-z]{2}
	0..1

	2. Жаңыртуу күнү жана убактысы
(csdo:​Update​Date​Time)
	жалпы ресурстун (реестрдин, тизмектин, дайындар базасынын) жаңыртылган күнү жана убактысы
	M.SDE.00079
	bdt:​Date​Time​Type (M.BDT.00006)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү жана убакытты белгилөө
	0..1

	3. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	жалпы ресурска (реестрге, тизмекке, дайындар базасына) маалымдарды берген өлкөнү белгилөө коду
	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..*

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	4. Жалпы процесстин маалыматтык объектинин идентификатору 
(csdo:​Information​Resource​Id)
	жалпы ресурсту (реестрди, тизмекти, дайындар базасын) идентификациялоочу символдордун сабы
	M.SDE.00326
	csdo:​Information​Resource​Id​Type (M.SDT.00330)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1




2. «Санитардык, ветеринардык жана фитосанитардык чаралар» предметтик жаатындагы электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрү

16. «Уруксат жөнүндө маалымдар» (R.SM.SS.07.001) электрондук документинин (маалымдардын) түзүмдөрүнүн сыпаттамасы 8-таблицада берилген. 

8-таблица 
«Уруксат жөнүндө маалымдар» (R.SM.SS.07.001) электрондук документинин (маалымдардын) түзүмдөрүнүн сыпаттамасы
	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттамасы 

	1
	2
	3

	1
	Аты 
	уруксат жөнүндө маалымдар

	2
	Идентификатору
	R.SM.SS.07.001

	3
	Версиясы
	0.4.0

	4
	Аныктама
	уруксат жөнүндө маалымдарды камтыйт 

	5
	Колдонуу 
	уруксаттар жөнүндө маалымдарды берүү

	6
	Аталыштар мейкиндигинин 
идентификатору 
	urn:EEC:R:SM:SS:07:VeterinaryPermit:v0.4.0

	7
	XML-документинин түпкү элементи
	VeterinaryPermitDetails

	8
	XML-схемасынын файлынын аты
	EEC_R_SM_SS_07_VeterinaryPermit_v0.4.0.xsd


17. Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги 9-таблицада берилген.

9-таблица 
Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги
	№ к/м
	Аталыштар мейкиндигинин идентификатору

	Префикси

	1
	2
	3

	1
	urn:EEC:M:SM:SimpleDataObjects:vX.X.X
	smsdo

	2
	urn:EEC:M:SM:ComplexDataObjects:vX.X.X
	smcdo

	3
	urn:EEC:M:ComplexDataObjects:vX.X.X
	ccdo

	4
	urn:EEC:M:SimpleDataObjects:vX.X.X
	csdo


Импорттолуучу аталыштар мейкиндигиндеги «Х.Х.Х» символдору 2021-жылдын 17-августундагы № 103 Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын чечиминин 2-пунктуна ылайык электрондук документтин (маалымдар) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда колдонулган берилиштер моделинин базистик версиясынын номерине шайкеш болот.
18. «Уруксат жөнүндө маалымдар» (R.007) электрондук документинин (маалымдар) түзүмүнүн маалым даректик курамы 10-таблицада берилген.


10-таблица 
«Уруксат жөнүндө маалымдар» (R.007) электрондук документинин (маалымдар) түзүмүнүн маалым даректик курамы (R.SM.SS.07.001)
	Маалым даректин аты
	Маалым даректин сыпаттамасы
	Идентификатору
	Берилиштер тиби
	көп.

	1. Электрондук документтин (маалымдардын) аталышы
(ccdo:​E​Doc​Header)
	электрондук документтин (маалымдардын) технологиялык маалым даректеринин жыйындысы
	M.CDE.90001
	ccdo:​E​Doc​Header​Type (M.CDT.90001)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	1

	
	1.1. Жалпы процесстин билдирүүсүнүн коду 
(csdo:​Inf​Envelope​Code)
	жалпы процесстин билдирүүсүн белгилөө коду
	M.SDE.90010
	csdo:​Inf​Envelope​Code​Type (M.SDT.90004)
Маалыматтык өз ара аракеттенүү регламентине ылайык коддун мааниси.
Шаблону: P\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2}\.MSG\.[0-9]{3}
	1

	
	1.2. Электрондук документтин (маалымдардын) коду
(csdo:​E​Doc​Code)
	электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрүнүн реестрине ылайык электрондук документтин (маалымдардын) белгилөө коду
	M.SDE.90001
	csdo:​E​Doc​Code​Type (M.SDT.90001)
Электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрүнүн реестрине ылайык коддун мааниси.
Шаблону: R(\.[A-Z]{2}\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2})?\.[0-9]{3}
	1

	
	1.3. Электрондук документтин (маалымдардын)
идентификатору 
(csdo:​E​Doc​Id)
	электрондук документти (маалымдарды) бир мааниде идентификациялоочу символдордун сабы
	M.SDE.90007
	csdo:​Universally​Unique​Id​Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8ге ылайык идентификатордун мааниси
Шаблону: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	1

	
	1.4. Баштапкы электрондук документтин (маалымдардын)
идентификатору
(csdo:​E​Doc​Ref​Id)
	ушул электрондук документ (маалымдар) жооп катары түзүлгөн электрондук документтин (маалымдардын) идентификатору
	M.SDE.90008
	csdo:​Universally​Unique​Id​Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8ге ылайык идентификатордун мааниси
Шаблону: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	0..1

	
	1.5. Электрондук документтин (маалымдардын) күнү жана убактысы
(csdo:​E​Doc​Date​Time)
	электрондук документтин (маалымдардын) түзүлгөн күнү жана убактысы
	M.SDE.90002
	bdt:​Date​Time​Type (M.BDT.00006)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү жана убакытты белгилөө
	1

	
	1.6. Тил коду
(csdo:​Language​Code)
	тилди белгилөө коду

	M.SDE.00051
	csdo:​Language​Code​Type (M.SDT.00051)
ISO 639-1ге ылайык тилдин эки тамгалуу коду
Шаблону: [a-z]{2}
	0..1

	2. Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат жөнүндө маалымдар
(smcdo:​Veterinary​Permit​Details)
	мүчө мамлекеттин мыйзамдарына ылайык ветеринария тармагындагы ыйгарым укуктуу органдын ыйгарым укуктуу кызмат адамы берүүчү ветеринардык көзөмөлдүн астындагы товарларды ташып кирүү жана транзитте экспорттоочу өлкөлөрдүн эпизоотиялык абалына негизделген ветеринардык көзөмөлдүн астындагы товарларды колдонуу шарттарын жана тартибин аныктоочу документ жөнүндө маалымат  
	M.SM.CDE.00053
	smcdo:​Veterinary​Permit​Details​Type (M.SM.CDT.00040)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат

	1..*

	
	2.1. Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат 
(smcdo:​Veterinary​Permit​Base​Details)
	көзөмөлдөгү товарды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын маалым даректери

	M.SM.CDE.01707
	smcdo:​Veterinary​Permit​Base​Details​Type (M.SM.CDT.01010)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	1

	
	2.1.1. Документтин түрүнүн коду
(csdo:​Doc​Kind​Code)
	документтин түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00054
	csdo:​Unified​Code20​Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору»
атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык коддун мааниси. 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(атрибут code​List​Id)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	2.1.2. Документтин түрүнүн аталышы
(csdo:​Doc​Kind​Name)
	документтин түрүнүн аталышы
	M.SDE.00095
	csdo:​Name500​Type (M.SDT.00134)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 500
	0..1

	
	2.1.3. Документтин номери
(csdo:​Doc​Id)
	документти каттоодо ага ыйгарылган сандык же тамга-сандык белгилөө
	M.SDE.00044
	csdo:​Id50​Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	2.1.4. Документтин датасы
(csdo:​Doc​Creation​Date)
	документтин берилген, кол коюлган, бекитилген же катталган күнү
	M.SDE.00045
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү белгилөө
	0..1

	
	2.1.5. Документтин жарактуулук мөөнөтүнүн башталган күнү
(csdo:​Doc​Start​Date)
	документ жарактуу болгон мөөнөттүн башталган күнү

	M.SDE.00137
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү белгилөө
	0..1

	
	2.1.6. Документтин жарактуулук мөөнөтүнүн аяктаган күнү (csdo:​Doc​Validity​Date)
	документ жарактуу болгон мөөнөттүн аяктаган күнү

	M.SDE.00052
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү белгилөө
	0..1

	
	2.1.7. Документтин жарактуулук статусу
(smcdo:​Doc​Status​Details)
	уруксаттын статусу 
	M.SM.CDE.00040
	smcdo:​Doc​Status​Details​Type (M.SM.CDT.00045)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	*.1. Документтин статусунун коду
(csdo:​Doc​Status​Code)
	документтин жарактуулук статусун белгилөө коду

	M.SDE.00241
	csdo:​Doc​Status​Code​Type (M.SDT.00176)
Документтин жарактуулук статусунун маалымдамасына ылайык коддун мааниси
	0..1

	
	*.2. Баштапкы күн
(csdo:​Start​Date)
	статустун жарактуулугунун баштапкы күнү
	M.SDE.00073
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү белгилөө
	0..1

	
	*.3. Акыркы күн
(csdo:​End​Date)
	статустун жарактуулугунун акыркы күнү
	M.SDE.00074
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү белгилөө
	0..1

	
	*.4. Эскертүү
(csdo:​Note​Text)
	документтин жарактуулук статусунун өзгөрүшүнүн себебинин сыпаттамасы
	M.SDE.00076
	csdo:​Text4000​Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 4000
	0..1

	
	2.2. Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу товарларды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат 
алууга өтүнмө
(smcdo:​Veterinary​Permit​Application​Details)
	көзөмөлдөгү товарды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат 
алууга өтүнмө жөнүндө маалымдар
	M.SM.CDE.01708
	smcdo:​Veterinary​Permit​Application​Details​Type (M.SM.CDT.01011)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	2.2.1. Документтин номери
(csdo:​Doc​Id)
	өтүнмөнү каттоо номери

	M.SDE.00044
	csdo:​Id50​Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	2.2.2. Документтин датасы
(csdo:​Doc​Creation​Date)
	өтүнмөнү каттоо күнү

	M.SDE.00045
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү белгилөө
	0..1

	
	2.2.3. Өтүнмө берүүчү
(smcdo:​Applicant​Details)
	өтүнмө берүүчү жөнүндө маалымат

	M.SM.CDE.00072
	smcdo:​National​Register​Business​Entity​Details​Type (M.SM.CDT.00416)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	*.1. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	чарба жүргүзүүчү субъектти каттаган өлкөнү белгилөө коду

	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору»
атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.2. Чарба жүргүзүүчү субъекттин аталышы
(csdo:​Business​Entity​Name)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин толук аталышы же чарба жүргүзүүчү жеке жактын аты, фамилиясы, атасынын аты
	M.SDE.00187
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1

	
	*.3. Чарба жүргүзүүчү субъекттин кыскача аталышы
(csdo:​Business​Entity​Brief​Name)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин кыскартылган аталышы же чарба жүргүзүүчү жеке жактын аты, фамилиясы, атасынын аты
	M.SDE.00188
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.4. Уюштуруу-укутук форманын коду
(csdo:​Business​Entity​Type​Code)
	чарба жүргүзүүчү субъект катталган уюштуруу-укуктук форманын белгилөө коду

	M.SDE.00023
	csdo:​Unified​Code20​Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору»
атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык коддун мааниси
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код
	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.5. Уюштуруу-укуктук форманын аталышы
(csdo:​Business​Entity​Type​Name)
	чарба жүргүзүүчү субъект катталган уюштуруу-укуктук форманын аталышы
	M.SDE.00090
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1

	
	*.6.  Чарба жүргүзүүчү субъекттин идентификатору 
(csdo:​Business​Entity​Id)
	мамлекеттик каттоодо ыйгарылган реестр (каттоо) боюнча жазуу номери (коду)

	M.SDE.00189
	csdo:​Business​Entity​Id​Type (M.SDT.00157)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Идентификациялоо методу
(kind​Id атрибуту)
	чарба жүргүзүүчү субъекттерди идентификациялоо методу
	-
	csdo:​Business​Entity​Id​Kind​Id​Type (M.SDT.00158)
Чарба жүргүзүүчү субъекттерди идентификациялоо методдорунун маалымдамасынан идентификатордун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.7. Уникалдуу идентификациялык бажы номери
(csdo:​Unique​Customs​Number​Id)
	бажы көзөмөлүнүн максаты үчүн каралган чарба жүргүзүүчү субъекттин уникалдуу идентификациялык номери
	M.SDE.00135
	csdo:​Unique​Customs​Number​Id​Type (M.SDT.00089)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 17
	0..1

	
	*.8. Салык төлөөчүнүн идентификатору 
(csdo:​Taxpayer​Id)
	салык төлөөчүнү каттаган өлкөнүн салык төлөөчүлөр реестринде чарба жүргүзүүчү субъекттин идентификатору  
	M.SDE.00025
	csdo:​Taxpayer​Id​Type (M.SDT.00025)
Салык төлөөчүнү каттаган өлкөдө кабыл алынган эрежелерге ылайык идентификатордун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.9. Каттоого туруу себебинин коду
(csdo:​Tax​Registration​Reason​Code)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин Россия Федерациясында салык эсебине каттого туруу себебин идентификациялоочу коду 
	M.SDE.00030
	csdo:​Tax​Registration​Reason​Code​Type (M.SDT.00030)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Шаблону: \d{9}
	0..1

	
	*.10. Дареги
(ccdo:​Subject​Address​Details)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин дареги

	M.CDE.00058
	ccdo:​Subject​Address​Details​Type (M.CDT.00064)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.10.1. Даректин түрүнүн коду
(csdo:​Address​Kind​Code)
	даректин түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00192
	csdo:​Address​Kind​Code​Type (M.SDT.00162)
Даректердин түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.10.2. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	өлкөнү белгилөө коду

	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)

	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.10.3. Аймактын коду 
(csdo:​Territory​Code)
	административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин коду

	M.SDE.00031
	csdo:​Territory​Code​Type (M.SDT.00031)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 17
	0..1

	
	*.10.4. Регион
(csdo:​Region​Name)
	биринчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы

	M.SDE.00007
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.10.5. Район
(csdo:​District​Name)
	экинчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы

	M.SDE.00008
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.10.6. Шаар
(csdo:​City​Name)
	шаардын аталышы

	M.SDE.00009
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.10.7. Калктуу конуш
(csdo:​Settlement​Name)
	калктуу конуштун аталышы

	M.SDE.00057
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.10.8. Көчө
(csdo:​Street​Name)
	шаардык инфратүзүмдүн көчө-жол тармагынын элементинин аталышы

	M.SDE.00010
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.10.9. Үй номери 
(csdo:​Building​Number​Id)
	үйдү, корпусту, курулушту белгилөө

	M.SDE.00011
	csdo:​Id50​Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	*.10.10. Имарат жай номери
(csdo:​Room​Number​Id)
	кеңсе же батирди белгилөө

	M.SDE.00012
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.10.11. Почта индекси
(csdo:​Post​Code)
	почта байланыш ишканасынын почта индекси
	M.SDE.00006
	csdo:​Post​Code​Type (M.SDT.00006)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Шаблону: [A-Z0-9][A-Z0-9 -]{1,8}[A-Z0-9]
	0..1

	
	*.10.12. Абоненттик кутунун номери
(csdo:​Post​Office​Box​Id)
	почта байланыш ишканасында абоненттик кутунун номери

	M.SDE.00013
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.11. Байланыш маалым дареги
(ccdo:​Communication​Details)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин
байланыш маалым дареги
	M.CDE.00003
	ccdo:​Communication​Details​Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.11.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:​Communication​Channel​Code)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүн белгилөө коду
	M.SDE.00014
	csdo:​Communication​Channel​Code​V2​Type (M.SDT.00163)
Байланыш түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.11.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:​Communication​Channel​Name)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүнүн аталышы
	M.SDE.00093
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.11.3. Байланыш  каналынын идентификатору
(csdo:​Communication​Channel​Id)
	байланыш каналын идентификациялоочу символдордун ырааттуулугу
(телефон номерин, факсты, электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:​Communication​Channel​Id​Type (M.SDT.00015)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	1..*

	
	*.12. Ыйгарым укуктуу органдын маалымат тутумундагы чарба жүргүзүүчү субъекттин каттоо номери
(smsdo:​National​Register​Business​Entity​Id)
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы ыйгаруучу чарба жүргүзүүчү субъекттин каттоо номери
	M.SM.SDE.00431
	csdo:Id20Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	2.2.4. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы
(ccdo:​Unified​Authority​Details)
	өтүнмө берген региондук ведомство (ведомствонун түзүмдүк бөлүгү) жөнүндө маалымат
	M.CDE.00053
	ccdo:​Unified​Authority​Details​Type (M.CDT.00054)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	*.1. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	өлкөнү белгилөө коду

	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)

	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.2. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын 
идентификатору 
(csdo:​Authority​Id)
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын 
уникалдуу идентификатору 

	M.SDE.00068
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.3. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын аталышы 
(csdo:​Authority​Name)
	мүчө мамлекеттин мамлекеттик органынын же анын ыйгарым укуктуу уюумунун толук аталышы 
	M.SDE.00066
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1

	
	*.4. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын кыскача аталышы 
(csdo:​Authority​Brief​Name)
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын кыскартылган аталышы

	M.SDE.00126
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	2.3. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы
(smcdo:​Unified​Authority​Details)
	көзөмөлдөгү товарды ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксат берүү макулдашуусун камсыздоочу ыйгарым укуктуу органдын аймактык башкармалыгы
	M.SM.CDE.01683
	smcdo:​Unified​Authority​Department​Details​Type (M.SM.CDT.00990)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	2.3.1. Өлкөнүн коду 
(csdo:​Unified​Country​Code)
	өлкөнү белгилөө коду
	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	2.3.2. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын 
идентификатору
(csdo:​Authority​Id)
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын 
уникалдуу идентификатору
	M.SDE.00068
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	2.3.3. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын аталышы 
(csdo:​Authority​Name)
	мүчө мамлекеттин мамлекеттик органынын же анын ыйгарым укуктуу уюумунун толук аталышы
	M.SDE.00066
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1

	
	2.3.4. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын кыскача аталышы
(csdo:​Authority​Brief​Name)
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын кыскартылган аталышы

	M.SDE.00126
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	2.3.5. Дареги
(ccdo:​Subject​Address​Details)
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын (түзүмдүк бөлүгүнүн) дареги

	M.CDE.00058
	ccdo:​Subject​Address​Details​Type (M.CDT.00064)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	*.1. Даректин түрүнүн коду
(csdo:​Address​Kind​Code)
	даректин түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00192
	csdo:​Address​Kind​Code​Type (M.SDT.00162)
Даректер түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.2. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	өлкөнү белгилөө коду

	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.3. Аймактын коду
(csdo:​Territory​Code)
	административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин коду

	M.SDE.00031
	csdo:​Territory​Code​Type (M.SDT.00031)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 17
	0..1

	
	*.4. Регион
(csdo:​Region​Name)
	биринчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы

	M.SDE.00007
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.5. Район
(csdo:​District​Name)
	экинчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы

	M.SDE.00008
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.6. Шаар
(csdo:​City​Name)
	шаардын аталышы
	M.SDE.00009
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.7. Калктуу конуш
(csdo:​Settlement​Name)
	калктуу конуштун аталышы
	M.SDE.00057
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.8. Көчө
(csdo:​Street​Name)
	шаардык инфратүзүмдүн көчө-жол тармагынын элементинин аталышы

	M.SDE.00010
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.9. Үй номери
(csdo:​Building​Number​Id)
	үйдү, корпусту, курулушту белгилөө

	M.SDE.00011
	csdo:​Id50​Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	*.10. Имарат жай номери
(csdo:​Room​Number​Id)
	кеңсе же батирди белгилөө

	M.SDE.00012
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.11. Почта индекси
(csdo:​Post​Code)
	почта байланыш ишканасынын почта индекси

	M.SDE.00006
	csdo:​Post​Code​Type (M.SDT.00006)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Шаблону: [A-Z0-9][A-Z0-9 -]{1,8}[A-Z0-9]
	0..1

	
	*.12.  Абоненттик кутунун номери
(csdo:​Post​Office​Box​Id)
	почта байланыш ишканасында абоненттик кутунун номери


	M.SDE.00013
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	2.3.6. Кызмат адамы
(ccdo:​Officer​Details)
	документ берген (кол койгон) кызмат адамы

	M.CDE.00104
	ccdo:​Officer​Details​Type (M.CDT.00031)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.1. Аты-жөнү
(ccdo:​Full​Name​Details)
	фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.CDE.00029
	ccdo:​Full​Name​Details​Type (M.CDT.00016)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	1

	
	*.1.1. Аты
(csdo:​First​Name)
	жеке жактын (адамдын) аты

	M.SDE.00109
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.1.2. Атасынын аты
(csdo:​Middle​Name)
	жеке жактын (адамдын) атасынын аты (экинчи же ортоңку аты)

	M.SDE.00111
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.1.3. Фамилиясы
(csdo:​Last​Name)
	жеке жактын (адамдын) фамилиясы

	M.SDE.00110
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.2. Кызмат ордунун аталышы
(csdo:​Position​Name)
	кызматчынын кызмат ордунун аталышы

	M.SDE.00127
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.3. Байланыш маалым дареги
(ccdo:​Communication​Details)
	кызмат адамынын байланыш маалым дареги

	M.CDE.00003
	ccdo:​Communication​Details​Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.3.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:​Communication​Channel​Code)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүн белгилөө коду


	M.SDE.00014
	csdo:​Communication​Channel​Code​V2​Type (M.SDT.00163)
Байланыш түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.3.2.  Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:​Communication​Channel​Name)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүнүн аталышы
	M.SDE.00093
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.3.3. Байланыш каналынын идентификатору
(csdo:​Communication​Channel​Id)
	байланыш каналын идентификациялоочу символдордун ырааттуулугу
(телефон номерин, факсты, электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:​Communication​Channel​Id​Type (M.SDT.00015)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	1..*

	
	2.3.7. Байланыш адамы
(smcdo:​Contact​Person​Details)
	ыйгарым укуктуу органдын (түзүмдүк бөлүгүнүн) байланыш адамы

	M.SM.CDE.01699
	ccdo:OfficerDetailsType (M.CDT.00031)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.1. Аты-жөнү
(ccdo:​Full​Name​Details)
	фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.CDE.00029
	ccdo:​Full​Name​Details​Type (M.CDT.00016)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	1

	
	*.1.1. Аты
(csdo:​First​Name)
	жеке жактын (адамдын) аты
	M.SDE.00109
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.1.2. Атасынын аты
(csdo:​Middle​Name)
	жеке жактын (адамдын) атасынын аты (экинчи же ортоңку аты)

	M.SDE.00111
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.1.3. Фамилиясы
(csdo:​Last​Name)
	жеке жактын (адамдын) фамилиясы
	M.SDE.00110
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.2. Кызмат ордунун аталышы
(csdo:​Position​Name)
	кызматчынын кызмат ордунун аталышы


	M.SDE.00127
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.3. Байланыш маалым дареги
(ccdo:​Communication​Details)
	кызмат адамынын байланыш маалым дареги

	M.CDE.00003
	ccdo:​Communication​Details​Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.3.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:​Communication​Channel​Code)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00014
	csdo:​Communication​Channel​Code​V2​Type (M.SDT.00163)
Байланыш түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.3.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:​Communication​Channel​Name)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүнүн аталышы
	M.SDE.00093
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.3.3. Байланыш каналынын идентификатору 
(csdo:​Communication​Channel​Id)
	байланыш каналын идентификациялоочу символдордун ырааттуулугу
(телефон номерин, факсты, электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:​Communication​Channel​Id​Type (M.SDT.00015)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	1..*

	
	2.4. Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу
(ccdo:​Supply​Chain​Party​Details)
	жеткирип берүү тутумунун катышуучусу жөнүндө маалымат

	M.CDE.00210
	ccdo:​Supply​Chain​Party​Details​Type (M.CDT.00310)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	2.4.1. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	чарба жүргүзүүчү субъектти каттаган өлкөнү белгилөө коду

	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	2.4.2. Чарба жүргүзүүчү субъекттин аталышы
(csdo:​Business​Entity​Name)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин толук аталышы же чарба жүргүзүүчү жеке жактын фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.SDE.00187
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1

	
	2.4.3. Чарба жүргүзүүчү субъекттин кыскача аталышы
(csdo:​Business​Entity​Brief​Name)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин кыскартылган аталышы же чарба жүргүзүүчү жеке жактын
фамилиясы, аты, атасынын аты 
	M.SDE.00188
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	2.4.4. Уюштуруу-укуктук форманын коду
(csdo:​Business​Entity​Type​Code)
	чарба жүргүзүүчү субъект катталган уюштуруу-укуктук форманын белгилөө коду


	M.SDE.00023
	csdo:​Unified​Code20​Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)

	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	2.4.5. Уюштуруу-укуктук форманын аталышы
(csdo:​Business​Entity​Type​Name)
	чарба жүргүзүүчү субъект катталган уюштуруу-укуктук форманын аталышы

	M.SDE.00090
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1

	
	2.4.6. Чарба жүргүзүүчү субъекттин
идентификатору 
(csdo:​Business​Entity​Id)
	мамлекеттик каттоодо ыйгарылган реестр (каттоо) боюнча жазуу номери (коду)


	M.SDE.00189
	csdo:​Business​Entity​Id​Type (M.SDT.00157)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Идентификациялоо методу
(kind​Id атрибуту)
	чарба жүргүзүүчү субъекттерди
идентификациялоо методу

	-
	csdo:​Business​Entity​Id​Kind​Id​Type (M.SDT.00158)
Чарба жүргүзүүчү субъекттерди идентификациялоо методдорунун маалымдамасынан идентификатордун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	2.4.7. Уникалдуу идентификациялык бажы номери
 (csdo:​Unique​Customs​Number​Id)
	бажы көзөмөлүнүн максаты үчүн каралган чарба жүргүзүүчү субъекттин уникалдуу идентификациялык номери

	M.SDE.00135
	csdo:​Unique​Customs​Number​Id​Type (M.SDT.00089)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 17
	0..1

	
	2.4.8. Салык төлөөчүнүн 
идентификатору 
(csdo:​Taxpayer​Id)
	салык төлөөчүнү каттаган өлкөнүн салык төлөөчүлөр реестринде чарба жүргүзүүчү субъекттин идентификатору  

	M.SDE.00025
	csdo:​Taxpayer​Id​Type (M.SDT.00025)
Салык төлөөчүнү каттаган өлкөдө кабыл алынган эрежелерге ылайык идентификатордун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	2.4.9. Каттоого туруу себебинин коду
(csdo:​Tax​Registration​Reason​Code)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин Россия Федерациясында салык эсебине каттого туруу себебин идентификациялоочу коду
	M.SDE.00030
	csdo:​Tax​Registration​Reason​Code​Type (M.SDT.00030)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Шаблону: \d{9}
	0..1

	
	2.4.10. Дареги
(ccdo:​Subject​Address​Details)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин дареги

	M.CDE.00058
	ccdo:​Subject​Address​Details​Type (M.CDT.00064)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.1. Даректин түрүнүн коду
(csdo:​Address​Kind​Code)
	даректин түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00192
	csdo:​Address​Kind​Code​Type (M.SDT.00162)
Даректер түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.2. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	өлкөнү белгилөө коду

	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)

	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.3. Аймактын коду
(csdo:​Territory​Code)
	административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин коду

	M.SDE.00031
	csdo:​Territory​Code​Type (M.SDT.00031)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 17
	0..1

	
	*.4. Регион
(csdo:​Region​Name)
	биринчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы

	M.SDE.00007
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.5. Район
(csdo:​District​Name)
	экинчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы

	M.SDE.00008
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.6. Шаар
(csdo:​City​Name)
	шаардын аталышы

	M.SDE.00009
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.7. Калктуу конуш
(csdo:​Settlement​Name)
	калктуу конуштун аталышы
	M.SDE.00057
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.8. Көчө
(csdo:​Street​Name)
	шаардык инфратүзүмдүн
 көчө-жол тармагынын элементинин аталышы

	M.SDE.00010
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.9. Үй номери
(csdo:​Building​Number​Id)
	үйдү, корпусту, курулушту белгилөө

	M.SDE.00011
	csdo:​Id50​Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	*.10. Имарат жай номери
(csdo:​Room​Number​Id)
	кеңсе же батирди белгилөө

	M.SDE.00012
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.11. Почта индекси
(csdo:​Post​Code)
	почта байланыш ишканасынын почта индекси


	M.SDE.00006
	csdo:​Post​Code​Type (M.SDT.00006)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Шаблону: [A-Z0-9][A-Z0-9 -]{1,8}[A-Z0-9]
	0..1

	
	*.12. Абоненттик кутунун номери 
(csdo:​Post​Office​Box​Id)
	почта байланыш ишканасында абоненттик кутунун номери

	M.SDE.00013
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	2.4.11. Байланыш маалым дареги
(ccdo:​Communication​Details)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин байланыш маалым дареги

	M.CDE.00003
	ccdo:​Communication​Details​Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:​Communication​Channel​Code)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00014
	csdo:​Communication​Channel​Code​V2​Type (M.SDT.00163)
Байланыш түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:​Communication​Channel​Name)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүнүн аталышы
	M.SDE.00093
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.3. Байланыш каналынын идентификатору 
(csdo:​Communication​Channel​Id)
	байланыш каналын идентификациялоочу символдордун ырааттуулугу
(телефон номерин, факсты, электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:​Communication​Channel​Id​Type (M.SDT.00015)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	1..*

	
	2.4.12. Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу
(csdo:​Supply​Chain​Party​Kind​Code)
	жеткирип берүү тутумунун катышуучусунун түрүн белгилөө коду 
	M.SDE.00310
	csdo:​Code2​Type (M.SDT.00170)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Узундугу: 2
	1

	
	2.5. Ишкананын каттоо номери
(smsdo:​Third​Country​Enterprise​Id)

	Бирликтин бажы аймагына ташылып кирүүчү көзөмөлдөгү товарларды өндүрүү, кайра иштетүү жана (же) сактоо жүргүзүүчү уюмдар жана жеке жактар Реестринен көзөмөлдөгү товарды өндүрүүчү ишкананын каттоо номери
	M.SM.SDE.01015
	csdo:Id50Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	2.6. Товарды таңгактоо жөнүндө маалымдар
(smcdo:​Package​Details)
	товарды баштапкы, ортоңку же экинчи таңгактоо жөнүндө маалымат
	M.SM.CDE.00030
	smcdo:​Package​Details​Type (M.SM.CDT.00137)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	2.6.1. Таңгактоо түрүнүн коду
 (csdo:​Unified​Package​Kind​Code)
	жүктүн, таңгактын же таңгактоочу материалдын түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00165
	csdo:​Unified​Code20​Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	2.6.2. Таңгактоо саны 
(csdo:​Package​Quantity)
	товарды таңгактоо саны

	M.SDE.00150
	csdo:​Quantity8​Type (M.SDT.00156)
Ондук эсептөө тутумунда терс эмес бүтүн сан.
Сандардын макс. саны: 8
	0..1

	
	2.6.3. Маркалоо 
идентификатору 
(smsdo:​Marking​Id)
	андан ары идентификациялоо максатында таңгактоого коюлган шарттуу белгилөө

	M.SM.SDE.00023
	csdo:Id20Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	2.7. Ветеринардык көзөмөлдүн астындагы продукциянын партиясы
(smcdo:​Veterinary​Consignment​Details)
	ветеринардык көзөмөлдүн астындагы продукциянын партиясы жөнүндө маалымат
	M.SM.CDE.00091
	smcdo:​Veterinary​Consignment​Details​Type (M.SM.CDT.00073)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	2.7.1. Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция
(smcdo:​Veterinary​Product​Details)
	ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция жөнүндө маалымат

	M.SM.CDE.00086
	smcdo:​Veterinary​Product​Details​Type (M.SM.CDT.00087)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	*.1. Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын коду
(smsdo:​Veterinary​Product​Code)
	ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын белгилөө коду

	M.SM.SDE.00410
	smsdo:​Veterinary​Product​Code​Type (M.SM.SDT.00390)
Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын классификаторундагы коддун мааниси.
Шаблону: \d{2}|\d{5}|\d{8}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.2. Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын аталышы
(smsdo:​Veterinary​Product​Name)
	ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын аталышы

	M.SM.SDE.00887
	csdo:Name120Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.3. ЕАЭБ ТЭИ ТН боюнча товардын коду
(csdo:​Commodity​Code)
	Евразия экономикалык бирлигинин тышкы экономикалык ишмердигинин бирдиктүү товардык номенклатурасына ылайык товарлардын тобун (классын) белгилөө коду
	M.SDE.00091
	csdo:​Commodity​Code​Type (M.SDT.00065)
2, 4, 6, 8, 9 же10 белгисинин деңгээлинде ЕАЭБ ТЭИ ТНдеги коддун мааниси
Шаблону: \d{2}|\d{4}|\d{6}|\d{8,10}

	0..1

	
	*.4.  Продуктунун аталышы
(csdo:​Product​Name)
	өндүрүүчү ыйгарган жана ушул продуктуну башка өндүрүүчүлөрдүн окшош продуктуларынан айырмалоочу
ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продуктунун аталышы
	M.SDE.00152
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300

	0..*

	
	2.7.2. Товардын саны
(csdo:​Unified​Commodity​Measure)
	даана, массалык бирдик, көлөмдүк же башка бирдикте көрсөтүлгөн товардын көлөмү

	M.SDE.00167
	csdo:​Unified​Physical​Measure​Type (M.SDT.00122)
Ондук эсептөө тутумундагы сан.
Сандардын макс. саны: 24.
Бөлчөк сандардын макс. саны: 6
	0..*

	
	а) Өлчөө бирдиги
(атрибут measurement​Unit​Code)
	өлчөө бирдигин белгилөө коду

	-
	csdo:​Measurement​Unit​Code​Type (M.SDT.00074)
Тамга-сандык коду.
Шаблону: [0-9A-Z]{2,3}
	1

	
	б) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(measurement​Unit​Code​List​Id атрибуту)
	өлчөө бирдигинин классификаторунун 
идентификатору 
	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	2.7.3. Датасы
(csdo:​Event​Date)
	продукцияны өндүрүү күнү

	M.SDE.00131
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү белгилөө
	0..1

	
	2.7.4. Чийки заттын (тоюттун) келип чыгуу түрүнүн коду
(smsdo:​Raw​Materials​Origin​Code)
	чийки заттын (тоюттун) келип чыгуу түрүн белгилөө коду

	M.SM.SDE.00130
	smsdo:​Raw​Materials​Origin​Code​Type (M.SM.SDT.00003)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталышы мүмкүн болгон маалымдамага (классификаторго) ылайык чийки заттын (тоюттун) келип чыгуу түрүнүн кодунун мааниси
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	2.7.5. ЕАЭБ аймагында болуу узактыгы
(smsdo:​Staying​Duration)
	Евразия экономикалык бирлигинин аймагында жаныбардын болуу узактыгы

	M.SM.SDE.00008
	bdt:DurationType (M.BDT.00021)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык убакыт узактыгын белгилөө
	0..1

	
	2.7.6. Башка маалымдар
(csdo:​Additional​Info​Text)
	товар (продукция) жөнүндө анын идентификациясын камсыздоочу кошумча маалымдар
	M.SDE.00046
	csdo:​Text4000​Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 4000
	0..1

	
	2.8. Товар коштоочу документ жөнүндө маалымдар
(smcdo:​Shipping​Document​Details)
	товар коштоочу документ жөнүндө маалымдар


	M.SM.CDE.00986
	smcdo:​Shipping​Document​Details​Type (M.SM.CDT.01005)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	2.8.1. Документтин түрүнүн коду
(csdo:​Doc​Kind​Code)
	товар коштоочу документтин түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00054
	csdo:​Unified​Code20​Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	2.8.2. Документтин аталышы
(csdo:​Doc​Name)
	товар коштоочу документтин аталышы

	M.SDE.00108
	csdo:​Name500​Type (M.SDT.00134)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 500
	0..1

	
	2.8.3. Документтин датасы
(csdo:​Doc​Creation​Date)
	товар коштоочу документтин күнү

	M.SDE.00045
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү белгилөө
	0..1

	
	2.8.4. Документтин номери
(csdo:​Doc​Id)
	товар коштоочу документтин номери

	M.SDE.00044
	csdo:​Id50​Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	2.8.5. Продукция
(smcdo:​Product​Details)
	продукция жөнүндө, товар коштоочу документте камтылган маалымдар
	M.SM.CDE.00043
	smcdo:​Product​Details​Type (M.SM.CDT.00038)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.1. Продуктунун идентификатору
(csdo:​Product​Id)
	өндүрүүчү же жеткирип берүүчү ыйгарган продукциянын уникалдуу идентификатору
	M.SDE.00140
	csdo:​Id50​Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	*.2.  Продуктунун аталышы
(csdo:​Product​Name)
	өндүрүүчү ыйгарган жана ушул продуктуну башка өндүрүүчүлөрдүн окшош продуктуларынан айырмалоочу,
продуктунун аталышы
	M.SDE.00152
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	1

	
	*.3. Продукциянын аты
(smsdo:​Product​Trade​Name)
	продукциянын аты (продукциянын аталышын толуктоочу)

	M.SM.SDE.01002
	csdo:Name300Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..*

	
	*.4. Сыпаттамасы
(csdo:​Description​Text)
	продукция жөнүндө, анын идентификациясын камсыздоочу маалымдар
	M.SDE.00002
	csdo:​Text4000​Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 4000
	0..1

	
	*.5. ЕАЭБ ТЭИ ТН боюнча товардын коду
(csdo:​Commodity​Code)
	Евразия экономикалык бирлигинин тышкы экономикалык ишмердигинин бирдиктүү товардык номенклатурасына ылайык товарлардын тобун (классын) белгилөө коду
	M.SDE.00091
	csdo:​Commodity​Code​Type (M.SDT.00065)
2, 4, 6, 8, 9 же10 белги деңгээлинде ЕАЭБ ТЭИ ТНдеги коддун мааниси
Шаблону: \d{2}|\d{4}|\d{6}|\d{8,10}
	0..1

	
	*.6. Продукциянын максатынын сыпаттамасы
(smsdo:​Product​Purpose​Text)
	продукциянын максатынын (колдонуу чөйрөсүнүн) тексттик сыпаттамасы

	M.SM.SDE.00092
	csdo:Text1000Type (M.SDT.00071)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	0..1

	
	*.7. Продукцияны колдонуу ыкмасынын сыпаттамасы
(smsdo:​Product​Application​Method​Text)
	продукцияны колдонуу ыкмасынын тексттик сыпаттамасы

	M.SM.SDE.00950
	csdo:Text1000Type (M.SDT.00071)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	0..1

	
	*.8. Продукцияны чыгаруу формасынын сыпаттамасы
(smsdo:​Release​Form​Text)
	продукцияны чыгаруу формасынын тексттик сыпаттамасы
	M.SM.SDE.00031
	csdo:Text1000Type (M.SDT.00071)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	0..1

	
	*.9. Сактоо шарттарынын сыпаттамасы
(smsdo:​Storage​Condition​Text)
	продукцияны сактоодо температурага, нымдуулукка талаптар 

	M.SM.SDE.00063
	csdo:Text1000Type (M.SDT.00071)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	0..1

	
	*.10. Этикеткадагы маалымат
(smsdo:​Product​Label​Text)
	продукциянын этикеткасында көрсөтүлгөн тексттик сыпаттамасы
	M.SM.SDE.00064
	csdo:Text4000Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 4000
	0..1

	
	*.11. Документке шилтеме
(ccdo:​Doc​Reference​Details)
	продукция чыгарууга тиешелүү документ

	M.CDE.00083
	ccdo:​Doc​Reference​Details​Type (M.CDT.00088)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	1..*

	
	*.11.1. Документтин түрүнүн коду
(csdo:​Doc​Kind​Code)
	документтин түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00054
	csdo:​Unified​Code20​Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)

	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.11.2. Документтин аталышы
(csdo:​Doc​Name)
	документтин аталышы
	M.SDE.00108
	csdo:​Name500​Type (M.SDT.00134)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 500
	0..1

	
	*.11.3. Документтин номери
(csdo:​Doc​Id)
	документ катталганда ыйгарылган сандык же тамга-сандык белгилөө

	M.SDE.00044
	csdo:​Id50​Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	*.11.4. Документтин датасы
(csdo:​Doc​Creation​Date)
	документтин берилген, кол коюлган, бекитилген же катталган күнү
	M.SDE.00045
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү белгилөө
	0..1

	
	*.11.5. Документтин жарактуулук мөөнөтүнүн башталган күнү
(csdo:​Doc​Start​Date)
	документ жарактуу болгон мөөнөттүн башталган күнү
	M.SDE.00137
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү белгилөө
	0..1

	
	2.8.6.Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу
(ccdo:​Supply​Chain​Party​Details)
	товар коштоочу документте камтылган юридикалык жак же жеке ишкер жөнүндө маалымдар
	M.CDE.00210
	ccdo:​Supply​Chain​Party​Details​Type (M.CDT.00310)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.1. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	чарба жүргүзүүчү субъектти каттаган өлкөнү белгилөө коду


	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)

	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.2. Чарба жүргүзүүчү субъекттин аталышы
(csdo:​Business​Entity​Name)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин толук аталышы же чарба жүргүзүүчү жеке жактын фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.SDE.00187
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1

	
	*.3. Чарба жүргүзүүчү субъекттин кыскача аталышы
(csdo:​Business​Entity​Brief​Name)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин кыскартылган аталышы же чарба жүргүзүүчү жеке жактын фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.SDE.00188
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.4. Уюштуруу-укуктук форманын коду
(csdo:​Business​Entity​Type​Code)
	чарба жүргүзүүчү субъект катталган уюштуруу-укуктук форманын белгилөө коду

	M.SDE.00023
	csdo:​Unified​Code20​Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)

	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.5. Уюштуруу-укуктук форманын аталышы
(csdo:​Business​Entity​Type​Name)
	чарба жүргүзүүчү субъект катталган уюштуруу-укуктук форманын аталышы

	M.SDE.00090
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1

	
	*.6. Чарба жүргүзүүчү субъекттин идентификатору
(csdo:​Business​Entity​Id)
	мамлекеттик каттоодо ыйгарылган реестр (каттоо) боюнча жазуу номери (коду)

	M.SDE.00189
	csdo:​Business​Entity​Id​Type (M.SDT.00157)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Идентификациялоо методу
(атрибут kind​Id)
	чарба жүргүзүүчү субъекттерди идентификациялоо методу

	-
	csdo:​Business​Entity​Id​Kind​Id​Type (M.SDT.00158)
Чарба жүргүзүүчү субъекттерди идентификациялоо методдорунун маалымдамасынан идентификатордун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.7. Уникалдуу идентификациялык бажы номери
(csdo:​Unique​Customs​Number​Id)
	бажы көзөмөлүнүн максаты үчүн каралган чарба жүргүзүүчү субъекттин уникалдуу идентификациялык номери

	M.SDE.00135
	csdo:​Unique​Customs​Number​Id​Type (M.SDT.00089)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 17
	0..1

	
	*.8. Салык төлөөчүнүн
идентификатору 
(csdo:​Taxpayer​Id)
	салык төлөөчүнү каттаган өлкөнүн салык төлөөчүлөр реестриндеги чарба жүргүзүүчү субъекттин идентификатору  


	M.SDE.00025
	csdo:​Taxpayer​Id​Type (M.SDT.00025)
Салык төлөөчүнү каттаган өлкөдө кабыл алынган эрежелерге ылайык идентификатордун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.9. Каттоого туруу себебинин коду
(csdo:​Tax​Registration​Reason​Code)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин Россия Федерациясында салык эсебине каттого туруу себебин идентификациялоочу коду
	M.SDE.00030
	csdo:​Tax​Registration​Reason​Code​Type (M.SDT.00030)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Шаблону: \d{9}
	0..1

	
	*.10. Дареги
(ccdo:​Subject​Address​Details)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин дареги

	M.CDE.00058
	ccdo:​Subject​Address​Details​Type (M.CDT.00064)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.10.1. Даректин түрүнүн коду
(csdo:​Address​Kind​Code)
	даректин түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00192
	csdo:​Address​Kind​Code​Type (M.SDT.00162)
Даректер түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.10.2. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	өлкөнү белгилөө коду

	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси. 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.10.3. Аймактын коду
(csdo:​Territory​Code)
	административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин коду


	M.SDE.00031
	csdo:​Territory​Code​Type (M.SDT.00031)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 17
	0..1

	
	*.10.4. Регион
(csdo:​Region​Name)
	биринчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы

	M.SDE.00007
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.10.5. Район
(csdo:​District​Name)
	экинчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы

	M.SDE.00008
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.10.6. Шаар
(csdo:​City​Name)
	шаардын аталышы
	M.SDE.00009
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.10.7. Калктуу конуш
(csdo:​Settlement​Name)
	калктуу конуштун аталышы
	M.SDE.00057
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.10.8. Көчө
(csdo:​Street​Name)
	шаардык инфратүзүмдүн 
көчө-жол тармагынын элементинин аталышы


	M.SDE.00010
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.10.9. Үй номери
(csdo:​Building​Number​Id)
	үйдү, корпусту, курулушту белгилөө

	M.SDE.00011
	csdo:​Id50​Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	*.10.10. Имарат жай номери
(csdo:​Room​Number​Id)
	кеңсе же батирди белгилөө

	M.SDE.00012
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.10.11. Почта индекси
(csdo:​Post​Code)
	почта байланыш ишканасынын почта индекси

	M.SDE.00006
	csdo:​Post​Code​Type (M.SDT.00006)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Шаблону: [A-Z0-9][A-Z0-9 -]{1,8}[A-Z0-9]
	0..1

	
	*.10.12.Абоненттик кутунун номери 
(csdo:​Post​Office​Box​Id)
	почта байланыш ишканасында абоненттик кутунун номери 

	M.SDE.00013
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.11. Байланыш маалым дареги
(ccdo:​Communication​Details)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин байланыш маалым дареги

	M.CDE.00003
	ccdo:​Communication​Details​Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.11.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:​Communication​Channel​Code)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүн белгилөө коду
	M.SDE.00014
	csdo:​Communication​Channel​Code​V2​Type (M.SDT.00163)
Байланыш түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.11.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:​Communication​Channel​Name)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүнүн аталышы
	M.SDE.00093
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.11.3. Байланыш каналынын идентификатору
(csdo:​Communication​Channel​Id)
	байланыш каналын идентификациялоочу символдордун ырааттуулугу
(телефон номерин, факсты, электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:​Communication​Channel​Id​Type (M.SDT.00015)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	1..*

	
	*.12. Жеткирип берүү тутумунун катышуучусунун түрүнүн коду
(csdo:​Supply​Chain​Party​Kind​Code)
	жеткирип берүү тутумунун катышуучусунун түрүн белгилөө коду
	M.SDE.00310
	csdo:​Code2​Type (M.SDT.00170)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Узундугу: 2
	1

	
	2.9. Ветеринардык тастыктама
(smcdo:​Veterinary​Certificate​Base​Details)
	көзөмөлдүн астындагы товарды (продукцияны) коштоочу ветеринардык тастыктаманын маалым даректери
	M.SM.CDE.01687
	smcdo:​Veterinary​Certificate​Base​Details​Type (M.SM.CDT.00993)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	2.9.1. Ветеринардык тастыктаманын номери
(smsdo:​Veterinary​Certificate​Id)
	ветеринардык тастыктаманын номери
	M.SM.SDE.00129
	smsdo:​Veterinary​Certificate​Id​Type (M.SM.SDT.00051)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Шаблону: [A-Z]{2}[0-9]{10}
	0..1

	
	2.9.2. Документтин датасы
(csdo:​Doc​Creation​Date)
	ветеринардык тастыктаманы  берүү күнү

	M.SDE.00045
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү белгилөө
	0..1

	
	2.9.3. Ветеринардык тастыктаманын түрүнүн (формасынын) коду
(smsdo:​Veterinary​Certificate​Kind​Code)
	ветеринардык тастыктаманын формасын белгилөө коду

	M.SM.SDE.01017
	csdo:Code1Type (M.SDT.00169)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Узундугу: 1
	0..1

	
	2.9.4.  Документтин жарактуулук статусу
(smcdo:​Doc​Status​Details)
	 Ветеринардык тастыктаманын статусу
	M.SM.CDE.00040
	smcdo:​Doc​Status​Details​Type (M.SM.CDT.00045)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	*.1. Документтин статусунун коду
(csdo:​Doc​Status​Code)
	документтин жарактуулук статусун белгилөө коду


	M.SDE.00241
	csdo:​Doc​Status​Code​Type (M.SDT.00176)
Документтин жарактуулук статусунун маалымдамасына ылайык коддун мааниси
	0..1

	
	*.2. Баштапкы күн
(csdo:​Start​Date)
	статустун жарактуулугунун баштапкы күнү
	M.SDE.00073
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү белгилөө
	0..1

	
	*.3. Акыркы күн
(csdo:​End​Date)
	статустун жарактуулугунун акыркы күнү
	M.SDE.00074
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү белгилөө
	0..1

	
	*.4. Эскертүү
(csdo:​Note​Text)
	документтин жарактуулук статусунун өзгөрүшүнүн себебинин сыпаттамасы


	M.SDE.00076
	csdo:​Text4000​Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 4000
	0..1

	
	2.10. Ташуу жөнүндө маалымдар
(smcdo:​Transport​Details)
	товардык партияны ташуу жөнүндө маалымат

	M.SM.CDE.00166
	smcdo:​Transport​Details​Type (M.SM.CDT.00139)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	2.10.1. Ташуу багытынын түрүнүн коду
(smsdo:​Transportation​Direction​Code)
	ташуу багытынын түрүн белгилөө коду
	M.SM.SDE.00103
	smsdo:​Transportation​Direction​Code​Type (M.SM.SDT.00042)
Ташуу багытынын түрлөрүнүн маалымдамасынан коддун мааниси.
Шаблону: [0-9]{1}
	0..1

	
	2.10.2. Транспорттук каражат
(smcdo:​Transport​Means​Details)
	транспорттук каражат жөнүндө маалымат

	M.SM.CDE.00057
	ccdo:TransportMeansDetailsType (M.CDT.00047)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.1. Транспорттук каражатты каттоо номери
(csdo:​Transport​Means​Reg​Id)
	каттоо органы ыйгарган транспорттук каражатты жеке тамга-сандык белгилөө

	M.SDE.00154
	csdo:​Transport​Means​Reg​Id​Type (M.SDT.00101)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 40
	0..1

	
	а) Өлкөнүн коду
(country​Code атрибуту)
	анын эрежелери боюнча көрсөтүлгөн каттоо номери түзүлгөн өлкөнү белгилөө коду

	-
	csdo:​Unqualified​Country​Code​Type (M.SDT.00159)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси. 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	б) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(country​Code​List​Id атрибуту)
	дүйнө өлкөлөрүнүн классификаторунун идентификатору
	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.2. Транспорт түрүнүн коду
(csdo:​Unified​Transport​Mode​Code)
	транспорт түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00166
	csdo:​Unified​Code20​Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	2.10.3. Каттам
(smcdo:​Route​Details)
	каттам жөнүндө маалымат

	M.SM.CDE.00056
	smcdo:​Route​Details​Type (M.SM.CDT.00044)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	*.1. Каттам пункту
(ccdo:​Route​Point​V2​Details)
	каттам кыймылы өтүүчү жер жөнүндө маалымдар

	M.CDE.00070
	ccdo:​Route​Point​Details​V2​Type (M.CDT.00073)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.1.1. Катар номери
(csdo:​Object​Ordinal)
	каттам кыймылынын пунктунун катар номери

	M.SDE.00148
	csdo:​Ordinal3​Type (M.SDT.00105)
Ондук эсептөө тутумунда терс эмес бүтүн сан.
Сандардын макс. саны: 3
	0..1

	
	*.1.2. Каттам пунктунун түрүнүн коду
(csdo:​Route​Point​Kind​Code)
	каттам кыймылынын пунктунун түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00153
	csdo:​Route​Point​Kind​Code​Type (M.SDT.00103)
каттам пункттарынын түрлөрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси
	0..1

	
	*.1.3. Дареги
(ccdo:​Object​Address​Details)
	каттам кыймылынын пунктунун дареги

	M.CDE.00078
	ccdo:​Object​Address​Details​Type (M.CDT.00082)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	*.1.3.1. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	өлкөнү белгилөө коду

	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси. 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.1.3.2. Аймактын коду
(csdo:​Territory​Code)
	административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин коду

	M.SDE.00031
	csdo:​Territory​Code​Type (M.SDT.00031)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 17
	0..1

	
	*.1.3.3. Регион
(csdo:​Region​Name)
	биринчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы

	M.SDE.00007
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.1.3.4. Район
(csdo:​District​Name)
	экинчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы

	M.SDE.00008
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.1.3.5. Шаар
(csdo:​City​Name)
	шаардын аталышы
	M.SDE.00009
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.1.3.6. Калктуу конуш
(csdo:​Settlement​Name)
	калктуу конуштун аталышы
	M.SDE.00057
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.1.3.7. Көчө
(csdo:​Street​Name)
	шаардык инфратүзүмдүн
 көчө-жол тармагынын элементинин аталышы

	M.SDE.00010
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.1.3.8. Үй номери
(csdo:​Building​Number​Id)
	үйдү, корпусту, курулушту белгилөө

	M.SDE.00011
	csdo:​Id50​Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	*.1.3.9. Имарат жай номери
(csdo:​Room​Number​Id)
	кеңсе же батирди белгилөө

	M.SDE.00012
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.1.4. Жердин аталышы (аты)
(csdo:​Location​Name)
	каттам пунктунун аталышы (порттун, аэропорттун, темир жол станциясынын, өткөрүү пунктунун, географиялык пункттун ж.б.)
	M.SDE.00329
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.1.5. Жүк ташуу операциялары жүргүзүлүүчү жердин коду
(csdo:​Cargo​Handling​Location​Code)

	жүк ташуу операциялары жүргүзүлүүчү жердин белгилөө коду
	M.SDE.00327
	csdo:​Unified​Code20​Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.2. Сыпаттама
(csdo:​Description​Text)
	каттамдын сыпаттамасы
	M.SDE.00002
	csdo:​Text4000​Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 4000
	0..1

	
	2.10.4. Товардык-транспорттук документ
(smcdo:​Transport​Doc​Details)
	товардык-транспорттук документ жөнүндө маалымат
	M.SM.CDE.00014
	ccdo:DocReferenceDetailsType (M.CDT.00088)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.1. Документтин түрүнүн коду
(csdo:​Doc​Kind​Code)
	документтин түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00054
	csdo:​Unified​Code20​Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.2. Документтин аталышы
(csdo:​Doc​Name)
	документтин аталышы
	M.SDE.00108
	csdo:​Name500​Type (M.SDT.00134)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 500
	0..1

	
	*.3. Документтин номери
(csdo:​Doc​Id)
	документ катталганда  ыйгарылган, сандык же тамга-сандык белгилөө

	M.SDE.00044
	csdo:​Id50​Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	*.4. Документтин датасы
(csdo:​Doc​Creation​Date)
	документтин берилген, кол коюлган, бекитилген же катталган күнү
	M.SDE.00045
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык белгилөө күнү
	0..1

	
	*.5. Документтин жарактуулук мөөнөтүнүн башталган күнү 
(csdo:​Doc​Start​Date)
	документ жарактуу болгон мөөнөттүн башталган күнү
	M.SDE.00137
	bdt:​Date​Type (M.BDT.00005)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык белгилөө күнү
	0..1

	
	2.10.5. Эскертүү
(csdo:​Note​Text)
	ташуу шарттарынын сыпаттамасы

	M.SDE.00076
	csdo:​Text4000​Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 4000
	0..1

	
	2.11. Ташуу максаты
(smsdo:​Conveyance​Purpose​Text)
	товарды өткөрүү максаты (ташып кирүү, ташып чыгуу, транзит)

	M.SM.SDE.00015
	csdo:Text250Type (M.SDT.00072)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 250
	0..1

	
	2.12. Башка маалымдар
(csdo:​Additional​Info​Text)
	уруксатка тиешелүү кошумча маалымат

	M.SDE.00046
	csdo:​Text4000​Type (M.SDT.00088)
Символдордун сабы.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 4000
	0..1

	
	2.13. Ыйгарым укуктуу органдын кызмат адамы
(ccdo:​Unified​Authority​Officer​Details)
	ыйгарым укуктуу органдын (ыйгарым укуктуу органдын аймактык түзүмдүк бөлүгүнүн) кызмат адамы жөнүндө маалымат
	M.CDE.00214
	ccdo:​Unified​Authority​Officer​Details​Type (M.CDT.00313)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	2.13.1. Аты-жөнү
(ccdo:​Full​Name​Details)
	фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.CDE.00029
	ccdo:​Full​Name​Details​Type (M.CDT.00016)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	1

	
	*.1. Аты
(csdo:​First​Name)
	жеке жактын (адамдын) аты

	M.SDE.00109
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.2. Атасынын аты
(csdo:​Middle​Name)
	жеке жактын (адамдын) атасынын аты (экинчи же ортоңку аты)

	M.SDE.00111
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.3. Фамилиясы
(csdo:​Last​Name)
	жеке жактын (адамдын) фамилиясы 
	M.SDE.00110
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	2.13.2. Кызмат ордунун аталышы
(csdo:​Position​Name)
	кызматчынын кызмат ордунун аталышы

	M.SDE.00127
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	2.13.3. Байланыш маалым дареги
(ccdo:​Communication​Details)
	кызмат адамынын байланыш маалым дареги

	M.CDE.00003
	ccdo:​Communication​Details​Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:​Communication​Channel​Code)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00014
	csdo:​Communication​Channel​Code​V2​Type (M.SDT.00163)
Байланыш түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:​Communication​Channel​Name)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүнүн аталышы
	M.SDE.00093
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.3. Байланыш каналынын
идентификатору 
(csdo:​Communication​Channel​Id)
	байланыш каналын идентификациялоочу символдордун ырааттуулугу
(телефон номерин, факсты, электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:​Communication​Channel​Id​Type (M.SDT.00015)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	1..*

	
	2.13.4.Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын аймактык түзүмдүк бөлүгү 
(ccdo:​Unified​Authority​Unit​Details)
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын аймактык түзүмдүк бөлүгү жөнүндө маалымдар
	M.CDE.00213
	ccdo:​Unified​Authority​Unit​Details​Type (M.CDT.00312)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	*.1. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	өлкөнү белгилөө коду

	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси. 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.2. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын
идентификатору 
(csdo:​Authority​Id)
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын
уникалдуу идентификатору 
	M.SDE.00068
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.3. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын аталышы
(csdo:​Authority​Name)
	мүчө мамлекеттин мамлекеттик органынын же анын ыйгарым укуктуу уюумунун толук аталышы
	M.SDE.00066
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1

	
	*.4. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын кыскача аталышы 
(csdo:​Authority​Brief​Name)
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын кыскартылган аталышы 

	 M.SDE.00126
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.5. Дареги
(ccdo:​Subject​Address​Details)
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын (ыйгарым укуктуу органынын түзүмдүк бөлүгүнүн) дареги
	M.CDE.00058
	ccdo:​Subject​Address​Details​Type (M.CDT.00064)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.5.1. Даректин түрүнүн коду
(csdo:​Address​Kind​Code)
	даректин түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00192
	csdo:​Address​Kind​Code​Type (M.SDT.00162)
Даректер түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.5.2. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	өлкөнү белгилөө коду

	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси. 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	*.5.3. Аймактын коду
(csdo:​Territory​Code)
	административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин коду

	M.SDE.00031
	csdo:​Territory​Code​Type (M.SDT.00031)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 17
	0..1

	
	*.5.4. Регион
(csdo:​Region​Name)
	биринчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы

	M.SDE.00007
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.5.5. Район
(csdo:​District​Name)
	экинчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы

	M.SDE.00008
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.5.6. Шаар
(csdo:​City​Name)
	шаардын аталышы
	M.SDE.00009
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.5.7. Калктуу конуш
(csdo:​Settlement​Name)
	калктуу конуштун аталышы

	M.SDE.00057
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.5.8. Көчө
(csdo:​Street​Name)
	шаардык инфратүзүмдүн 
көчө-жол тармагынын элементинин аталышы

	M.SDE.00010
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.5.9. Үй номери
(csdo:​Building​Number​Id)
	үйдү, корпусту, курулушту белгилөө
	M.SDE.00011
	csdo:​Id50​Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	*.5.10. Имарат жай номери
(csdo:​Room​Number​Id)
	кеңсе же батирди белгилөө

	M.SDE.00012
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.5.11. Почта индекси
(csdo:​Post​Code)
	почта байланыш ишканасынын почта индекси


	M.SDE.00006
	csdo:​Post​Code​Type (M.SDT.00006)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Шаблону: [A-Z0-9][A-Z0-9 -]{1,8}[A-Z0-9]
	0..1

	
	*.5.12. Абоненттик кутунун номери
(csdo:​Post​Office​Box​Id)
	почта байланыш ишканасында абоненттик кутунун номери 

	M.SDE.00013
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.6. Байланыш маалым дареги
(ccdo:​Communication​Details)
	ыйгарым укуктуу органдын (ыйгарым укуктуу органынын түзүмдүк бөлүгүнүн) байланыш маалымдары
	M.CDE.00003
	ccdo:​Communication​Details​Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	*.6.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:​Communication​Channel​Code)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүн белгилөө коду
	M.SDE.00014
	csdo:​Communication​Channel​Code​V2​Type (M.SDT.00163)
Байланыш түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	*.6.2. Байланыш түрүнүн аталышы
(csdo:​Communication​Channel​Name)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүнүн аталышы
	M.SDE.00093
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	*.6.3. Байланыш каналынын
идентификатору 
(csdo:​Communication​Channel​Id)
	байланыш каналын идентификациялоочу символдордун ырааттуулугу
(телефон номерин, факсты, электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:​Communication​Channel​Id​Type (M.SDT.00015)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	1..*

	
	2.14. Жалпы ресурстун жазууларынын технологиялык мүнөздөмөлөрү
(ccdo:​Resource​Item​Status​Details)
	жалпы ресурстун жазуулары жөнүндө технологиялык маалымдардын жыйындысы

	M.CDE.00032
	ccdo:​Resource​Item​Status​Details​Type (M.CDT.00033)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	1

	
	2.14.1. Жарактуулук мезгили 
(ccdo:​Validity​Period​Details)
	жалпы ресурстун (реестрдин, тизмектин, дайындар базасынын) жазууларынын жарактуулук мезгили
	M.CDE.00033
	ccdo:​Period​Details​Type (M.CDT.00026)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	*.1. Баштапкы күнү жана убактысы
(csdo:​Start​Date​Time)
	баштапкы күнү жана убактысы
	M.SDE.00133
	bdt:​Date​Time​Type (M.BDT.00006)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү жана убакытты белгилөө
	0..1

	
	*.2. Акыркы күнү жана убактысы
(csdo:​End​Date​Time)
	акыркы күнү жана убактысы

	M.SDE.00134
	bdt:​Date​Time​Type (M.BDT.00006)
МС ИСО 8601–20012001ге ылайык күндү жана убакытты белгилөө
	0..1

	
	2.14.2. Жаңыртуу күнү жана убактысы
(csdo:​Update​Date​Time)
	жалпы ресурстун (реестрдин, тизмектин, дайындар базасынын) жазууларын жаңыртуу күнү жана убактысы
	M.SDE.00079
	bdt:​Date​Time​Type (M.BDT.00006)
МС ИСО 8601–20012001ге ылайык күндү жана убакытты белгилөө
	0..1




19. «Ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдар» (R.SM.SS.03.003) электрондук документинин (маалымдар) түзүмүнүн сыпаттамасы 11-таблицада берилген.
11-таблица 
«Ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдар» (R.SM.SS.03.003) электрондук документинин (маалымдар) түзүмүнүн сыпаттамасы 
	№ к/м
	Элементти белгилөө
	Сыпаттама

	1
	2
	3

	1
	Аты
	ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдар

	2
	Идентификатору
	R.SM.SS.03.003

	3
	Версиясы
	0.4.0

	4
	Аныктама
	ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдарды камтыйт

	5
	Колдонуу 
	ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдарды суроо-талап боюнча берүү

	6
	Аталыштар мейкиндигинин 
идентификатору
	urn:EEC:R:SM:SS:03:VeterinaryDocumentAggregateData:v0.4.0

	7
	XML-документинин түпкү элементи
	VeterinaryDocumentAggregateDataDetails

	8
	XML-схемасынын файлынын аты
	EEC_R_SM_SS_03_VeterinaryDocumentAggregateData_v0.4.0.xsd


20. Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги 12-таблицада берилген.

12-таблица 
Импорттолуучу аталыштар мейкиндиги
	№ к/м
	Аталыштар мейкиндигинин идентификатору
	Префикси

	1
	2
	3

	1
	urn:EEC:M:SM:SimpleDataObjects:vX.X.X
	smsdo

	2
	urn:EEC:M:SM:ComplexDataObjects:vX.X.X
	smcdo

	3
	urn:EEC:M:ComplexDataObjects:vX.X.X
	ccdo

	4
	urn:EEC:M:SimpleDataObjects:vX.X.X
	csdo


Импорттолуучу аталыштар мейкиндигиндеги «Х.Х.Х» символдору 2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечиминин 2-пунктуна ылайык электрондук документтин (маалымдар) түзүмүнүн техникалык схемасын иштеп чыгууда колдонулган берилиштер моделинин базистик версиясынын номерине шайкеш болот.
21. «Ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдар» (R.SM.SS.03.003) электрондук документинин (маалымдар) түзүмүнүн маалым даректик курамы 13-таблицада берилген.


13-таблица 
«Ветеринардык документтер жөнүндө жалпыланган маалымдар» (R.SM.SS.03.003) электрондук документинин (маалымдар) түзүмүнүн маалым даректик курамы
	Маалым даректин аты
	Маалым даректин сыпаттамасы
	Идентификатору
	Берилиштер тиби
	көп

	1. Электрондук документтин (маалымдардын) аталышы
(ccdo:​E​Doc​Header)
	электрондук документтин (маалымдардын) технологиялык маалым даректеринин жыйындысы
	M.CDE.90001
	ccdo:​E​Doc​Header​Type (M.CDT.90001)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	1

	
	1.1. Жалпы процесстин билдирүүсүнүн коду
(csdo:​Inf​Envelope​Code)
	жалпы процесстин билдирүүсүн белгилөө коду
	M.SDE.90010
	csdo:​Inf​Envelope​Code​Type (M.SDT.90004)
Маалыматтык өз ара аракеттенүү регламентине ылайык коддун мааниси.
Шаблону: P\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2}\.MSG\.[0-9]{3}
	1

	
	1.2. Электрондук документтин (маалымдардын) коду
(csdo:​E​Doc​Code)
	электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрүнүн реестрине ылайык электрондук документтин (маалымдардын) белгилөө коду
	M.SDE.90001
	csdo:​E​Doc​Code​Type (M.SDT.90001)
Электрондук документтердин жана маалымдардын түзүмдөрүнүн реестрине ылайык коддун мааниси.
Шаблону: R(\.[A-Z]{2}\.[A-Z]{2}\.[0-9]{2})?\.[0-9]{3}
	1

	
	1.2. Электрондук документтин (маалымдардын) идентификатору 
1.3. (csdo:​E​Doc​Id)
	электрондук документти (маалымдарды) бир мааниде идентификациялоочу символдордун сабы

	M.SDE.90007
	csdo:​Universally​Unique​Id​Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8ге ылайык идентификатордун мааниси
Шаблону: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	1

	
	1.4. Баштапкы электрондук документтин (маалымдардын) идентификатору
(csdo:​E​Doc​Ref​Id)
	ушул электрондук документ (маалымдар) жооп катары түзүлгөн электрондук документтин (маалымдардын) идентификатору


	M.SDE.90008
	csdo:​Universally​Unique​Id​Type (M.SDT.90003)
ISO/IEC 9834-8ге ылайык идентификатордун мааниси
Шаблону: [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{4}-[0-9a-fA-F]{12}
	0..1

	
	1.5. Электрондук документтин (маалымдардын) күнү жана убактысы
(csdo:​E​Doc​Date​Time)
	электрондук документтин (маалымдардын) түзүлгөн күнү жана убактысы

	M.SDE.90002
	bdt:​Date​Time​Type (M.BDT.00006)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү жана убакытты белгилөө
	1

	
	1.6. Тил коду
(csdo:​Language​Code)
	тилди белгилөө коду

	M.SDE.00051
	csdo:​Language​Code​Type (M.SDT.00051)
ISO 639-1ге ылайык тилдин эки тамгалуу коду
Шаблону: [a-z]{2}
	0..1

	2. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	ветеринардык документ жөнүндө маалымдарды берген мүчө мамлекет
	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси. 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	3. Мезгил
(ccdo:​Period​Details)
	баштапкы жана акыркы күнү менен убактысын көрсөткөн убакыт аралыгы
	M.CDE.00044
	ccdo:​Period​Details​Type (M.CDT.00026)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	3.1.Баштапкы күнү жана убактысы 
(csdo:​Start​Date​Time)
	баштапкы күнү жана убактысы 

	M.SDE.00133
	bdt:​Date​Time​Type (M.BDT.00006)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү жана убакытты белгилөө
	0..1

	
	3.2.Акыркы күнү жана убактысы 
(csdo:​End​Date​Time)
	акыркы күнү жана убактысы 
	M.SDE.00134
	bdt:​Date​Time​Type (M.BDT.00006)
МС ИСО 8601–2001ге ылайык күндү жана убакытты белгилөө
	0..1

	4. Документтин түрүнүн коду
(csdo:​Doc​Kind​Code)
	документтин түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00054
	csdo:​Unified​Code20​Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)

	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	5. Ветеринардык тастыктаманын түрүнүн (формасынын) коду
(smsdo:​Veterinary​Certificate​Kind​Code)
	ветеринардык тастыктаманын формасын белгилөө коду
	M.SM.SDE.01017
	csdo:​Code1​Type (M.SDT.00169)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Узундугу: 1.
	0..1

	6. Документтин статусунун коду
(csdo:​Doc​Status​Code)
	ветеринардык документтин статусу
	M.SDE.00241
	csdo:​Doc​Status​Code​Type (M.SDT.00176)
Документтин жарактуулук статусунун маалымдамасына ылайык коддун мааниси
	0..1

	7. Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция
(smcdo:​Veterinary​Product​Details)
	ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукция жөнүндө маалымат
	M.SM.CDE.00086
	smcdo:​Veterinary​Product​Details​Type (M.SM.CDT.00087)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	7.1. Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын коду
(smsdo:​Veterinary​Product​Code)
	ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукцияны белгилөө коду

	M.SM.SDE.00410
	smsdo:​Veterinary​Product​Code​Type (M.SM.SDT.00390)
Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын классификаторундагы коддун мааниси.
Шаблону: \d{2}|\d{5}|\d{8}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)

	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	7.2. Ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын аталышы
(smsdo:​Veterinary​Product​Name)
	ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продукциянын аталышы

	M.SM.SDE.00887
	csdo:Name120Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	7.3. ЕАЭБ ТЭИ ТН боюнча товардын коду
(csdo:​Commodity​Code)
	Евразия экономикалык бирлигинин тышкы экономикалык ишмердигинин бирдиктүү товардык номенклатурасына ылайык товарлардын тобун (классын) белгилөө коду
	M.SDE.00091
	csdo:​Commodity​Code​Type (M.SDT.00065)
2, 4, 6, 8, 9 же10 белгисинин деңгээлинде ЕАЭБ ТЭИ ТНдеги коддун мааниси
Шаблону: \d{2}|\d{4}|\d{6}|\d{8,10}

	0..1

	
	7.4. Продуктунун аталышы
(csdo:​Product​Name)
	өндүрүүчү ыйгарган жана ушул продуктуну башка өндүрүүчүлөрдүн окшош продуктуларынан айырмалоочу,
ветеринардык көзөмөлгө алынуучу продуктунун аталышы
	M.SDE.00152
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..*

	8. Товардын саны
(csdo:​Unified​Commodity​Measure)
	даана, массалык бирдик, көлөмдүк же башка бирдикте көрсөтүлгөн товардын көлөмү


	M.SDE.00167
	csdo:​Unified​Physical​Measure​Type (M.SDT.00122)
Ондук эсептөө тутумундагы сан.
Сандардын макс. саны: 24.
Бөлчөк сандардын макс. саны: 6
	0..*

	
	а) Өлчөө бирдиги
(атрибут measurement​Unit​Code)
	өлчөө бирдигин белгилөө коду

	-
	csdo:​Measurement​Unit​Code​Type (M.SDT.00074)
Тамга-сандык коду.
Шаблону: [0-9A-Z]{2,3}
	1

	
	б) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(measurement​Unit​Code​List​Id атрибуту)
	өлчөө бирдигинин классификаторунун идентификатору

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	9. Жеткирип берүү тутумунун катышуучусу
(ccdo:​Supply​Chain​Party​Details)
	жеткирип берүү тутумунун катышуучусу жөнүндө маалымат

	M.CDE.00210
	ccdo:​Supply​Chain​Party​Details​Type (M.CDT.00310)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	9.1. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	чарба жүргүзүүчү субъектти каттаган өлкөнү белгилөө коду

	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси. 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	9.2. Чарба жүргүзүүчү субъекттин аталышы
(csdo:​Business​Entity​Name)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин толук аталышы же чарба жүргүзүүчү жеке жактын фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.SDE.00187
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1

	
	9.3. Чарба жүргүзүүчү субъекттин кыскача аталышы
(csdo:​Business​Entity​Brief​Name)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин кыскартылган аталышы же чарба жүргүзүүчү жеке жактын 
фамилиясы, аты, атасынын аты
	M.SDE.00188
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	9.4. Уюштуруу-укуктук форманын коду
(csdo:​Business​Entity​Type​Code)
	чарба жүргүзүүчү субъект катталган уюштуруу-укутук форманы белгилөө коду
	M.SDE.00023
	csdo:​Unified​Code20​Type (M.SDT.00140)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код

	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	9.5. Уюштуруу-укуктук форманын аталышы
(csdo:​Business​Entity​Type​Name)
	чарба жүргүзүүчү субъект катталган уюштуруу-укутук форманын аталышы
	M.SDE.00090
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1

	
	9.6. Чарба жүргүзүүчү субъекттин 
идентификатору 
(csdo:​Business​Entity​Id)
	мамлекеттик каттоодо ыйгарылган реестр (каттоо) боюнча жазуу номери (коду)
	M.SDE.00189
	csdo:​Business​Entity​Id​Type (M.SDT.00157)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	а) Идентификациялоо методу
(атрибут kind​Id)
	чарба жүргүзүүчү субъекттерди идентификациялоо методу
	-
	csdo:​Business​Entity​Id​Kind​Id​Type (M.SDT.00158)
Чарба жүргүзүүчү субъекттерди идентификациялоо методдорунун маалымдамасынан идентификатордун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	9.7. Уникалдуу идентификациялык бажы номери 
(csdo:​Unique​Customs​Number​Id)
	бажы көзөмөлүнүн максаты үчүн каралган чарба жүргүзүүчү субъекттин уникалдуу идентификациялык номери
	M.SDE.00135
	csdo:​Unique​Customs​Number​Id​Type (M.SDT.00089)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 17
	0..1

	
	9.8. Салык төлөөчүнүн 
идентификатору 
(csdo:​Taxpayer​Id)
	салык төлөөчүнү каттаган өлкөнүн салык төлөөчүлөр реестриндеги чарба жүргүзүүчү субъекттин идентификатору
	M.SDE.00025
	csdo:​Taxpayer​Id​Type (M.SDT.00025)
Салык төлөөчүнү каттаган өлкөдө кабыл алынган эрежелерге ылайык идентификатордун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	9.9. Каттого туруу себебинин коду
 (csdo:​Tax​Registration​Reason​Code)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин Россия Федерациясында салык эсебине каттого туруу себебин идентификациялоочу коду
	M.SDE.00030
	csdo:​Tax​Registration​Reason​Code​Type (M.SDT.00030)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Шаблону: \d{9}
	0..1

	
	9.10. Дареги
(ccdo:​Subject​Address​Details)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин дареги

	M.CDE.00058
	ccdo:​Subject​Address​Details​Type (M.CDT.00064)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	9.10.1. Даректин түрүнүн коду
(csdo:​Address​Kind​Code)
	даректин түрүн белгилөө коду

	M.SDE.00192
	csdo:​Address​Kind​Code​Type (M.SDT.00162)
Даректер түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси.
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	9.10.2. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	өлкөнү белгилөө коду

	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси. 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код
	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	9.10.3. Аймактын коду
(csdo:​Territory​Code)
	административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин коду
	M.SDE.00031
	csdo:​Territory​Code​Type (M.SDT.00031)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 17
	0..1

	
	9.10.4. Регион
(csdo:​Region​Name)
	биринчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы
	M.SDE.00007
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	9.10.5. Район
(csdo:​District​Name)
	экинчи деңгээлдеги административдүү-аймактык түзүлүш бирдигинин аталышы
	M.SDE.00008
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	9.10.6. Шаар
(csdo:​City​Name)
	шаардын аталышы
	M.SDE.00009
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	9.10.7. Калктуу конуш
(csdo:​Settlement​Name)
	калктуу конуштун аталышы

	M.SDE.00057
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	9.10.8. Көчө
(csdo:​Street​Name)
	шаардык инфратүзүмдүн    көчө-жол тармагынын элементинин аталышы

	M.SDE.00010
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	9.10.9. Үй номери
(csdo:​Building​Number​Id)
	үйдү, корпусту, курулушту белгилөө

	M.SDE.00011
	csdo:​Id50​Type (M.SDT.00093)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 50
	0..1

	
	9.10.10. Имарат жай номери
(csdo:​Room​Number​Id)
	кеңсе же батирди белгилөө

	M.SDE.00012
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	9.10.11. Почта индекси
(csdo:​Post​Code)
	почта байланыш ишканасынын почта индекси


	M.SDE.00006
	csdo:​Post​Code​Type (M.SDT.00006)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Шаблону: [A-Z0-9][A-Z0-9 -]{1,8}[A-Z0-9]
	0..1

	
	9.10.12. Абоненттик кутунун номери
(csdo:​Post​Office​Box​Id)
	почта байланыш ишканасында абоненттик кутунун номери
	M.SDE.00013
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	9.11. Байланыш маалым дареги
(ccdo:​Communication​Details)
	чарба жүргүзүүчү субъекттин байланыш маалым дареги

	M.CDE.00003
	ccdo:​Communication​Details​Type (M.CDT.00003)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..*

	
	9.11.1. Байланыш түрүнүн коду
(csdo:​Communication​Channel​Code)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүн белгилөө коду
	M.SDE.00014
	csdo:​Communication​Channel​Code​V2​Type (M.SDT.00163)
Байланыш түрүнүн маалымдамасына ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	9.11.2. Байланыш түрүнүн 
аталышы
(csdo:​Communication​Channel​Name)
	байланыш (телефон, факс, электрондук почта ж.б.) каражатынын (каналынын) түрүнүн аталышы
	M.SDE.00093
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	
	9.11.3. Байланыш каналынын идентификатору
(csdo:​Communication​Channel​Id)
	байланыш  каналын идентификациялоочу символдордун ырааттуулугу
 (телефон номерин, факсты, электрондук почтанын дарегин ж.б. көрсөтүү)
	M.SDE.00015
	csdo:​Communication​Channel​Id​Type (M.SDT.00015)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 1000
	1..*

	
	9.12. Жеткирип берүү тутумунун катышуучусунун түрүнүн коду
 (csdo:​Supply​Chain​Party​Kind​Code)
	жеткирип берүү тутумунун катышуучусунун түрүн белгилөө коду
	M.SDE.00310
	csdo:​Code2​Type (M.SDT.00170)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Узундугу: 2
	1

	10. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы
(ccdo:​Unified​Authority​Details)
	ветеринардык документти берген мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органы
	M.CDE.00053
	ccdo:​Unified​Authority​Details​Type (M.CDT.00054)
Киргизилген элементтердин маанилеринин жаатында аныкталат
	0..1

	
	10.1. Өлкөнүн коду
(csdo:​Unified​Country​Code)
	өлкөнү белгилөө коду

	M.SDE.00162
	csdo:​Unified​Country​Code​Type (M.SDT.00112)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык өлкөнүн эки тамгалуу кодунун мааниси. 
Шаблону: [A-Z]{2}
	0..1

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код


	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	1

	
	10.2. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын
идентификатору 
(csdo:​Authority​Id)
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын
уникалдуу идентификатору

	M.SDE.00068
	csdo:​Id20​Type (M.SDT.00092)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	
	10.3. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын аталышы
(csdo:​Authority​Name)
	мүчө мамлекеттин мамлекеттик органынын же анын ыйгарым укуктуу уюумунун толук аталышы
	M.SDE.00066
	csdo:​Name300​Type (M.SDT.00056)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 300
	0..1

	
	10.4. Мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын кыскача аталышы
(csdo:​Authority​Brief​Name)
	мүчө мамлекеттин ыйгарым укуктуу органынын кыскартылган аталышы

	M.SDE.00126
	csdo:​Name120​Type (M.SDT.00055)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 120
	0..1

	11. Көзөмөлдүн астындагы товарлардын кыймылын токтотуу себебинин коду
(smsdo:​Consignment​Detention​Reason​Code)
	көзөмөлдүн астындагы товарлардын кыймылын токтотуу себебинин коду
	M.SM.SDE.00997
	csdo:​Unified​Optional​Code20​Type (M.SDT.00335)
«Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору» атрибутунда идентификатору аныкталган маалымдамага (классификаторго) ылайык коддун мааниси 
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..*

	
	а) Маалымдаманын (классификатордун) идентификатору
(code​List​Id атрибуту)
	маалымдаманы (классификаторду) белгилөөгө ылайык көрсөтүлгөн код
	-
	csdo:​Reference​Data​Id​Type (M.SDT.00091)
Символдордун нормалдаштырылган сабы
Мин. узундугу: 1.
Макс. узундугу: 20
	0..1

	12. Элементтердин саны
(csdo:​Item​Quantity)
	берилген ветеринардык документтердин саны
	M.SDE.00331
	csdo:​Quantity4​Type (M.SDT.00097)
Ондук эсептөө тутумунда терс эмес бүтүн сан.
Сандардын макс. саны: 4
	0..1


––––––––––––––



	БЕКИТИЛДИ
Евразия экономикалык
комиссиясынын Коллегиясынын 
2021-жылдын 17-августундагы
№ 103 чечими менен



«Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген,  ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессине кошулуу 
ТАРТИБИ
I. Жалпы жоболор
1. Ушул Тартип Евразия экономикалык бирлигинин укугуна кирүүчү төмөнкү актыларга ылайык иштелип чыкты (мындан ары – Бирлик):
2014-жылдын 29-майындагы Евразия экономикалык бирлиги жөнүндө келишим (мындан ары – Келишим);
2019-жылдын 6-августундагы «Ветеринардык-санитардык чараларды колдонууну маалыматтык камсыздоо чөйрөсүндө жалпы процесстерди ишке ашыруу эрежелерин бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 131 чечими;
2014-жылдын 6-ноябрындагы «Жалпы процесстердин тышкы жана өз ара соодасынын интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү регламенттөөчү технологиялык документтер жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 200 чечими;
2015-жылдын 14-апрелиндеги «Евразия экономикалык бирлигинин алкагындагы жалпы процесстердин тизмеги жана 2014-жылдын 
19-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 132 чечимине өзгөртүү киргизүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 29 чечими;
2015-жылдын 9-июнундагы «Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди талдоо, оптималдаштыруу, шайкеш келтирүү жана сыпаттоо методикасы жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 63 чечими.
2015-жылдын 18-августундагы «Тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумун мамлекеттер аралык сыноолор жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 96 чечими;
2016-жылдын 19-декабрындагы «Евразия экономикалык бирлигинин алкагында жалпы процесстерди ишке ашыруу тартибин бекитүү жөнүндө» Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 169 чечими.
II. Колдонуу чөйрөсү
2. Ушул Тартип «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлү астындагы жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» (P.SS.07) (мындан ары – жалпы процесс) жалпы процессин ишке киргизүү жол-жоболорунун курамы менен мазмунуна болгон талаптарды жана жаңы катышуучунун жалпы процесске кошулуусун, ошондой эле аларды аткарууда маалыматтык өз ара аракеттенүүгө болгон талаптарды аныктайт.

III. Негизги түшүнүктөр
3. Ушул Тартиптин максаттары үчүн төмөнкүнү билдирген түшүнүктөр колдонулат:
«интеграцияланган тутумдун иштөөсүн камсыздоодо колдонуучу документтер» – Евразия экономикалык бирлигинин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүү жана маалыматтык-коммуникациялык технологиялар жөнүндө протоколдун 30-пунктунда каралган техникалык, технологиялык, методикалык жана уюштуруу документтери (2014-жылдын 29-майындагы № 3 Евразия экономикалык бирлиги жөнүндө келишимге тиркеме);
«технологиялык документтер» – 2014-жылдын 6-ноябрындагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 200 чечиминин 
1-пунктунда каралган жалпы процессти ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү регламенттөөчү технологиялык документтердин типтүү тизмегине киргизилген документтер.
Ушул Тартипте колдонуучу башка түшүнүктөр «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун каражаттары менен ишке ашырууда 2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечими менен бекитилген маалыматтык өз ара аракеттенүү Эрежелеринин 4-пунктунда (мындан ары – маалыматтык өз ара аракеттенүү Эрежелери) аныкталган мааниде колдонулат.
IV. Өз ара аракеттенүүнүн катышуучулары
4. Ушул тартипте каралган өз ара аракеттенүүнүн катышуучуларынын жол-жоболорду ишке ашыруудагы ролдору 1-таблицада берилген.

1-таблица
Өз ара аракеттенүүнүн катышуучуларынын ролдору
	№ к/м
	Ролдун аталышы
	Ролдун сыпаттамасы
	Ролду аткарган катышуучу

	1
	Жалпы процесстин кошулуучу катышуучусу

	ушул тартипте каралган 
жол-жоболорду аткарат

	Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекетинин ыйгарым укуктуу органы (мындан ары – ыйгарым укуктуу орган)

	2
	Администратор 
	ушул тартипте каралган 
жол-жоболордун аткарылышын координациялайт
	Евразия экономикалык комиссиясы (мындан ары – Комиссия)

	3
	Жалпы процесстин катышуучусу
	технологиялык документтерге ылайык өз ара аракеттенүү жүргүзөт жана жалпы процесстин кошулуучу катышуучусу менен маалыматтык өз ара аракеттенүүнү тестирлөөгө катышат
	ыйгарым укуктуу орган, Комиссия


V. Жалпы процессти ишке киргизүү
5. «Евразия экономикалык бирлигинин мүчө мамлекеттеринин ыйгарым укуктуу органдары тарабынан берилген ветеринардык кызматтын көзөмөлүндөгү жүктөрдү ташып кирүүгө (ташып чыгууга, транзитке) уруксаттардын бирдиктүү дайындар базасын түзүү, жүргүзүү жана колдонуу» жалпы процессин Евразия экономикалык бирлигинин интеграцияланган маалыматтык тутумунун  каражаттары менен ишке ашырууда маалыматтык өз ара аракеттенүүнү регламенттөөчү технологиялык документтер жөнүндө» 2021-жылдын 17-августундагы Евразия экономикалык комиссиясынын Коллегиясынын № 103 чечими күчүнө кирген күндөн тарта Бирликтин мүчө мамлекеттери (мындан ары – мүчө мамлекет) Комиссиянын координациялоосу менен жалпы процессти ишке киргизүү жол-жобосун аткарууга киришет.
6. Жалпы процессти ишке киргизүү үчүн мүчө мамлекеттер тарабынан ушул тартиптин VI бөлүмүнө ылайык жалпы процесске кошулуу жол-жобосу менен аныкталган керектүү чаралар аткарылышы керек.
7. Тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумун мамлекеттер аралык сыноолорду жүргүзүү боюнча Комиссиянын сунуштарынын негизинде Комиссиянын Коллегиясы жалпы процессти ишке киргизүү жөнүндө тескеме кабыл алат. 
8. Тышкы жана өз ара сооданын интеграцияланган маалыматтык тутумун мамлекеттер аралык сыноолорду жүргүзүү боюнча Комиссиянын жалпы процессти иштетүүгө киргизүү даярдыгы жөнүндө сунуштарын кабыл алуу үчүн өз ара кеминде эки мүчө мамлекеттин маалыматтык тутумдарынын ортосунда маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн тестирлөө жыйынтыктары, ошондой эле Комиссия жана мүчө мамлекеттердин биринин маалыматтык тутумдарынын ортосунда маалыматтык өз ара аракеттенүүнүн тестирлөө жыйынтыктары негиз болушу мүмкүн.
9. Жалпы процесс ишке киргизилгенден кийин ага жаңы катышуучулар жалпы процесске кошулуу жол-жобосун аткаруу аркылуу кошула алат.
VI. Кошулуу жол-жобосунун сыпаттамасы 
10. Жалпы процесске кошулуу үчүн жалпы процесстин кошулуучу катышуучусу технологиялык документтердин, интеграцияланган тутумдун иштешин камсыздоодо колдонуучу документтердин талаптарын, ошондой эле мүчө мамлекеттин улуттук сегментинин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнү регламенттөөчү мүчө мамлекеттин мыйзамдарынын талаптарын аткарышы керек.
11. Жалпы процесске жаңы катышуучунун кошулуу жол-жобосун аткаруусу төмөнкүнү камтыйт:
1) жалпы процесске жаңы катышуучунун кошулушу жөнүндө Комиссиянын мүчө мамлекетинин маалымдоосу (жалпы процесстин алкагында маалыматтык өз ара аракеттенүүнү камсыздоо үчүн жооптуу ыйгарым укуктуу органды көрсөтүү менен);
2) мүчө мамлекеттин укуктук-ченемдик актыларына технологиялык документтердин талабын аткаруу үчүн керек болгон өзгөртүүлөрдү киргизүү (кошулуу жол-жобосун аткарууну баштаган күндөн тартып 2-айдын ичинде);
3) жалпы процесстин кошулуучу катышуучусунун маалыматтык тутумун зарыл болгон учурда иштеп чыгуу (жеткире иштөө) (кошулуу 
жол-жобосун аткарууну баштаган күндөн тартып 3-айдын ичинде);
4) жалпы процесстин кошулуучу катышуучусунун маалыматтык тутумун мүчө мамлекеттин улуттук сегментине кошуу, эгер мындай кошуу мурда жасалбаса (кошулуу жол-жобосун аткарууну баштаган күндөн тартып 3-айдын ичинде);
5) администратор таратуучу маалыматтык өз ара аракеттенүү эрежелеринде көрсөтүлгөн маалымдамаларды жана классификаторлорду жалпы процесстин кошулуучу катышуучусу тарабынан алуу;
6) жалпы процесстин катышуучулары менен жалпы процесстин кошулуучу катышуучуларынын маалыматтык тутумдарынын ортосундагы маалыматтык өз ара аракеттенүүнү, ошондой эле жалпы процесстин кошулуучу катышуучулары менен администратордун маалыматтык тутумдарынын ортосундагы технологиялык документтердин талаптарына шайкештигин тестирлөө (кошулуу жол-жобосун аткарууну баштаган күндөн тартып 6-айдын ичинде).
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